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ПРЕДИСЛОВИЕ

Роль, которую ополчение и офицеры ополчения сыграли в Войне за независимость, по-видимому, не всегда получала того исторического признания, которого заслуживает. Она была поистине велика, особенно в южной части Новой Англии и в Средних штатах, временами фактически соперничая с ролью регулярной Континентальной армии и зачастую неизменно дополняя ее. Не будет предвзятым сказать, что среди всего ополчения ни одно формирование не имело большего значения и не оказало более ценных услуг, чем те полки, которые занимали оспариваемую приграничную полосу между американскими и британскими позициями и которые охраняли базы снабжения и пути сообщения. Пожалуй, не было другого региона, где приграничные трения были бы столь ожесточенными, а интриги столь зловещими, как полоса земли между британцами в Нью-Йорке и американцами у Хайлендс на Гудзоне, и не было более важного пути следования и сообщения, чем тот, который вел из Хартфорда в Коннектикуте в Фишкилл и Уэст-Пойнт в Нью-Йорке.

Цель настоящего тома — представить основные черты общественной деятельности полковника ополчения, который, пожалуй, больше всех остальных был причастен к удержанию этой беспокойной территории за американским делом, к охране этого маршрута путешествий и снабжения, а также к службе правительству штата Нью-Йорк, к чьей резиденции его территориальное командование находилось столь близко. Эта книга задумана лишь как мемуары о Генри Ладингтоне вместе с тем историческим контекстом, который может показаться желательным для правильного понимания обстоятельств его жизни и ее разнообразных проявлений. Она не претендует на составление полной генеалогии семьи Ладингтон в Америке ни до, ни после его времени, а ограничивается лишь его прямыми потомками и несколькими ближайшими родственниками. Факты его жизни, никогда ранее не собиравшиеся воедино, были почерпнуты из множества источников, включая колониальные, революционные и государственные архивы, подшивки газет, исторические хроники и дневники, переписку, различные сборники рукописей, а также устные предания, подлинность которых подтверждается вескими доказательствами. Самые обширные и важные данные были получены из рукописных собраний двух потомков Генри Ладингтона: г-на Льюиса С. Патрика из Маринетты в штате Висконсин, который посвятил много времени и кропотливого труда поиску и получению достоверных сведений о своем выдающемся предке, и г-на Чарльза Генри Ладингтона из Нью-Йорка, который получил множество ценных бумаг, оригинальных документов и записей от потомка Сибилл Ладингтон Огден, первенца Генри Ладингтона. Вызывает большое сожаление тот факт, что среди всех этих данных не сохранилось ни одного портрета Генри Ладингтона, и поэтому его невозможно привести в этой книге. Кроме того, использовались старые записи из Чарльзтауна и Молдена в Массачусетсе, а также Бранфорда, Ист-Хейвена и Нью-Хейвена в Коннектикуте, собрания Исторического общества Коннектикута, ранние анналы Нью-Йорка, особенно периода войн с французами и индейцами и Войны за независимость, публикации Генеалогического общества Новой Англии, а также бумаги губернатора Джорджа Клинтона, «Полевой справочник по Революции» Лоссинга, истории округа Патнам за авторством Блейка и Пельтро, «История округа Датчесс» Смита, «История округа Уэстчестер» Болтона и другие работы, ссылки на которые даются в тексте этого тома. Есть надежда, что это краткое и простое изложение общественных заслуг Генри Ладингтона в период формирования истории нашей страны окажется достаточно интересным для членов его семьи и других читателей, чтобы оправдать публикацию этих мемуаров.





ГЕНРИ ЛАДИНГТОН
Мемуары








ГЛАВА I
ГЕНЕАЛОГИЧЕСКАЯ


«Это семейство Ладингтонов, — пишет Грей в своем генеалогическом труде о дворянстве и аристократии Англии, — обладало большим состоянием; один из его представителей предпринял долгое путешествие, чтобы повидать многие страны, где Спаситель наш творил Свои чудеса, о чем свидетельствует его надгробие в Вустерском колледже, где он погребен». Замысловатое упоминание старинного хрониста относилось непосредственно к Ладингтонам из Шроули и Вустера, а единственным членом этой семьи, которого он выделил особо, был джентльмен Роберт Ладингтон, купец, занимавшийся левантийской торговлей. По делам бизнеса, а также, вероятно, из любопытства и ради удовольствия, он много путешествовал по Италии, Греции, Турции, Египту и Сирии в те времена, когда подобные путешествия были более трудными и даже опасными, чем современные странствия по экваториальным или полярным дебрям. Следуя благочестивому обычаю той эпохи, он также совершил палестинское паломничество и посетил главные места, прославленные в Священном Писании. Он скончался в Вустере в возрасте 76 лет в 1625 году, за несколько лет до того, как первые колонисты с его фамилией появились в Северной Америке. Точную степень родства между ним и ими сейчас установить невозможно, но можно предполагать, что оно было близким, в то время как нет никаких оснований сомневаться в том, что американские Ладингтоны принадлежали к тому же семейству «с большим состоянием», независимо от того, происходили ли они из той его конкретной ветви, которая была связана со Шроули и Вустером.

Ибо семья Ладингтонов в Англии появилась за много поколений до Роберта Ладингтона из Вустера и обосновалась в Мидлендсе в других местах, помимо Вустершира. Ее главный оплот, по-видимому, находился в Восточном Мидлендсе, хотя это имя уже давно укоренилось во всех графствах от Линкольна до Вустера, включая Ратленд, Лестер, Хантингдон, Нортгемптон и Уорик. Существует заслуживающее доверия предание о том, что во время Третьего крестового похода некий Ладингтон был среди сподвижников Ричарда Львиное Сердце, а впоследствии, когда этот предприимчивый монарх томился в заключении в Австрии, он попытался навестить его под видом святого пилигрима, чтобы разработать с ним какой-нибудь план его побега. Благодаря этим преданным подвигам, как нам сообщают, он был пожалован патентом на дворянство и фамильным гербом, который впоследствии носили Ладингтоны, а именно (согласно геральдике Берка): столб из шести частей, серебряный и лазоревый, на главе червленого цвета — шествующий и смотрящий назад лев. Нашлемник: посох пилигрима в вертикальном положении. Девиз: Probum non penitet.

Достоверные упоминания о других Ладингтонах, почтенных и зачастую выдающихся людях, время от времени встречаются в английской истории, особенно в анналах правления Тюдоров и Стюартов. В царствование Генриха VIII сэр Джон Ладингтон был видным человеком на севере Англии, а его дочь, Элизабет Ладингтон, вышла замуж сначала за олдермена лондонского Сити, а во второй раз, после его смерти, — за сэра Джона Чемберлена. В XVI веке преподобный Томас Ладингтон, магистр искусств, был феллоу колледжа Крайст-чёрч в Оксфорде, где до сих пор хранится его завещание от 28 мая 1593 года. В следующем столетии другой священнослужитель, преподобный доктор богословия Стивен Ладингтон, женился около 1610 года на Анне, дочери Ричарда Стритфилда, в Чиддиннгтоне, графство Кент. Впоследствии, 15 ноября 1641 года, он стал пребендарием Лангфорда в Линкольне, а в июне 1674 года уступил это место своему сыну, преподобному Томасу Ладингтону, магистру искусств. Он также был ректором в Карлтон-Скроупе и архидиаконом Стоу, занимая последнюю должность во время своей смерти в 1677 году. Его могилу можно увидеть в Линкольнском соборе. Его сын, упомянутый выше, женился на Энн Диллингем в Вестминстерском аббатстве в 1675 году.

В дальнейшем в этом повествовании будет отмечено, что фамилия Ладингтон писалась в этой стране по-разному: Ludington, Luddington, Ludinton, Ludenton и т. д. Некоторые из этих вариантов появлялись и в Англии, наряду с формой Lydington, которая здесь не использовалась. Эти же формы применялись к нескольким городам и приходам, которые носят или носили фамильное имя, и особенно к тому древнему приходу, который некогда был настолько тесно связан с Ладингтонами, что возникал вопрос: был ли приход назван в честь семьи или семья получила свое имя от прихода. Это место, в разное время называвшееся Лидингтон, впервые упоминается в «Книге Страшного суда» Вильгельма Завоевателя, где оно именовалось Ладингтон, — откуда мы можем справедливо считать эту форму исходной и правильной. Тогда оно входило в состав Линкольнского епископства и графства Нортгемптон; графство Ратленд, в котором это место находится теперь, не было выделено из Нортгемптона до времен короля Джона. У епископа Линкольнского там была резиденция-дворец, которая позже была превращена в богадельню и существует в этом качестве по сей день. В часовне богадельни хранится старинная Библия ин-фолио с надписью «Библия больницы Ладингтона», содержащая написанную от руки специальную молитву за богадельню, которая регулярно читается как часть службы. Имя Лоддингтон носят приходы в Лестершире и Нортгемптоншире, имя Ладдингтон — приходы в Линкольншире и Уорикшире (последний расположен недалеко от Стратфорда-на-Эйвоне и тесно связан с Шекспиром), а имя Ладдингтон-ин-те-Брук носит приход, частично расположенный в Нортгемптоншире, а частично в Хантингдоншире; все это свидетельствует о былом распространении семьи Ладингтон по всем центральным графствам Англии.

Самое раннее упоминание о Ладингтоне в Америке относится к 1635 году. 6 апреля того года корабль «Хоупвелл», совершивший уже несколько плаваний к этим берегам, вышел из Лондона к заливу Массачусетс под командованием Уильяма Бандока. Его команда из одиннадцати пассажиров примечательна молодостью всех своих членов: младшему было двенадцать, а старшему — всего двадцать два года. Семь из них были юношами или мальчиками, а четыре — девочками. Одна из последних, возраст которой был указан как восемнадцать лет, была зарегистрирована в судовой роли как «Кристиом» Ладингтон, однако другие документы в Лондоне показывают, что это имя, хотя и написанное в этой форме весьма отчетливо, должно было звучать как «Кристиан». О ее происхождении и дальнейшей судьбе все записи умалчивают. Тем не менее в «Списке древних имен в Бостоне и окрестностях (1630–1644)» Джона Фармера появляется имя «Х. Ладдингтон», предположительно принадлежащее этой же молодой женщине. Кроме того, на Старом кладбище амбаров в Бостоне, на могиле № 108, значатся имена Джозефа Тилдена и К. Ладингтон; правдоподобным предположением является то, что Кристиан Ладингтон стала женой Джозефа Тилдена и что таким образом они оба были похоронены в одной могиле. Но это лишь предположение и не более того. Что касается установленных фактов, то Кристиан Ладингтон делает как свое первое, так и последнее зафиксированное появление именно в том списке пассажиров «Хоупвелла».

Однако следующее появление этого имени в американских анналах — если не считать простого недатированного упоминания некоего Кристофера Ладингтона в связи с виргинской колонией — переводит нас на твердую почву и знаменует собой основание семьи в Америке. Уильям Ладингтон родился в Англии (место неизвестно) в 1608 году, а его жена Эллен (ее девичья фамилия неизвестна) также родилась там в 1617 году. Они поженились в 1636 году, а несколько лет спустя прибыли в Америку и поселились в колонии Массачусетского залива, в той части Чарльзтауна, которая впоследствии была выделена в отдельный город Молден. Точная дата их переселения сюда неизвестна. В «Генеалогическом словаре» Сэвиджа Уильям Ладингтон упоминается как проживающий в Чарльзтауне в 1642 году; это совершенно верно, хотя, как метко отмечает г-н Патрик, эта дата отнюдь не является окончательной в отношении времени его первоначального поселения в том месте. Действительно, несомненно, что он поселился в Чарльзтауне несколько раньше, ибо в ранних записях колонии под датой 13 мая 1640 года появляется отмена прежнего предписания, запрещавшего возведение домов на расстоянии более полумили от молитвенного дома, и вместе с отменой следует приказ, освобождающий Уильяма Ладингтона от штрафа за неповиновение первоначальному указу. Такое ограничение на строительство было, безусловно, разумной и, вероятно, необходимой мерой в первые дни существования колонии для поддержания компактности города и обеспечения тем самым всех его жителей большей безопасностью от нападений индейцев. Тем не менее оно, судя по всему, было нарушено фактическим строительством нескольких домов за пределами предписанной линии, и за такое нарушение был наложен крупный штраф. К 1640 году этот закон устарел. Бостон к тому времени был основан уже десять лет назад. Колонии Нью-Гэмпшир, Род-Айленд и Коннектикут были заселены и организованы. А тремя годами ранее пекуоты были побеждены. Поэтому было уместно отменить указ и позволить границам Чарльзтауна расшириться. Мы можем предположить, что именно с осознанием того, что это вскоре будет сделано, Уильям Ладингтон либо в самом начале 1640 года, либо до этого построил свой дом на запретной земле и тем самым налек на себя штраф, который, однако, на него не был наложен; и мы можем далее предположить, что именно этот его поступок в конце концов привлек официальное внимание к устаревшему характеру закона и тем самым привел к его отмене. В свете этих фактов Уильям Ладингтон предстает человеком, вероятно, весьма заметным в общине и пользующимся всеобщим уважением, иначе его пренебрежение законом вряд ли было бы так прощено.

Считая поэтому, что Уильям Ладингтон обосновался в своем доме на окраине Чарльзтауна — на северном берегу реки Мистик, в месте, которое позже назвали Молденом, — до 13 мая 1640 года, дату его прибытия в Америку следует отнести, вероятно, к 1639 году, если не еще раньше. Он оставался в Чарльзтауне чуть более двадцати лет, был крупным землевладельцем и важным членом общины. В старых колониальных записях встречается множество упоминаний о нем со склонными к противоречиям датами, что, несомненно, объясняется переходным этапом, через который тогда проходил календарь. Большая часть цивилизованного мира приняла нынешний григорианский календарь в XVI веке, однако Великобритания и ее колонии сделали это только в 1751 году. В результате на протяжении большей части нашей колониальной истории, включая времена Уильяма Ладингтона, год начинался 25 марта, а не 1 января, и все даты в течение трех месяцев: января, февраля и марта (до 24-го числа) — относились к другому году, нежели тот, к которому мы отнесли бы их теперь. Во многих случаях историки стремились указывать такие даты с точностью, приводя номера обоих годов, например: 1 марта 1660-61 гг. Но во многих случаях это не делалось, и указывался только один номер года, что порождает большую неопределенность и сомнения относительно того, какой именно год имеется в виду. Существовали и другие нарушения хронологии, а также иные расхождения в изложении дат, затрагивающие другие месяцы года; особенно бросается в глаза разница в два месяца на стыке того, что сейчас является концом года. Так, рождение дочери Уильяма Ладингтона Мэри в разных источниках датируется 6 декабря 1642 года, 6 декабря 1642-43 гг., 6 февраля 1643 года и 6 февраля 1642-43 гг. Кроме того, рождение и смерть его сына Мэтью приходятся соответственно на 16 октября 1657 года и 12 ноября 1657 года, а также на 16 декабря 1657 года и 12 января 1658 года. Сохранилась запись о покупке 10 октября 1649 года участка в двадцать акров земли в Молдене Уильямом Ладингтоном, описанным в акте как ткач, у Ральфа Холла, изготовителя трубочных заготовок, а также о продаже пяти акров Уильямом Ладингтоном Джозефу Картеру, скорняку. Дарственная, выданная Ральфом Холлом, озаглавлена «Продажа земли Ральфом Холлом Уильяму Ладдингтону, оба из Чарльзтауна, 10-го дня 10-го месяца 1649 года» и гласит следующее:


Да будет ведомо всем сим, что я, Ральф Холл из Чарльзтауна в Новой Англии, изготовитель трубочных заготовок, за определенное ценное вознаграждение, полученное мной на руки, коим я объявляю себя полностью удовлетворенным, уплатившим и довольным; договорился, продал, даровал и пожаловал, и сим договором продаю, дарую и пожалую Уильяму Ладдингтону из вышеупомянутого Чарльзтауна, ткачу, двадцать акров земли, более или менее, расположенных, лежащих и находящихся в Молдене, а именно: пятнадцать акров земли, более или менее, каковые я, вышеупомянутый Ральф, прежде приобрел из рук Томаса Пирса из Чарльзтауна, старшего, граничащих на северо-западе с землей мистера Пэлгрейва, лекаря, на северо-востоке с землями Джона Сибли, на юго-востоке с землями Джеймса Хабберта и на юго-западе с землей вдовы Коул; а остальные пять акров, упомянутые здесь и проданные вышеупомянутому Уильяму, суть пять акров, более или менее, граничащих на юго-востоке с землей вышеупомянутой вдовы Коул, на юго-западе с землями Томаса Гровера и Томаса Осборна, на северо-востоке с наделом Томаса Молтона и на северо-западе с вышеупомянутыми пятнадцатью акрами, — каковые пять акров я прежде приобрел у мистера Джона Ходжеса из Чарльзтауна. Иметь и держать означенные пятнадцать акров и пять акров земли со всеми принадлежностями и привилегиями оных ему, вышеупомянутому Уильяму Ладдингтону, его наследникам и правопреемникам во веки веков: и сие мною, вышеупомянутым Ральфом Холлом, и Мэри, моей женой, должно быть оговорено, продано, даровано и подтверждено ему, вышеупомянутому Уильяму, и его наследникам и правопреемникам для него и для них с тем, чтобы они мирно и спокойно владели, пользовались и обрабатывали оное для собственного пользования и надобностей во веки веков, и то же самое нами в силу сего гарантировалось (так в тексте), поддерживалось и защищалось от любого другого лица или лиц, предъявляющих впредь права на оное по какому-либо прежнему контракту или соглашению касательно оного: в удостоверение чего я, вышеупомянутый Ральф Холл, с Мэри, моей женой, от лица нас самих, наших наследников, душеприказчиков и администраторов приложили свои руки и печати.

Датировано десятым днем декабря 1649 года.

Свидетельствовано перед достопочтенным мистером Ричардом Беллингемом.



30 ноября 1651 года Уильям Ладингтон упоминался в завещании Генри Сэндиса из Чарльзтауна как один из кредиторов его имущества, а в 1660 году он значился в списках присяжных в Молдене. В начале же последнего года он переехал из Молдена или Чарльзтауна в колонию Нью-Хейвен в Коннектикуте и поселился там в Ист-Хейвене, примыкающем к Бранфорду, на восточном берегу реки Куиннипиак. Пятью годами ранее в том месте были основаны первые чугунолитейные заводы в Коннектикуте. В качестве сырья использовалась богатая болотная руда, которая тогда в больших количествах находилась на болотах Норт-Хейвена и в других местах, точно так же, как та, что еще позже в изобилии находилась и разрабатывалась на болотах южного Нью-Джерси, где название «Печь» до сих пор носит не одна деревня на месте давным-давно заброшенного литейного производства. Эта отрасль процветала в Ист-Хейвене примерно до 1680 года, когда запасы болотной руды истощились и заводы закрылись. Хотя Уильям Ладингтон был ткачом в Молдене, он, судя по всему, проявил интерес к этим чугунолитейным предприятиям и, по сути, вероятно, переехал в Ист-Хейвен ради того, чтобы связать себя с ними и участвовать в их работе. Но его карьера там оказалась недолгой. 27 марта 1660 года, очевидно вскоре после своего прибытия туда, он выступил истцом в деле о клевете, а в том же или в следующем году он скончался на чугунолитейном заводе в Ист-Хейвене. Обстоятельства его смерти — будь то болезнь или несчастный случай — неизвестны. Но они, очевидно, произвели некоторое впечатление на общину, поскольку это единственная смерть, специально отмеченная в ранних анналах этого места.

Точная дата его смерти и даже год, в который она произошла, остаются предметом неопределенности. Г-н Патрик приводит отрывок из записей Ист-Хейвена, в котором говорится: «В 1662 году Джон Портер получил участок земли под строительство своей кузницы… и примерно в то же время скончался Уильям Ладингтон». Поэтому он делает вывод, что Уильям Ладингтон умер в 1662 году. Но был ли это 1662 год по хронологии тех времен или по нашей? Записи Уаймана по Чарльзтауну и Молдену, в которых упоминается отъезд Уильяма Ладингтона оттуда в Ист-Хейвен, сообщают, что 1 октября 1661 года Джон Уайт обратился с петицией о назначении администратора имущества Уильяма Ладингтона в округе Мидлсекс, штат Массачусетс, и «Пионеры Массачусетса» Поупа подтверждают эту запись, приводя фамилию просителя как Уэйт или Уайт и добавляя, что опись имущества была подана Джеймсом Барраттом или Барретом 1 апреля 1662 года. У г-на Патрика указана фамилия Бариат и дата 1 февраля 1662 года. Таким образом, мы сталкиваемся с тем же расхождением ровно в два месяца в указании даты, которое было отмечено в случае рождения и смерти Мэтью Ладингтона. Разумеется, если петиция об управлении имуществом Уильяма Ладингтона была подана 1 октября 1661 года, его смерть должна была произойти до этой даты, а не в 1662 году, как предполагают записи Ист-Хейвена. Объяснение видимого несоответствия дат, несомненно, следует искать в изменениях календаря, о которых уже упоминалось: один историк приводит дату по преобладающей тогда хронологии, а другой — по современному исчислению. Относительно даты утверждения его наследства судом в Ист-Хейвене, однако, судя по всему, нет никаких сомнений, поскольку в записях об этом указаны двойные даты годов. Опись и оценка этого имущества были произведены Джоном Купером и Мэтью Молтропом, и их опись, согласно «Колониальным записям Нью-Хейвена» Ходли, была подана в суд в Нью-Хейвене 3 марта 1662 года по тогдашней хронологии или 1663 года по нашей. Этот интересный документ озаглавлен «Опись имущества Уильяма Ладингтона, покойного из Нью-Хейвена, умершего, на сумму 183 фунта и 10 шиллингов, под присягой засвидетельствованная оценщиками как справедливая по разумению их, Джоном Купером-старшим и Мэтью Молтропом в суде в Нью-Хейвене, 1662–63 гг.». В деталях она выглядела следующим образом:




	
	lbs
	sh
	d.



	Inv’ty ⅌ bd’s, boulsters pillows, coverlits, rugs, curtains—value
	20
	07
	02



	” ⅌ sheets, pillow covers, table clothes and a blanket
	05
	16
	00



	” ⅌ five yards ¾ of krosin
	02
	00
	00



	” ⅌ four yards of red kersey
	01
	00
	00



	” ⅌ six yards of kersey
	02
	14
	00



	” ⅌ five yards of serze at 7s
	01
	15
	00



	” ⅌ eight yards blew kersey at 7s
	02
	16
	00



	” ⅌ twelve yards of serge at 6s
	00
	18
	00



	” ⅌ 1¾th of wosted yarns
	00
	12
	00



	” ⅌ 1¼th of woolen yarns
	00
	05
	00



	” ⅌ 4 guns, 2 swords and a piece of a sword
	05
	16
	00



	” ⅌ 3 chests and three boxes
	02
	00
	00



	” ⅌ pewter, chamber pots, spoons and 2 sauce pans
	02
	13
	02



	” ⅌ 2 dripping pans, 1 cup, 4 cream pots, some eartyn ware
	00
	08
	02



	” ⅌ 3 bottles and a tu mill
	00
	02
	06



	” ⅌ warming pan, 2 iron pots, kettle, brass pot 2 skillets, frying pan
	03
	15
	00



	” ⅌ iron dogs, tramell, share and coulter and an iron square
	01
	01
	06



	” ⅌ tooles, wedges, sithes & a payre of still yards & a 7lb waight
	05
	04
	00



	” ⅌ a smoothing iron, a parcell of wayles, a hogshead & 2 chests
	01
	08
	06



	” ⅌ sheeps wooll and cotton wooll
	02
	10
	09



	” ⅌ Indyan corne, 7lb 10s; 10 bush turnips, 18s
	08
	08
	00



	” ⅌ 2 loomes and furniture, 3 chayres
	05
	09
	00



	” ⅌ wooden ware, a table & forme, a sieve, some trenches & bagges
	01
	09
	04



	” ⅌ house and land 60lbs
	60
	00
	00



	” ⅌ 3 cowes & two calves, 2 sowes & 3 shoates
	16
	06
	08



	” ⅌ 6 loads of hay, 50s, and some other thinges in all
	30
	07
	00



	
	185
	02
	09



	The Estate Cr.
	00
	15
	00



	The Estate Dr.
	02
	07
	09



	Which being deducted there remains
	183
	10
	00




Метка, то есть [знак]



	John Cooper,
	} Apprisers.



	Mathew Moulthrop,






Далее, в «Записях собственников Нью-Хейвена» мы находим, что «На суде, состоявшемся в Нью-Хейвене 3 марта 1662–63 гг.… была представлена опись имущества усопшего Уилл. Ладдингтона… Вдова под присягой засвидетельствовала ее полноту по мере разумения своего… На вопрос вдове, не оставил ли ее муж какого-либо завещания, она ответила, что такового не знает, ибо ее не было дома, когда он умер… Вопрос относительно долей детей был отложен до следующего суда, и… вдове вместе с тем, за кого она собиралась выйти замуж, и всеми ее детьми старше четырнадцати лет было приказано явиться тогда…». Таким образом, к этой дате вдова Уильяма Ладингтона была помолвлена и собиралась выйти замуж во второй раз, и об этой помолвке было объявлено публично. Более того, всего несколько недель спустя она действительно вышла замуж за своего второго мужа, Джона Роуза, ибо 5 мая следующего года, в 1662–63 гг., согласно «Записям собственников», суд снова заседал, и «Джон Роуз, женившийся на вдове Ладингтон, был вызван, дабы узнать, какое обеспечение он предоставит для долей детей, которые еще не достигли возраста получения оных». Правда, в те дни период траура перед повторным браком иногда сокращался, однако едва ли можно представить, чтобы брак этой вдовы состоялся в течение нескольких месяцев после смерти мужа или ранее чем через год после нее. Следовательно, можно предположить, что смерть Уильяма Ладингтона на чугунолитейном заводе в Ист-Хейвене произошла по меньшей мере в марте или апреле 1661–62 гг.

Есть основания полагать, что Уильям Ладингтон был не только видным человеком в общине Ист-Хейвена, но также обладал значительным имуществом — большим, чем можно было бы предположить по пункту «дом и земля на 60 фунтов» в описи. Ибо земельные записи Нью-Хейвена показывают, что в 1723 году его сын Уильям Ладингтон 2-й продал Томасу Робинсону «часть того земельного участка, который был выделен моему отцу Уильяму Ладдингтону и который содержит 100 акров». Это имущество находилось в Ист-Хейвене, прямо через реку от Бранфорда.

У Уильяма и Эллен Ладингтон было семеро детей. Первым был Томас, родившийся (вероятно, в Англии) в 1637 году. В 1666 году он переехал в Ньюарк в Нью-Джерси и стал фермером, поскольку, когда в 1689 году он продавал землю с домом и сараем в Нью-Хейвене, он назвал себя в купчей земледельцем. Он был оценщиком и землеустроителем дорог в Ньюарке и оставил детей, потомки которых ныне встречаются в северной части Нью-Джерси. Его старший ребенок, Джон, остался в Нью-Хейвене, женился и имел потомство, причем его первенец Джеймс был солдатом в войне с французами и индейцами и погиб в бою 8 сентября 1756 года. Вторым ребенком Уильяма и Эллен Ладингтон был Джон Ладингтон, родившийся (вероятно, в Чарльзтауне, Массачусетс) в 1640 году. Он жил в Ист-Хейвене в 1664 году, а впоследствии, как полагает г-н Патрик, переехал в Вермонт. Третьим ребенком была Мэри, дата рождения которой указывается по-разному, как отмечалось выше. Четвертым был Генри Ладингтон, дата рождения которого неизвестна, но который погиб в войне с королем Филипом в конце 1675 или начале 1676 года, как следует из «Записей о наследстве Нью-Хейвена», где обнаружена опись имущества «Генри Ладдингтона, покойного из Н. Хейвена, убитого на войне, составленная и оцененная Мэтью Молтропом и Джоном Поттером 3 января 1676 г.». Пятым ребенком была Ханна, даты рождения и смерти которой неизвестны. Шестым ребенком был Уильям Ладингтон 2-й, родившийся около 1655 года и умерший в феврале 1737 года. Его первой женой была Марта Роуз, дочь его отчима Джона Роуза, а второй — Мерси Уайтхед. Согласно «Регистру Ист-Хейвена» Додда, он был состоятельным, умным, способным человеком и занимал видное положение в общине. От первой жены у него было два сына и одна дочь, а от второй — два сына и шесть дочерей. Его первенец, сын Марты Роуз, — это Генри Ладингтон, который родился в 1679 году, был плотником, женился на Саре, дочери Уильяма Коллинза, 20 августа 1700 года, имел восемь сыновей и четырех дочерей и умер летом 1727 года; о нем самом и о его потомках мы вскоре услышим гораздо больше. Наконец, седьмым ребенком Уильяма и Эллен Ладингтон был Мэтью, который, как уже говорилось, родился в Молдене и умер в младенчестве. Несмотря на переезд Томаса Ладингтона в Ньюарк и (вероятный) переезд Джона Ладингтона в Вермонт, они, судя по всему, сохранили большой интерес к колонии Нью-Хейвен, поскольку в «Колониальном реестре актов» Коннектикута мы находим Томаса, Джона и Уильяма Ладингтонов среди собственников Нью-Хейвена 1685 года, каковыми, предположительно, являлись вышеупомянутые первый, второй и шестой дети Уильяма и Эллен Ладингтон.

Возвращаясь на мгновение к семье Уильяма Ладингтона 2-го и временно опуская его первенца Генри Ладингтона, следует отметить, что его второй ребенок, Элеонора, вышла замуж за Натаниэля Бейли из Гилфорда в Коннектикуте и имела потомство; третий, Уильям Ладингтон 3-й, женился на Анне Ходж, жил в Уотери и Плимуте в Коннектикуте и имел потомство, причем его шестой сын, Сэмюэл, служил в войне с французами и индейцами, а его внук Тимоти, сын первенца Уильяма 3-го Мэтью, также служил в той войне и погиб в бою в Ист-Хейвене во время Войны за независимость; четвертая, Мерси, вышла замуж за Эбенезера Динза или Дейнса из Норвича в Коннектикуте и имела потомство; пятая, Мэри, вышла замуж за Джона Доусона из Ист-Хейвена и имела потомство; шестая, Ханна, вышла замуж за Исаака Пенфилда из Нью-Хейвена и имела потомство; седьмой, Джон, женился на Элизабет Поттер и имел потомство, а его сын Джуд служил в войне с французами и индейцами; восьмой, Элифалет, женился на Абигейл Коллинз и имел потомство, причем его третий сын Амос служил в войне с французами и индейцами; девятая, Элизабет, умерла в детстве; десятая, Дороти, вышла замуж за Бенджамина Мэллори и имела потомство; а одиннадцатая, Доркас, вышла замуж за Джеймса Уэя и имела потомство.

Возвращаясь теперь к Генри Ладингтону, старшему сыну Уильяма Ладингтона 2-го, который был шестым ребенком первоначального Уильяма Ладингтона, следует отметить, что его первый ребенок, Дэниел, женился сначала на Ханне Пейн, а во второй раз — на Сюзанне Кларк и имел потомство, причем его второй ребенок Эзра служил в войне с французами и индейцами, а девятый, Коллинз, — в Войне за независимость; второй, Уильям Ладингтон, женился сначала на Мэри Ноулз из Бранфорда, а во второй раз — на Мэри Уилкинсон из Бранфорда и имел потомство (о чем мы в дальнейшем услышим еще много); третья, Сара, умерла в детстве; четвертая, Дина, вышла замуж за Исаака Торпа; пятая, Лидия, вышла замуж за Мозеса Торпа; шестой, Натаниэль, женился сначала на Мэри Чидси, а во второй раз — на Юнис (Расселл) Смит и имел потомство; седьмой, Мозес, женился на Юнис Чидси; восьмой, Аарон, умер на море; девятый, Элиша, умер в младенчестве; десятый, также по имени Элиша, поселился в пресинкте Филлипс округа Датчесс в штате Нью-Йорк, женился и имел дочь Абигейл, о которой пойдет речь далее; одиннадцатая, Сара, вероятно, умерла незамужней, хотя в «Регистре Ист-Хейвена» Додда говорится, что она вышла замуж за Дэниела Мида; а двенадцатый, Томас, утонул неженатым.

Возвращаясь еще раз к упомянутому последним Уильяму Ладингтону, который был вторым сыном Генри Ладингтона, мы обнаруживаем, что он родился в Бранфорде, штат Коннектикут, 6 сентября 1702 года. Он женился на Мэри Ноулз из Бранфорда 5 ноября 1730 года. Она умерла 16 апреля 1759 года, и 17 апреля 1760 года — ровно через день после истечения года траура! — он женился во второй раз на Мэри Уилкинсон, также из Бранфорда. Его восемь детей, все от первой жены, были следующими: первая — Сабмит, вышедшая замуж за Стивена Джонсона из Бранфорда; вторая — Мэри; третий — Генри, о котором мы еще услышим, поскольку он является главным героем этой книги; четвертая — Лидия, вышедшая замуж за Уильяма (или, согласно Додду, Аарона) Бакли из Бранфорда; пятый — Сэмюэл; шестая — Ребекка; седьмая — Анна; и восьмой — Стивен. В ночь на понедельник, 20 мая 1754 года, часть дома Уильяма Ладингтона в Бранфорде была уничтожена пожаром, и его шестой и седьмой дети, Ребекка и Анна, в возрасте семи и четырех лет соответственно, погибли в огне.

Таким образом, внимание окончательно сосредотачивается на втором Генри Ладингтоне, который был третьим ребенком Уильяма Ладингтона, бывшего вторым ребенком первого Генри Ладингтона, бывшего первым ребенком второго Уильяма Ладингтона, бывшего шестым ребенком первого Уильяма Ладингтона, основателя семьи Ладингтон в Америке. Источники информации о нем и его карьере, упомянутые в предисловии к этому тому, носят скорее разнообразный и многочисленный, чем исчерпывающий или всеобъемлющий характер; тем не менее их достаточно, чтобы показать, что он был человеком с более чем заурядной силой характера, обладал выше среднего важностью и влиянием в свое время и в своем месте, и что он заслуживает памяти и внесения в списки тех, кто внес существенный вклад и пошел на немалые личные жертвы ради создания штата Нью-Йорк и Соединенных Штатов Америки.





ГЛАВА II
ДО РЕВОЛЮЦИИ


Генри Ладингтон, третий ребенок Уильяма и Мэри (Ноулз) Ладингтон, родился в Бранфорде, штат Коннектикут, 25 мая 1739 года. В некоторых записях датой указывается 1738 год, но большинство авторитетных источников склоняются к более поздней. Бранфорд, первоначально называвшийся Тотокет, входил во вторую покупку земель в Нью-Хейвене в 1638 году, однако был успешно заселен лишь два года спустя, когда недовольная компания из Уэтерсфилда во главе с Уильямом Свейном добилась на него хартии. Вместе с Милфордом, Гилфордом, Стэмфордом, Саулхолдом (Лонг-Айленд) и Нью-Хейвеном он составлял отдельную юрисдикцию Нью-Хейвена под управлением церковного руководства вплоть до 1665 года, когда все они были объединены в более крупную колонию Коннектикут, а Бранфорд в 1651 году получил статус организованного города с представительством в Генеральном суде. Это место снискало непреходящую известность в 1700 году, когда оно стало ареной фактического основания Йельского колледжа: десять священников, назначенных попечителями «Школы Церкви», положили на стол в своем зале заседаний по несколько книг со словами: «Я дарую эти книги для основания колледжа в этой колонии». В следующем году колледж получил хартию и был торжественно открыт в Сейбруке, а в 1716–17 гг. окончательно переведен в Нью-Хейвен. Ко времени рождения Генри Ладингтона Нью-Хейвен, следовательно, полностью утвердился в качестве главного города этой части колонии, а Бранфорд, который поначалу был его ровней и соперником, примирился со статусом пригородного поселения. Условия для получения образования в Бранфорде были такими же, как и в других колониальных городах: а именно, примитивными по своему характеру и находившимися главным образом под церковным контролем. В какой степени молодой Ладингтон воспользовался ими, не уточняется, однако, судя по его письмам и другим документам более поздних лет, он был посредственным учеником, вероятно, больше думавшим о действиях, чем об учебе.

Каким бы ни было его школьное образование, оно завершилось рано, и школьник стал мужем дела, едва перешагнув порог юности. Эпохальная борьба, обычно именуемая франко-индейской войной, которая в действительности являлась частью Семилетней войны в Европе и которая обеспечила англичанам абсолютное господство в Северной Америке и изменила карты двух континентов, началась, когда ему было пятнадцать лет, и нашла живой отклик в его авантюрном и дерзком характере; и уже вскоре, вероятно, в 1755 году, хотя скудные сохранившиеся ныне архивы не дают на этот счет окончательного ответа, он записался в те колониальные ополченцы, которые составляли столь бесценное подспорье регулярной британской армии во всех кампаниях той войны. Полный список войск Коннектикута ныне не существует, но «Регистр Ист-Хейвена» сообщает нам, что множество людей из Ист-Хейвена и Бранфорда были призваны на службу в британскую армию близ Великих озер, причем большая их часть погибла от болезней и в сражениях. В этих формированиях находилось несколько членов семьи Ладингтон, помимо Генри Ладингтона. Наш генеалогический обзор уже указал на участие в той войне Джеймса, Эзры, Тимоти, Сэмюэла, Джуда и Амоса Ладингтонов, дядей и двоюродных братьев Генри Ладингтона. Поскольку некоторые из Ладингтонов за годы до войны переселились из Коннектикута в округ Датчесс в штате Нью-Йорк, отдельные представители семьи оказались и среди войск из этого региона. Старые записи свидетельствуют, что в полку капитана Ричарда Ри из округа Датчесс состояли два молодых фермера: Комфорт Лаудинтон и Аса Лаудинтон (очевидно, имелись в виду Ладингтоны) в возрасте 19 и 17 лет соответственно; первый — с карими глазами и темным цветом лица, второй — с карими глазами и свежим цветом лица.

Генри Ладингтон записался в роту капитана Фута 2-го Коннектикулярского полка — выдающееся воинское подразделение, которому довелось принять на себя основную тяжесть кампании. Полком сначала командовал полковник Элизур Гудрич, а позже — полковник Натан Уайтинг, один из самых выдающихся колониальных офицеров той войны. Полк был направлен в подчинение генерал-майора (впоследствии сэра) Уильяма Джонсона, который во главе колониальной армии и многочисленных индейских союзников под началом знаменитого вождя мохоков Хендрика продвигался навстречу французам у озера Джордж. Марш из Нью-Хейвена проходил через Амению и Дувр в округе Датчесс, штат Нью-Йорк, к реке Гудзон, а оттуда на север, к «темным и кровавым землям» Северных лесов. Молодой Ладингтон отличался живым и предприимчивым нравом и, как показывают семейные предания, имел склонность к розыгрышам, которые не раз подвергали его риску вполне заслуженного наказания, которого ему, однако, удавалось избегать.

Было начало сентября 1755 года, когда молодому солдату, которому не исполнилось еще и семнадцати лет, довелось принять свое «боевое крещение» в отчаянном сражении при озере Джордж, неподалеку от небольшого водоема, впоследствии названного Кровавым прудом из-за оттенка, который его вода приобрела от обагренных кровью стоков поля боя. Генерал Джонсон со своими колониальными войсками и индейскими союзниками продвигался на север. Барон Дискау с франко-индейской армией двигался на юг, погрузился на суда в Форт-Фредерике, Краун-Пойнт, спустился по озеру на флотилии небольших лодок и высадился в Скинсборо, ныне Уайтхолл. В ночь на воскресенье, 7 сентября, до Джонсона дошли слухи, что неприятель марширует от Форт-Эдварда к озеру Джордж, и рано утром следующего дня были составлены планы встречи с ним. Сначала предлагалось отправить лишь несколько сотен человек, чтобы сдержать неприятеля, пока главная армия не сможет построиться и укрепиться, но Хенрик, проницательный воин мохоков, возразил против отправки столь малочисленных сил. «Если им предстоит драться, — сказал он, — их слишком мало; если им суждено быть убитыми, их слишком много». Соответственно численность была увеличена до 1200 человек, включая коннектикулярские войска, которые фактически и возглавили отряд. Полковник Эфраим Уильямс, храбрый и искусный офицер, принял командование, а полковник Натан Уайтинг из Нью-Хейвена стал его главным помощником. Они настигли противника у Роки-Брук, примерно в четырех милях от озера Джордж, и обнаружили, что французы и индейцы выстроились в форме полумесяца, рога которого простирались на некоторое расстояние по обе стороны дороги, шедшей там через густой лес. Преданный колониальный отряд двинулся прямо на центр полумесяца и был быстро атакован с фронта и с обоих флангов одновременно. Уильямс и Хенрик пали одними из первых, и их последователи были скошены в огромном количестве. Тогда полковник Уайтинг принял общее командование и, заметив, что колонисты превосходством сил были обойдены с флангов, приказал отступать, что было исполнено искусно и с небольшими дополнительными потерями. Когда армия таким образом соединилась, начались поспешные приготовления к отражению натиска врага, и в полдень сражение началось со смертельной серьезностью. Силами командовали лично Джонсон и Дискау, пока первый не был выведен из строя ранением; тогда его место занял генерал Лайман, который выполнил свои обязанности с исключительным мастерством и успехом. После четырех часов оборонительного боя англичанин и колонисты перепрыгнули через свои брустверы и с непреодолимой яростью атаковали врага. Французы и индейцы были обращены в бегство с большими потерями, а сам барон Дискау, тяжело раненный, попал в плен.
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Старое ружье, использовавшееся Генри Ладингтоном в франко-индейской войне. Ныне принадлежит Фредерику Ладингтону, сыну покойного губернатора Харрисона Ладингтона из Висконсина.

(С наброска работы мисс Элис Ладингтон, прапраправнучки Генри Ладингтона).



Генри Ладингтон находился в самом эпицентре обеих частей этого сражения, так как входил в передовой отряд, отправленный вперед. Он вышел из него невредимым, но ему довелось пережить страшный опыт: он воочию видел, как его дядя и двоюродный брат были застрелены насмерть прямо у него на глазах. Ими, вероятно, были его дядя Амос Ладингтон (называемый Асой в «Регистре Ист-Хейвена», как уже отмечалось), сын Элифалета Ладингтона, и его двоюродный брат Эзра, сын Дэниела Ладингтона. Дядя упал первым, сраженный французской пулей. Кузен бросился к нему, наклонился, чтобы поднять его, и в этот момент сам был застрелен, а спустя несколько мгновений оба скончались. Вскоре после этого сражения срок службы коннектикулярского ополчения истек, однако повторные вербовки носили всеобщий характер. Согласно спискам времен франко-индейской войны и историческим сборникам Коннектикута, изученным г-ном Патриком, Генри Ладингтон вновь записался на службу 19 апреля 1756 года, служил под началом полковника Эндрю Уорда в Краун-Пойнте и был уволен по истечении срока службы 13 ноября 1756 года. Кроме того, он состоял в роте лейтенанта Малтби под командованием полковника Ньютона во время «общей тревоги» по случаю помощи форту Уильям-Генри в августе 1757 года, причем его срок службы тогда составил всего пятнадцать дней. Наконец, он участвовал в кампании 1759 года во 2-м Коннектикулярском полку под командованием полковника Натана Уайтинга, будучи бойцом 3-й роты Дэвида Болдуина. В том году он записался на службу 14 апреля и был должным образом уволен 21 декабря 1759 года. В этот памятный период службы молодой солдат маршировал с британскими и американскими войсками в Канаду, участвовал в увенчавшемся успехом триумфе под Квебеком 13 сентября 1759 года, а чуть позже ему было поручено возглавить роту из шестидесяти раненых или больных солдат, которым предстояло вернуться в Новую Англию. Марш пролегал через всю страну, от Квебека до Бостона, в самый разгар суровой зимы 1759–60 годов, и тяготы и опасности этого путешествия были способны до предела испытать мастерство и находчивость юноши всего двадцати лет от роду. Множество ночей их лагерь представлял собой пещеры или норы в сугробах, где они спали на ложе из еловых ветвей, завернувшись в одеяла. Запасы провизии также истощились, и едой порой служили кора и ветки березы и ягоды можжевельника. Преодолев все эти лишения, молодой Ладингтон благополучно привел своих товарищей к месту назначения. Затем, весной 1760 года, он направился из Бостона в Бранфорд, завершив тем самым на время свою активную военную карьеру. В знак признания его заслуг он получил от короля Георга II патент лейтенанта британской колониальной армии, который сохранял до тех пор, пока в следующее царствование не пришло известие о принятии Гербового акта, после чего он подал в отставку. Позже, 13 февраля 1773 года, он принял капитанский патент от Уильяма Трайона, последнего британского губернатора Нью-Йорка, который удерживал до начала Революции. Этот патент относился к полку под командованием Беверли Робинсона, того видного британского лоялиста, который был посредником между сэром Генри Клинтоном и Бенедиктом Арнольдом. Именно в загородном поместье Робинсона осуществлялась большая часть заговорщической деятельности Арнольда, и именно там за обедом изменник получил весть о провале своего предательства в результате поимки его агента, майора Андре.
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Уменьшенное факсимиле патентного свидетельства Генри Ладингтона в качестве капитана в полку полковника Беверли Робинсона.

От Уильяма Трайона, последнего британского губернатора провинции Нью-Йорк.

(Оригинал находится у Чарльза Х. Ладингтона, Нью-Йорк.)



Еще один эпизод службы Генри Ладингтона заслуживает мимолетного внимания. В одном из списков его полка, составленном в связи с пятнадцатидневной службой в августе 1757 года, он записан как «дезертир». Вообще говоря, трудно набросить на послужной список солдата пятно хуже этого. Но совершенно очевидно, что в данном случае оно лишено своего обычного серьезного значения. Мы достоверно знаем, что он не совершал дезертирства в нынешнем обычном понимании этого слова. Об этом свидетельствует отсутствие каких-либо записей или намеков на меры, предпринятые для его наказания за то, что считалось бы тяжким преступлением; тот факт, что вскоре после появления этой записи он с честью продолжал службу в армии и делал это в дальнейшем; тот факт, что впоследствии ему было поручено важное движение на Бостон, о котором уже говорилось; а также то, что после с честью завершенной службы в армии он получил королевский патент офицера. В те ранние дни, когда армия вела кампанию в почти непроходимой глуши, а военные действия носили в высшей степени нерегулярный характер, солдату было не так уж трудно отстать и фактически затеряться среди остальной части армии, возможно, не имея возможности воссоединиться с ней в течение некоторого времени. Подобная неудача тем более легко могла случиться с таким импульсивным и авантюрным юношей, каким был Генри Ладингтон. И само собой разумеется, запись «дезертир» вполне могла появиться напротив его имени, когда он не явился на перекличку, а объяснение его отсутствия отсутствовало.

В период франко-индейской войны колониальным войскам платили за их службу различные колониальные правительства, которым впоследствии эти расходы возмещало британское правительство. Однако именно с целью заставить колонии нести бремя военных расходов путем введения против их воли налогов по решению Парламента британское правительство ступило на гибельный путь, который несколькими годами позже стоил ему большей части американских владений. Из-за этой смены власти для ветеранов той войны так и не была создана пенсионная система. Тем не менее в 1815 году, ближе к концу жизни Генри Ладингтона, такие пенсии были предложены, и в целях подтверждения его права на получение таковой, за неимением официальных записей о коннектикутских войсках, он получил от двух своих бывших сослуживцев следующие аффидавиты, которые приводятся здесь дословно и побуквенно:


Штат Нью-Йорк
Округ Патнам


Иехояда Уитон из города Кармел в вышеупомянутом округе, будучи должным образом приведен к присяге, заявляет и показывает, что он лично знаком с Генри Ладингтоном, проживающим в городе Фредерикс в вышеупомянутом округе, и что депонент знает его на протяжении многих прошлых лет. Депонент знает, что вышеупомянутый Генри Ладингтон находился на службе в 1756 и 1757 годах на жалованье короля и принадлежал к войскам штата Коннектикут, и что депонент был лично знаком с вышеупомянутым Генри Ладингтоном во время вышеуказанной службы, и депонент находился с ним в течение двух кампаний, и далее депонент заявляет, что из определенных сведений, которые, как известно депоненту, являются правдивыми и сообщены ему, депоненту, вышеупомянутым Генри Ладингтоном относительно определенных событий, происшедших в 1759 году, он искренне верит, что вышеупомянутый Генри Ладингтон находился на службе в том году, и что депонент полагается на правдивость и честность вышеупомянутого Генри Ладингтона, и депонент заявляет, что он вместе с вышеупомянутым Генри Ладингтоном находился под началом капитана Фута в полку полковника Натана Уайтинга на вышеупомянутой службе; и далее этот депонент не говорит.

X

Иехояда Уитон

его отметка

Засвидетельствовано и подписано 14 сентября 1815 года передо мной, Джоном Филлипсом, одним из судей суда канцлерства в вышеупомянутом штате и для него.




Я, Джон Байингтон из Реддинга в округе Фэрфилд и штате Коннектикут, совершеннолетний, заявляю и показываю:

что я хорошо знаком с Генри Ладингтоном из Фредерикса, штат Нью-Йорк, что он завербовался по королевской прокламации и служил с коннектикутскими войсками в войне с Францией, три кампании, в роте капитана Фута, под началом которого я также служил; что он нес вышеупомянутую службу в период между 1756 и 1764 годами, и более не говорю.

Джон Байингтон.

Штат Коннектикут, округ Фэрфилд, сс. Реддинг, 15 сентября 1815 года. Лично явился Джон Байингтон, вышеупомянутый депонент, и принес присягу в правдивости вышеупомянутых показаний.

Лемуэл Сэнфорд, мировой судья.





Оба вышеупомянутых аффидавита или свидетельских показания взяты с копий оригиналов, сделанных Льюисом Ладингтоном, сыном Генри Ладингтона, 19 сентября 1815 года и ныне находящихся у сына Льюиса Ладингтона.

Как мы видели, Генри Ладингтон в возрасте двадцати одного года сопровождал роту больных солдат из Квебека в Бостон зимой 1759-1760 годов, после чего вернулся к гражданской жизни. Одним из его первых шагов было женитьба: его избранницей стала его кузина Абигейл Ладингтон, дочь младшего брата его отца, Элиши Ладингтона. Как уже отмечалось, Элиша Ладингтон после женитьбы перебрался из Коннектикута в округ Датчесс, штат Нью-Йорк, и поселился на территории, известной как патент Филлипса. Точная дата этого переселения не зафиксирована, но, вероятно, это произошло за несколько лет до франко-индейской войны. Поскольку коннектикутские войска по пути на ту войну маршировали через округ Датчесс, проходя через Дувер и Амению, можно предположить, что Генри Ладингтон во время этого памятного похода заходил к своему дяде и видел свою кузину, которая впоследствии стала его женой; она родилась 8 мая 1745 года и в то время была ребенком лет десяти. Встречались ли они вновь до его возвращения из Квебека, достоверно неизвестно, но мы легко можем представить себе молодого солдата, уносившего с собой в северную глушь нежное воспоминание о своей маленькой кузине, возможно, последней из его родственников, пожелавшей ему счастливого пути, а также ее — лелеявшую романтическое уважение к юноше, которого она видела марширующим прочь со своими товарищами. Во всяком случае, их свадьба последовала вскоре после его возвращения и состоялась 1 мая 1760 года, когда ему еще не исполнилось двадцати одного года, а ей едва исполнилось пятнадцать. Вскоре после этого молодая пара, судя по всему, в сопровождении остальных членов семьи Генри Ладингтона переехала в округ Датчесс, штат Нью-Йорк, чтобы впредь быть неразрывно связанными с этим историческим краем.
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Старый особняк семьи Филлипс в Кармеле, штат Нью-Йорк.

(По наброску 1846 года работы Чарльза Генри Ладингтона)



Округ Датчесс был одним из двенадцати округов, на которые провинция Нью-Йорк была разделена 1 ноября 1683 года; остальными были Олбани, Корнуолл (ныне часть штата Мэн), Дьюкс (ныне часть Массачусетса), Кингс, Нью-Йорк, Орандж, Куинс, Ричмонд, Саффолк, Ольстер и Уэстчестер. В то время Датчесс включал в себя то, что ныне является округом Патнам, который был выделен в отдельный округ в 1812 году и назван в честь генерала Израэля Патнэма, командовавшего там силами на протяжении значительной части Войны за независимость. В 1719 году округ Датчесс был разделен на три части, известные как Северная, Средняя и Южная, каждая из которых простиралась от реки Гудзон до границы с Коннектикутом. Затем, в 1737 году, эти части были подразделены на семь пресинков, названных Бикман, Шарлотт, Кром-Элбоу, Норт, Покипси, Райнбек и Саутист; а позднее были образованы другие пресинки или города, а именно: Норт-Ист в 1746 году; Амения в 1762 году; Полингс в 1768 году и Фредериктаун в 1772 году. Фишкилл и Ромбаут также были созданы в колониальные времена. Фредериктаун, где поселились Ладингтоны и с которым мы имеем больше всего дел, был частью патента Филлипса в Южном пресинке округа Датчесс, ныне округа Патнам. Он получил свое название от Фредерика Филлипса, родственника Адольфа Филлипса, патентообладателя поместья или патента Филлипса. Теперь он разделен и переименован, его старые границы включают нынешние города Кент, Кармел и Патерсон, а также часть Саутиста, причем нынешняя деревня Патерсон занимает место бывшего Фредериксбурга. Название Кент было взято от фамилии рода, к которому принадлежал Джеймс Кент, прославленный юрист и канцлер штата Нью-Йорк. В этот момент также может быть интересно вспомнить, что определенная полоса земли на восточной стороне округа Датчесс являлась предметом спора между Нью-Йорком и Коннектикутом. Она была известна как «Облонг» (Продолдолговатая полоса) или патент Облонг из-за своей конфигурации и занимала 61 440 акров в виде полосы шириной около двух миль, ныне составляющей части округов Датчесс, Патнам и Уэстчестер и включающей часть уэстчестерского города Бедфорд, а также Куакер-Хилл близ Полингса в округе Датчесс, который некогда предлагался в качестве столицы штата и получил свое название из-за того, что был впервые заселен квакерами. Спор из-за границы между Нью-Йорком и Коннектикутом и, как следствие, права собственности на эту землю возник еще до 1650 года, когда голландцы все еще владели Нью-Йорком, или Новыми Нидерландами, как тогда называлась эта территория, и продолжался между двумя колониями, когда обе они находились под британским правлением. Урегулирование было достигнуто путем закрепления владения Облонгом за Нью-Йорком и предоставления Коннектикуту взамен участка земли на проливе Лонг-Айленд размером восемь на двенадцать миль, который долгое время назывался «эквивалентной землей» и который ныне занят Гринвичем, Стэмфордом и другими городами. Однако окончательное определение границы было проведено лишь в 1880 году.


[image: ]
КАРМЕЛ, ОКРУГ ПАТНАМ, ШТАТ НЬЮ-ЙОРК.

По картине Джеймса М. Харта, 1858 г.

(В собственности Чарльза Х. Ладингтона, Нью-Йорк.)



Точная дата поселения Генри Ладингтона в округе Датчесс в настоящее время неизвестна. Ни его имя, ни имя его отца не фигурируют в обмере участка № 6 патента Филлипса 1762 года, и поэтому предполагалось, что его прибытие туда должно было произойти в более позднее время. Однако это рассуждение следует оспорить на том основании, что — как мы увидим вскоре — 12 марта 1763 года он официально числился помощником шерифа округа Датчесс. Едва ли его назначили бы на эту должность сразу по прибытии в округ, и поэтому мы должны заключить, что он поселился там по меньшей мере в начале 1762 года, если не до этого года. Он обосновался на участке земли площадью 229 акров во Фредериктауне, на северной оконечности участка № 6 патента Филлипса, на месте того, что впоследствии было названо — хотя и с неловкой этимологией — Ладингтонвиллем. Эту землю он не мог купить сразу, а арендовал в течение многих лет у владельцев, цеплявшихся за старые феодальные представления о землевладении; но наконец, 15 июля 1812 года, он совершил реальную покупку и получил правоустанавливающие документы от Сэмюэля Гувернёра и его жены. На этом имуществе он построил первые мукомольную и лесопильную мельницы в том районе, поскольку никаких других не было ближе «Красных мельниц» у озера Махопак и тех, что были построены Джоном Джеем на Кросс-Ривер в городе Бедфорд, округ Уэстчестер — последние, кстати, бесперебойно работали, сохраняя большую часть первоначального каркаса и обшивки, до 1906 года, когда они были уничтожены, чтобы освободить место для одного из водохранилищ Кротонской системы. Мельницы Ладингтона, разумеется, приводились в движение силой воды, вырабатываемой огромным наливным колесом, в которое вода подавалась из соседнего ручья по желобу или мельничному каналу, сделанному из дерева.

Рядом стоял дом, который несколько раз расширялся. Главное здание было двухэтажным, с мансардой наверху. Через центр проходил широкий коридор с лестницей, имевшей площадку и поворот. С одной стороны находилась гостиная, с другой — столовая или жилая комната, а позади каждой из них располагалась спальня. Гостиная была обшита панелями и потолком из досок душистого и прекрасного красного кедра. За жилой комнатой, сбоку от этого главного здания, находилась «ткацкая комната» — помещение, незнакомое нашему современному домашнему хозяйству, но незаменимое в колониальные дни. Это была большая комната, оборудованная ручным ткацким станком и множеством прялок, моталок, шпулек и прочих принадлежностей для производства домотканых тканей разного рода. В этой комнате также имелся огромный каменный камин. За ней, на самом востоке дома, располагалась кухня с большим камином и кирпичной или каменной печью. Дом был обращен фасадом на юг и открывал прекрасный вид на один из живописных пейзажей, которыми славится этот край. Много лет назад первоначальный дом был снесен, а на его месте внук, Джордж Ладингтон, построил новый. Это место было несколько уединенным: соседей было мало, и они находились далеко, а ближайшая деревня, Фредериксбург на нынешнем месте Патерсона, лежала в нескольких милях отсюда. Тем не менее расположение было важным, поскольку оно находилось на главном пути из Северного Коннектикута в нижнюю долину Гудзона, на дороге, ведущей из Хартфорда и Нью-Милфорда в Коннектикуте через Фредериксбург мимо дома полковника Ладингтона к Фишкиллу и Вест-Поинту — обстоятельство, которое представляло большой интерес и значение для полковника Ладингтона во время Революции, как мы увидим. Население округа в то время было небольшим и разрозненным. В 1746 году, примерно в то время, когда Элиша Ладингтон отправился туда и родилась Абигейл Ладингтон, перепись показала население в 8806 человек, включая 500 чернокожих рабов. К 1749 году численность населения фактически уменьшилась до 7912 человек, из которых только 421 был негром. Однако в 1756 году насчитывалось 14 148 жителей, включая 859 негров, и округ Датчесс был самым густонаселенным в колонии, за исключением Олбани, где было 17 424 жителя. В то время округ мог выставить в армию около 2500 человек. Он был избавлен от индейских войн, опустошивших другие части колонии, а его расположение и природные богатства давали ему преимущества разнообразных отраслей промышленности. С одной стороны, река Гудзон служила для торговли, он был богат водой и лесами, его открытые поля отличались исключительным плодородием, в нем имелось в изобилии водной энергии для мельниц, а также — хотя это было осознано лишь после колониального периода — немало минеральных богатств.

Таковой была община, в которой Генри Ладингтон утвердился в начале своей зрелой жизни и женитьбы и в которой он быстро возвысился. Масштабы его земельных владений и тот факт, что он был собственником важных мельниц, делали его ведущей фигурой в деловых вопросах, в то время как его склонность к общественной деятельности вскоре привела его как на гражданскую, так и на военную службу. В то время, с 1761 по 1769 год, шерифом округа Датчесс был Джеймс Ливингстон, и в начале 1763 года Генри Ладингтон стал одним из его помощников в качестве помощника шерифа. Протестантская династия в Англии была настолько недавно утверждена, что от всех должностных лиц, независимо от их ранга или положения, все еще требовались пространные присяги отречения и верности, и 12 марта 1763 года Генри Ладингтон в качестве помощника шерифа принял их и подписался под ними следующим образом:


Я, Генри Ладингтон, торжественно и искренне, в присутствии Бога заявляю, свидетельствую и провозглашаю, что я верю, что в таинстве Вечери Господней не происходит какого-либо пресуществления элементов хлеба и вина в Тело и Кровь Христа во время или после их освящения каким бы то ни было лицом. И что призывание или почитание Девы Марии или любого другого святого и жертвоприношение мессы в том виде, в каком они ныне используются в Римско-католической церкви, являются суеверными и идолопоклонническими; и я торжественно в присутствии Бога заявляю, свидетельствую и провозглашаю, что я делаю это заявление и каждую его часть в прямом и обычном смысле прочитанных мне слов, как они общепонятны для английских протестантов, без каких-либо уловок, уверток или мысленных оговорок и без какого-либо выданного мне заранее для этой цели разрешения от папы римского или какой-либо другой власти, и без мысли о том, что я освобожден перед Богом или людьми или оправдан от этого заявления либо любой его части, даже если папа римский или какое-либо лицо или лица, или власть какая бы то ни было отменили или аннулировали оное и объявили его ничтожным или недействительным с самого начала.




Я, Генри Ладингтон, искренне обещаю и клянусь, что буду верен и сохраню истинную преданность Его Величеству королю Георгу Третьему, и я клянусь, что из глубины сердца презираю, питаю отвращение и отрекаюсь как за нечестивое и еретическое от того пагубного учения и положения, будто государи, отлученные и лишенные власти папой или какой-либо властью римского престола, могут быть свергнуты своими подданными или кем бы то ни было еще, и я заявляю, что никакой иностранный принц, лицо, прелат, государство или владыка не имеет и не должен иметь никакой юрисдикции, власти, превосходства, первенства или авторитета, духовного или церковного, в пределах этого королевства, и я истинно и искренне признаю и заявляю, свидетельствую и провозглашаю в своей совести перед Богом и миром, что наш суверенный господин король Георг Третий этого королевства и всех других принадлежащих ему владений и стран, — и я торжественно и искренне заявляю, что верю по своей совести, что лицо, выдававшее себя за принца Уэльского во время жизни покойного короля Якова Второго и после его кончины притязающее на звание и титул короля Англии под именем Якова Третьего или Шотландии под именем Якова Восьмого либо на звание и титул короля Великобритании, не имеет никакого права или титула на корону этого королевства или каких-либо других принадлежащих ему владений, и я отрекаюсь, отказываюсь и отрекаюсь от любой преданности или повиновения ему, и я клянусь, что буду хранить верность и истинную преданность Его Величеству королю Георгу Третьему и буду защищать его изо всех сил против всех предательских заговоров и покушений каковых бы то ни было, которые будут предприняты против его личности, короны или достоинства, и я приложу все усилия, чтобы раскрыть и сделать известными Его Величеству и его преемникам все измены и предательские заговоры, которые, как мне станет известно, готовятся против него или кого-либо из них, и я верю и преданно обещаю изо всех сил поддерживать, охранять и защищать преемников короны против него, упомянутого Якова, и всех других лиц, каковая преемственность по акту, озаглавленному «Акт о дальнейшем ограничении короны», ограничена покойной принцессой Софией, курфюрстицей и вдовей Ганноверской, и наследниками ее тела, являющимися протестантами, и все эти вещи я прямо и искренне признаю и клянусь согласно точным словам, произнесенным мной, и согласно прямому и общему смыслу и пониманию тех же слов без каких-либо уловок, мысленных уклонений или дурных оговорок, и я совершаю это признание, подтверждение, отречение, отказ и обещание сердечно, охотно и истинно, на истинной вере христианина. И да поможет мне Бог!



Снабженный таким образом этими присягами, Генри Ладингтон начал государственную службу, которая в том или ином качестве продолжалась более поколения в колонии и штате Нью-Йорк. Первая запись в его бухгалтерской книге датирована «маем 1763 г. н. э.» и гласит: «Джеймс Ливингстон, шерифов должник, за вручение окружных приказов (в количестве семи штук), причем плата за вручение каждого приказа составляет от 11 шилл. 9 пенсов до 1 ф. 10 шилл. 9 пенсов». Далее под датами октября 1763 года и мая 1764 года следуют записи о вручении других судебных приказов. Среди имен адвокатов в судебных процессах фигурируют Кромвель, Ливингстон, Джонс, Снедекер, Ладлоу, Снук и Кент; а среди имен сторон в судебных процессах и т. д. — Джозеф Уикс, Джейкоб Эллис, Урия Хилл, Джейкоб Гриффен, Джордж Хьюсон, Эбенезер Беннетт и Джозеф Кран. В 1764 году впервые появляется имя Беверли Робинсона в качестве истца в иске против некоего Натана Бёрдсолла. Также упоминается иск, поданный от имени «графа Стерлинга» в качестве истца перед Верховным судом колонии — вероятно, Уильяма Александера, лорда Стирлинга, солдата-патриота Революции.

В этом доме во Фредериктауне родились дети Генри и Абигейл Ладингтон — по крайней мере, все, кроме старшей. Эти дети с указанием дат их рождения были записаны Генри Ладингтоном в его Семейном регистре, который был вписан на форзац уже цитировавшейся бухгалтерской книги:


	Сибилл, 5 апреля 1761 г.

	Ребекка, 24 января 1763 г.

	Мэри, 31 июля 1765 г.

	Арчибальд, 5 июля 1767 г.

	Генри, 28 марта 1769 г.

	Дерик, 17 февраля 1771 г.

	Тертуллус, вечер понедельника, 19 апреля 1773 г.

	Абигейл, утро понедельника, 26 февраля 1776 г.

	Анна, на закате солнца, 14 марта 1778 г.

	Фредерик, 10 июня 1782 г.

	София, 16 мая 1784 г.

	Льюис, 25 июня 1786 г.



Из них в том же регистре далее записано, что Сибилл вышла замуж за Эдварда Огдена (в других источниках имя указано как Эдмунд или Генри Огден) 21 октября 1784 года; что Мэри вышла замуж за Дэвида Трэвиса 12 сентября 1785 года; что Арчибальд женился на Элизабет — 23 сентября 1790 года; и что Ребекка вышла замуж за Гарри Пратта 7 мая 1794 года.





ГЛАВА III
НАЧАЛО РЕВОЛЮЦИИ


Чтобы по достоинству оценить обстоятельства, в которых оказались Генри Ладингтон и его молодая семья примерно через пятнадцать лет после его возвращения с франко-индейской войны, полезно вкратце вспомнить политические и социальные условия, повсеместно царившие в колониях в то время и нигде не проявлявшиеся столь ярко, как в Нью-Йорке и сельских округах, лежащих к северу от него. За два-три года до фактического провозглашения американской независимости, или отделения от Англии, жители колоний разделились на две партии: патриотов и лоялистов, или тори. Последние отстаивали право Англии управлять колониями по своему усмотрению и расценивали даже протест против дурного управления министров Георга III чуть ли не как кощунство. Первые еще вовсе не были приверженцами идеи отделения Америки от метрополии, но они были весьма решительны в своем требовании местного самоуправления и управления в соответствии с нуждами колоний, а не капризами английских министров. Когда они впервые поместили на свой колониальный флаг надпись «Свобода и союз» и назвали его «Большим флагом союза», они имели в виду свободу в рамках британской конституции и продолжение союза с Англией. Тем не менее вражда между двумя партиями стала столь же ожесточенной, какой она когда-была между круглоголовыми и кавалерами в дни Стюартов; и хотя в некоторых отношениях Бостон и Филадельфия фигурировали в предреволюционных волнениях и операциях более заметно, чем Нью-Йорк, вероятно, не было во всех колониях места, где люди были бы разделены между двумя партиями более равномерно и всеобщно, где страсти разгорались бы сильнее или поддерживались с большей силой, чем в упомянутом последнем городе и вокруг него. Никакие узы добрососедства, дружбы или даже кровного родства не помогали предотвратить или подавить вражду, возникавшую на почве политических интересов колоний. Нигде у патриотов не было более страстного и убедительного лидера, чем молодой Александр Гамильтон, а у тори — более бескомпромиссного поборника, чем печатник Ривингтон, чья контора в конце концов была разгромлена и разорена разгневанными патриотами. Поучительным штрихом к настроениям в Нью-Йорке служит заметка в нью-йоркской газете «Джорнал» от 9 февраля 1775 года следующего содержания:


Компания джентльменов обедала в доме в Нью-Йорке. Один из них несколько назвал слово «тори». Хозяин спросил его: «Скажите на милость, мистер —, кто такой тори?» Тот ответил: «Тори — это существо, голова которого находится в Англии, а тело в Америке, и шею его следует вытянуть!»



Эти страсти никоим образом не ограничивались городской, но не всегда утонченной общиной на Манхэттене. Они царили с не меньшей силой в сельских районах округов Уэстчестер и Датчесс. Во время Войны за независимость этот приграничный регион между британским гарнизоном на Манхэттене и американскими оплотами на Гудзонском нагорье был ареной боевых действий, а также беспощадно опустошался и разорялся нерегулярными вспомогательными отрядами обеих сторон — «ковбоями» и «скиннерами» и другими, воспетыми в причудливой балладе несчастного Андре «Коровья погоня». Патриоты из округа Уэстчестер были первыми среди тех, кто разгромил ториевскую типографию Ривингтона, а отголоском только что процитированной заметки из нью-йоркской «Джорнал» в несколько более тяжелой форме стали события в анналах округа Датчесс чуть позже в том же году. К тому времени в этом округе был сформирован окружной комитет, или Комитет безопасности (о котором мы вскоре услышим гораздо больше), с целью держать тори под контролем, и он силой лишил некоторых людей оружия и боеприпасов. Ограбленные тори обратились за защитой в Суд общей юрисдикции, и Джеймс Смит, судья этого суда, согласно современному повествованию, «взялся засудить и вернуть оружие, отобранное у тори по приказу упомянутого комитета, и фактически заключил под стражу члена комитета, содействовавшего разоружению тори; это до такой степени разъярило народ, что люди восстали, освободили заключенного и выместили свой гнев на этом гнусном разносчике законов». «Гнев», по-видимому, изливался из ведер и подушек, ибо нам сообщают, что судья Смит и его родственник Коэн Смит были «весьма изящно вымазаны дегтем и обсыпаны перьями за то, что действовали в открытое пренебрежение решениям окружного комитета!»

В той части округа Датчесс или поблизости от нее, где жил Генри Ludington, в проблему вошел третий, небольшой, но немаловажный фактор. Его представляли члены Религиозного общества Друзей (квакеров), поселившиеся на Куакер-Хилле близ Полингса в Облонге. Это была первая община в Америке, отменившая в 1775 году негровладение, и по этой причине на нее, вероятно, смотрели с некоторым подозрением. Но еще хуже к ней относились в борьбе между патриотами и тори. Не может быть сомнений в том, что настроения и чаяния квакеров в основном были на стороне патриотов. И тем не менее их религиозный принцип ненасилия запрещал им брать в руки оружие или участвовать в вооруженных конфликтах любого рода. Поэтому патриоты в массе своей считали их тори, и из-за этого их иногда штрафовали или подвергали другим наказаниям, в то время как тори, с другой стороны, беспрепятственно размещали у них войска и требовали от них помощи по своему усмотрению. В целом же они, судя по всему, заслужили уважение патриотов своей искренностью и потому подвергались гораздо более мягкому обращению, чем более воинственные тори за пределами Общества Друзей.


[image: ]
Карта Куакер-Хилла и окрестностей, 1778–1780 гг., с указанием расположения имения полковника Ладингтона во Фредериксбурге



Самой ранней организацией патриотов в Нью-Йорке и его окрестностях был Комитет бдительности, главными функциями которого было следить за репрессивными актами британского правительства и подстрекать к колониальным протестам против них. В 1774 году он был заменен Комитетом пятидесяти одного, а тот, в свою очередь, в том же году уступил место Комитету инспекции из шестидесяти членов. В обоих последних видную роль играл Джон Джей, который был соседом и другом Генри Ладингтона, и можно предполагать, что сам Генри Ладингтон либо был членом комитетов, либо по меньшей мере активно сочувствовал их работе. В апреле 1775 года наступил кризис и поворотный момент в движении за независимость. Старая колониальная Ассамблея Нью-Йорка прекратила свое существование 3 апреля. Затем пришли известия о первом столкновении оружия в Лексиконде и Конкорде, подействовавшие как искра в пороховом погребе. «Пораженные сообщениями о враждебных действиях в момент ожидания условий примирения, — писал вице-губернатор Нью-Йорка в своем отчете об этом событии, — и теперь преисполненные недоверия, жители города прорвали все сдерживающие рамки по прибытии вестей из Бостона и мгновенно разгрузили суда с продовольствием для того места, а затем захватили городское оружие и в течение нескольких дней раздали его толпе, сформировали роты и открыто тренировались на улицах; увеличили число и влияние ранее назначенного комитета для исполнения ассоциации Континентального конгресса, созвали себя ударами барабана для принятия народных резолюций, захватили ключи таможни военной силой; закрыли порт, перевезли вглубь страны небольшое число пушек; призвали все части страны к Провинциальному съезду; избрали двадцать делегатов от этого города, создали ассоциацию, подписываемую ныне всеми сословиями, предполагающую подчинение комитетам и конгрессам в твердом союзе с остальной частью континента и открыто провозглашающую решение не только сопротивляться актам парламента, на которые принесены жалобы, но и отказывать в какой бы то ни было помощи войскам и отражать любые виды силы, где бы они ни применялись для обеспечения налоговых претензий парламента, рискуя своей жизнью и имуществом». Это лишь отчасти связное, но вполне понятное и яркое повествование прекрасно рассказывает о том, как патриотические настроения Нью-Йорка были разбужены к жизни и действию. Год спустя они были подавлены силой британского гарнизона на Манхэттене, но в северных округах они продолжали доминировать и торжествовать.

«Ассоциация, подписываемая ныне всеми сословиями», была незамедлительно поддержана Генри Ладингтоном и его соседями по округу Датчесс, как показывает следующая копия из рукописного собрания мистера Патрика, причем дата оригинала — 29 апреля 1775 года:


Общая ассоциация, согласованная и подписанная фрихолдерами и жителями округа Датчесс:

Будучи убеждены: что спасение прав и свобод Америки зависит, при Божьей помощи, от твердого союза ее жителей в энергичном проведении мер, необходимых для ее безопасности; и будучи преисполнены убежденности в необходимости предотвратить анархию и путаницу, которые сопутствуют распаду органов власти, мы, фрихолдеры и жители округа Датчесс, будучи сильно встревожены заявленным замыслом министерства собрать доход в Америке и потрясены кровавой сценой, разыгрывающейся ныне в заливе Массачусетс, торжественнейшим образом постановляем никогда не становиться рабами; и объединяемся под всеми узами религии, чести и любви к нашей стране для того, чтобы принять и стараться воплотить в жизнь любые меры, которые могут быть рекомендованы Континентальным конгрессом или приняты нашими провинциальными съездами в целях сохранения нашей конституции и противодействия исполнению нескольких произвольных и деспотических актов британского парламента, доколе не будет достигнуто примирение между Великобританией и Америкой на конституционных принципах (чего мы горячее всего желаем): и что мы будем во всем следовать советам нашего Генерального комитета касательно вышеупомянутых целей, сохранения мира и доброго порядка, а также безопасности граждан и частной собственности.



	Мэтью Патерсон

	Джозеф Чендлер

	Комфорт Ладинтон

	Рубен Майерс

	Джеймс Дикинсон-мл.

	Исайя Беннетт

	Малкольм Морисон

	Александр Кидд

	Генри Ладинтон

	Элайджа Окли

	Уильям Алкин.

	Дэвид Аткинс

	Стивен Бакстер.









Еще одна подпись неразборчива. Подписи двух Ладингтонов четкие и твердые.

Новый Провинциальный конгресс Нью-Йорка заседал в нью-йоркской ратуше с 22 по 29 мая 1775 года, причем его важнейшим актом стало принятие следующей резолюции:


Постановлено: Настоящим рекомендуется всем округам этой колонии (которые еще не сделали этого) назначить без промедления окружные комитеты, а также подкомитеты для своих соответствующих тауншипов и округов с тем, чтобы претворять в жизнь резолюции Континентального и настоящего Провинциального конгрессов; И настоятельно рекомендуется каждому жителю этой колонии, пренебрегшему подписанием общей ассоциации, сделать это со всей возможной поспешностью, и с этой целью комитетам в соответствующих округах предложить упомянутую ассоциацию каждому жителю в пределах различных округов в каждом округе; И чтобы упомянутые комитеты и лица должным образом возвратили упомянутые ассоциации и имена тех, кто откажется их подписать, в этот конгресс к 15 июня сего года или раньше, если это возможно.



Это явно «было принято всерьез». Это заставляло каждого жителя колонии определиться со своей позицией — либо с патриотами, либо с лоялистами; с той уверенностью, что если он выберет первых, британское правительство сочтет его предателем, а если выберет вторых, он подвергнется тем карам и наказаниям, которые сочтут нужным наложить на него его разгневанные соседи-патриоты. В работу, рекомендованную таким образом Конгрессом, Генри Ладингтон включился с усердием и пылом. Он возглавлял местный комитет в пресинке Фредериксбург, а также был членом Комитета округа Датчесс, среди коллег которого были Джон Джей, Уильям Дуэр, Якобус Свартвут и другие видные патриоты.

Насколько энергично и беспощадно взялись за дело эти комитеты, станет очевидно, если мы на мгновение забежим вперед хронологической записи на один год. По предложению Джона Джея от 16 июня 1776 года Провинциальный конгресс Нью-Йорка объявил виновными в государственной измене, караемой смертной казнью, всех лиц, проживающих в колонии (или штате, как ее тогда начали называть) либо проезжающих через нее, которые оказывали помощь или поддержку врагу. Неделю спустя Континентальный конгресс принял аналогичную резолюцию. Не видно, чтобы это наказание когда-либо применялось на практике, но страх перед ним использовался как мощная мера сдерживания тори. Кроме того, в таверне Коннера в Фишкилле, округ Датчесс, 8 октября 1776 года был создан секретный комитет «для расследования, выявления и пресечения заговоров… против свобод Америки» с широкими полномочиями вызывать лиц и документы, созывать ополчение и арестовывать или изгонять лиц, считающихся опасными для государства, по-видимому, без всякого судебного разбирательства. Впоследствии многочисленные партии подозреваемых направлялись различными местными комитетами, включая мужчин, женщин и детей. Все, кто соглашался подписать присягу на верность Конгрессу, отпускались. С остальными поступали по-разному. Одни были изгнаны из штата, другие заключены в тюрьму, а некоторые освобождены под честное слово с условием оставаться поблизости от Фишкилла по первому требованию под надзором комитета. Председателем этого комитета был Уильям Дуэр, и если Генри Ладингтон не состоял в нем официально, то он безусловно был одним из его самых надежных и эффективных агентов. Он продолжал свое существование и деятельность до 27 февраля 1777 года, когда был распущен Конвентом штата и заменен Комиссионным советом. Два протокола заседаний этого комитета послужат двойной цели: покажут характер его деятельности и ту роль, которую Генри Ладингтон сыграл в исполнении его постановлений. Первый датирован всего четырьмя днями после создания комитета:


В Комитете, назначенном резолюцией Конвента штата Нью-Йорк для расследования, выявления и пресечения всех заговоров, которые могут быть сформированы в упомянутом штате против свобод Америки. Фишкилл, 12 октября 1776 г.

Этот комитет, приняв во внимание полученное вчера письмо полк. Ладингтона относительно Томаса Мензеса, эсквайра,—

Постановлено, чтобы полк. Ладингтон привел в исполнение прежние распоряжения этого комитета относительно Томаса Мензеса, эсквайра, таким образом, какой покажется ему наиболее благоразумным.—

Постановлено, чтобы секретарь переслал полк. Ладингтону с нарочным копию вышеупомянутого распоряжения.

Выписка из протокола,

А. В. Д. Пейстер, секретарь.
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Уменьшенное факсимиле письма Комитета по заговорам полковнику Генри Ладингтону.

(Оригинал находится у Чарльза Х. Ладингтона, Нью-Йорк.)



Второй документ датирован восемью днями позже:


ордер комитета на арест различных лиц

В Комитете Конвента штата Нью-Йорк, назначенном для расследования, выявления и пресечения всех заговоров, которые могут быть сформированы в упомянутом штате против свобод Америки. Фишкилл, 20 октября 1776 г.

Поскольку этот Комитет постановил 17-го числа сего месяца, что следующие лица, жители пресинков Юго-Восточного и Фредерикс в округе Датчесс, должны быть незамедлительно разоружены, задержаны и взяты под стражу, а именно: Урия Таунсенд, Эбенезер Райдер, Чарльз Каллен*, Барнс Хатфилд, Урия Райт, Джозеф Хичкок, Эли Крозби, д-р Дэниел Булл*, Чарльз Тил и Гилберт Дикесон — ⦿

Постановлено, чтобы полк. Ладдингтон незамедлительно задержал и доставил перед этот комитет вышеупомянутых лиц и чтобы он обеспечил сохранность документов тех, чьи имена отмечены звездочкой, с тем чтобы они были изучены этим комитетом.—

Постановлено, чтобы кап. Кларк выделил лейтенанта Хайта с отрядом из 15 человек для отправки к полк. Ладдингтону и выполнения тех приказаний, которые они могут получить от него.

Подписано по приказу Комитета,

Уильям Дуэр, председатель.





На полях этого ордера, скопированного здесь с оригинала, находящегося в собственности Чарльза Х. Ладингтона, имеются следующие дополнительные имена:


⦿ Дэниел Бэббит, Джереми Бирч-мл., Дэвид Нэш, Сэмюэл Таунер, Уильям Меррит, Томас Карл*, Дэниел Брандадж, Мозес Фаулер.



Упомянутый в ордере Чарльз Каллен был шурином выдающегося юриста, канцлера Кента.
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Уменьшенное факсимиле ордера на арест, выданного Уильямом Дуэром, председателем Комитета по заговорам «Провинциального конгресса штата Нью-Йорк», полковнику Генри Ладингтону.

(Оригинал бумаги находится у Чарльза Х. Ладингтона, Нью-Йорк.)



Для того чтобы четко понимать географический масштаб операций, которые уже приписаны и будут приписаны Генри Ладингтону, здесь следует с помощью карты объяснить деление этой части округа Датчесс на пресинки. Речь идет о той южной части округа Датчесс, которая впоследствии была выделена, как и ныне, в округ Патнам. С 1737 года вплоть до 24 марта 1772 года она была известна как Южный пресинк. В последнюю дату она была разделена на три продольные полосы: та, что вдоль Гудзона, называлась пресинком Филлипс, или Филипсбург; та, что в центральной и восточно-центральной частях, называлась пресинком Фредериксбург; а самая маленькая полоса на крайнем востоке, состоящая из части упомянутого ранее Облонга, была известна как Юго-восточный пресинк. Можно добавить в предвосхищение повествования, что 17 марта 1788 года эти названия были изменены соответственно на Филипстаун, Фредериктаун и Саутист; что 17 марта 1795 года из Фредериктауна были образованы города Кармел и Франклин, а остальная часть последнего получила название Фредерикс; что 6 апреля 1808 года Франклин был переименован в Патерсон, а 15 апреля 1817 года Фредерикс был переименован в Кент. Можно также пояснить, что пресинк Филипсбург был разделен на две почти равные продольные полосы, а та, что вдоль реки Гудзон, была позднее разделена поперечно на три части, составив в общей сложности четыре участка, которые были пронумерованы от 1 до 4 и которые при разделе первоначального патента Филлипса были распределены следующим образом: № 1 на самом юго-западе — Сюзанна Робинсон; № 2 далее в западно-центральной части — Филип Филлипс; № 3 на северо-западе — Мэри Филлипс; и № 4, длинная полоса в глубине материка от реки, — Сюзанна Робинсон. Пресинк Фредериксбург был точно так же разделен на три продольные полосы, а самая восточная из них — на три поперечные, составив в общей сложности пять участков, пронумерованных от 5 до 9, и они были распределены следующим образом: участок № 5, длинная полоса рядом с участком № 4 Филипсбурга, — Мэри Филлипс; участок № 6, длинная полоса рядом с № 5, — Филип Филлипс; участок № 7, «короткий участок» на северо-востоке, — Сюзанна Робинсон; участок № 8, короткий участок в восточно-центральной части, — Филип Филлипс; и участок № 9, короткий участок на юго-востоке, — Мэри Филлипс. Когда, как мы вскоре увидим, Генри Ладингтон стал полковником, командующим полком ополчения, в его территориальное командование входили все эти девять участков, за исключением № 7 и № 8. Таким образом, среди всех командиров ополчения он находился ближе всего к месту пребывания правительства, когда оно располагалось в Фишкилле, и активно контактировал там с государственными чиновниками.
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Карта патента Филлипса с указанием исходных делений
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Карта, показывающая территорию (заштрихованная часть), охватываемую полком полковника Ладингтона



Осознавая ту важную роль, которую ополчение должно было сыграть в конфликте, который тогда казался неизбежным и неотвратимым, Провинциальный конгресс Нью-Йорка, заседавший в Нью-Йорке 22 августа 1775 года, принял детальные меры по набору, организации и экипировке таких войск. Каждый округ, город, манор, пресинкт и район в колонии должен был быть разделен местным комитетом на участки или зоны таким образом, чтобы в каждой зоне можно было сформировать одну воинскую роту, состоящую обычно из восьмидесяти трех боеспособных мужчин и офицеров в возрасте от шестнадцати до пятидесяти (впоследствии — шестидесяти) лет. Не менее пяти и не более десяти таких рот должны были составлять полк, а полки объединялись в бригады. Одна бригада должна была быть сформирована из ополчения округов Датчесс и Уэстчестер под командованием бригадного генерала. Также было постановлено —


Чтобы каждый мужчина в возрасте от 16 до 50 лет со всей возможной быстротой обеспечил себя хорошим мушкетом или ружьем, а также штыком, мечом или томахоком, стальным шомполом, ершиком, протирочной проволокой и щеткой к ним, патронной сумкой на 23 патрона, 12 кремнями и ранцем согласно указаниям Континентального конгресса, под угрозой штрафа в пять шиллингов за отсутствие мушкета или ружья и в один шиллинг за отсутствие штыка, меча или томахока, патронной сумки, патронов или пуль. Чтобы каждый мужчина по месту своего жительства был также обеспечен одним фунтом пороха и тремя фунтами пуль подходящего к его мушкету или ружью калибра.



Имелось множество дополнительных предписаний, касающихся дисциплины и строевой подготовки, обязанностей и ответственности офицеров, а также наказаний, налагаемых за несоблюдение требований. В случае любой тревоги, вторжения или восстания каждый зачисленный таким образом человек должен был немедленно явиться в штаб, а именно к дому своего капитана, и капитан должен был вести роту маршем прямо к месту вторжения или восстания, «чтобы противостоять врагу», одновременно отправляя весть командиру полка или бригады. Чуть позже, а именно 20 декабря, Провинциальный конгресс постановил, что ополчение округов Датчесс и Уэстчестер должно образовать две отдельные бригады; откуда мы можем предположить, что в этих округах был обеспечен больший призыв ополченцев, чем ожидалось вначале.

Ополчение созывалось всякий раз, когда это было необходимо, и оставалось под ружьем столько, сколько требовалось, но его нельзя было выводить за пределы колонии или штата более чем на три месяца за один раз. Иногда, как объясняет г-н Джеймс А. Робертс в своем труде «Нью-Йорк в революции», полк или половина полка созывались по полдюжины раз в течение года, возможно, на полдюжины дней за один раз; а в другой раз могли не созвать ни разу за целый год. Полки обычно обозначались сначала по именам их полковников, а затем по их округам. Офицеры и рядовые, по словам г-на Робертса, служили в различных формированиях почти без разбора. По одному призыву они состояли в одном полку или роте, а по другому — в другом. Каждый полк обладал почти неограниченными полномочиями в районе, к которому он принадлежал, и от него требовалось особо следить за тем, чтобы каждый трудоспособный житель мужского пола в возрасте от шестнадцати до шестидесяти лет был зачислен в списки. Более того, каждый такой человек был обязан служить всякий раз, когда его об этом попросят, под угрозой штрафа и тюремного заключения; а в случае недееспособности он должен был внести свой вклад в покрытие расходов на поиск и экипировку другого человека. В числе пайков, выдававшихся всем, были табак, сахар и чай, а кроме того, полковники и капелланы получали щедрые пайки рома. Жалование полковника составляло 75 долларов в месяц, а жалование рядового солдата — 6,66 доллара в месяц; не всегда деньгами, но иногда государственными бонами, а иногда правом «реквизировать» скот и товары; за все эти изъятые вещи владельцам должны были выдаваться расписки от имени штата, с тем чтобы впоследствии можно было произвести оплату.

Этот закон Нью-Йорка был принят во исполнение акта Континентального конгресса от 18 июля 1775 года, который «рекомендовал жителям всех объединенных английских колоний в Северной Америке, чтобы все трудоспособные, годные к строевой службе мужчины в возрасте от шестнадцати до пятидесяти лет в каждой колонии могли объединиться в регулярные роты ополчения в составе одного капитана, двух лейтенантов, одного прапорщика, четырех сержантов, четырех капралов, одного писаря, одного барабанщика, одного флейтиста и примерно шестидесяти восьми рядовых».

Каждой роте разрешалось избирать собственных офицеров; роты должны были быть сведены в полки или батальоны со штатом офицеров в составе полковника, подполковника, двух майоров, адъютанта или квартирмейстера. Все офицеры выше ранга капитана должны были назначаться соответствующими Провинциальными ассамблеями или Конвентами, либо Комитетами безопасности.

Одна четвертая часть ополчения в каждом округе должна была состоять из минитменов, которым было приказано «быть готовыми по первому требованию выступить в любое место, где может потребоваться их помощь для защиты своей собственной или соседней колонии». Поскольку предполагалось, что минитмены будут задействованы в боевых действиях раньше, чем основная масса ополчения успеет пройти достаточную подготовку, было рекомендовано «уделять более пристальное и старательное внимание их обучению воинской дисциплине».

Снаряжение этих рот ополчения было поначалу до боли скудным, а их списки личного состава, «написанные неграмотной музой», были таковы, что могли бы довести современного офицера до отчаяния. В качестве примера можно привести список личного состава роты капитана Натаниэля Скрипнера, скопированный verbatim et literatim с оригинальной рукописи, находящейся у г-на Чарльза Х. Ладингтона:




Список личного состава кап. Скрипнера.



	Capt Nathaniel Scribner
	gun
	sword
	o



	Ltn Daniel martine
	o
	o
	catrig box



	In David merrick
	o
	sword
	o



	St. Thomas grigrory
	o
	o
	o



	St. Caleb hazen
	o
	o
	o



	St makis Brundige
	o
	o
	o



	Cl Thomas willson
	gun
	o
	catrig box



	Cl Isaac Evritt
	gun
	sword
	o



	Benianan hamblon
	fiffer
	
	



	Stephen Hyatt
	Drummer
	
	



	Joshua grigrory
	o
	o
	o



	gilbirt ganung
	gun
	o
	o



	Samuel Pears
	o
	o
	o



	Caleb Pears
	gun
	o
	o



	Rusel grigrory
	gun
	sword
	o



	freman hopkins
	o
	o
	o



	Samuel horton
	o
	o
	o



	Joseph hopkins
	o
	o
	o



	alexander pears
	o
	o
	o



	henery Bolding
	gun
	sword
	o



	John ferguson
	gun
	o
	o



	Noah robinson
	o
	o
	o



	Joseph ganung
	gun
	o
	o



	Jesse ganung
	gun
	o
	o



	Elezur hazen
	gun
	o
	o



	william haighson
	o
	o
	o



	Lewis Furguson
	o
	o
	o



	abiiag Barker
	o
	o
	o



	Samuel Jinkins
	gun
	o
	o



	Jacob mead
	gun
	o
	o



	John mcLean
	gun
	o
	o



	John Lounsbury
	o
	o
	o



	John thrustin
	o
	o
	o



	Nathanel finch
	o
	o
	o



	Jona Carle
	o
	o
	o



	Thomas Furguson
	o
	o
	o



	Richard p e grigrory
	o
	o
	o



	James Carle
	o
	o
	o



	Nathaniel Jinkins
	o
	o
	o



	David Storms
	gun
	sword
	o



	John Sloot
	o
	o
	o



	John frost
	o
	o
	o



	gorge Evritt
	gun
	sword
	o



	Edward Vermilyea
	o
	o
	o



	John Stedel
	o
	o
	o



	Jonathan hustice
	gun
	o
	o



	Thomas Hall
	gun
	sword
	o



	James Barker
	o
	o
	o



	John wright
	o
	o
	o



	Thadeus Ramond
	gun
	o
	o



	robint wright
	o
	o
	o



	Beniaman Birdsel
	o
	o
	o



	Isaac ganung
	gun
	o
	o



	Job Veail
	o
	o
	o



	Isaac Sloot
	o
	o
	o



	adonija carle
	o
	o
	o



	Samuel Conkling
	o
	o
	o



	Elisha Bolding
	o
	o
	o



	Jeremiah hughson
	o
	o
	o



	Jerediah davis
	gun
	o
	o



	alaxander Brown
	o
	o
	o



	gedien Simkins
	o
	o
	o



	David Fowler
	o
	o
	o



	Daniel worden
	o
	o
	o



	abraham Furguson
	o
	o
	o



	Jones Semans
	o
	o
	o



	Nathanel Robinson
	o
	o
	o



	John Sloot
	o
	o
	o








К списку личного состава прилагалось следующее дополнение:


Это те люди, которые ушли на службу


	Лейтенант Джон Манро

	Ст. Джозайя Григрери

	Джейкоб Бёрдсел

	Джейкоб Ганунг

	Джон Шоу

	Соломон Хастис

	Парс Болдинг

	Джон Вермилья

	Ричард Баркер

	Даниэль Григрери

	Зебулон Райт

	Исаак Мерик

	Илай Хопкинс

	Джеймс Макфарлинг

	Рубин Финч

	Тимоти Вуд

	Джонатан Семанс

	Уильям Вирмилья

	Томас Хагсон

	Джонатан Хопкинс

	Мозес Хейзен

	Самуэль Бутон

	Исаак Лаунсбери.





В деле набора и организации этих ополченческих формирований наиболее эффективными людьми естественным образом оказались те, кто уже имел военный опыт и командовал в качестве офицеров в каких-либо колониальных войнах. Генри Ладингтон был среди них. Он обладал таким опытом в значительной степени, и к нему добавлялись как физическая и темпераментная склонность к военному труду, так и пылкий дух патриотизма. Покинув службу в 1759 году в чине лейтенанта, он, как уже рассказывалось, сложил с себя полномочия офицера из-за возмущения Законом о гербовом сборе. Однако 13 февраля 1773 года он принял патент капитана в полку округа Датчесс полковника Беверли Робинсона, и этот патент, подписанный Уильямом Трайоном, последним британским губернатором Нью-Йорка, он сохранял до 1775 или, возможно, 1776 года, когда отбросил его и вступил в «мятежную» или патриотическую службу. Ополчение округа Датчесс было сформировано по упомянутому закону осенью 1775 года, и 17 октября Петрус Тен Брук, полковник Первого, или Райнбекского и Северо-Западного, полка, был назначен командующим в чине бригадного генерала. Командиром Второго полка округа Датчесс был Якобус Свартвут, и когда со временем ополчение округа увеличилось настолько, что составило две бригады, он 3 марта 1780 года был назначен бригадным генералом, командующим одной из них. Патент Свартвута в качестве полковника также был выдан 17 октября 1775 года, и тогда же Малкольм Моррисон был назначен первым майором, а Генри Ладингтон — вторым майором его полка. Ладингтон также, по-видимому, служил капитаном роты, сформированной в его родном районе, и отличался оперативностью и энергией в службе; ибо 20 февраля 1776 года мы находим полковника Свартвута в письме к Провинциальному конгрессу сообщающим, что он ежечасно ожидает появления капитана Ладингтона в штабе полка вместе с капитанами Вудфордом из Поллингса, Клерком из Бикманса и Дурлингом из пресинкта Ромбаут. На следующий день Конгресс постановил, чтобы все поименованные таким образом люди служили до 1 мая того же года, если они не будут демобилизованы раньше.

Вскоре после этого последовало первое повышение Ладингтона. 8 марта 1776 года Малкольм Моррисон, первый майор полка Свартвута, направил Провинциальному конгрессу Нью-Йорка следующее письмо:


Господа: Поскольку господам из Провинциального конгресса было угодно назначить меня первым майором в полк полк. Свартвута, и поскольку мои обстоятельства и дела таковы, что я не имею возможности служить без ущерба для себя и кредиторов, имея в своем ведении значительную долю имущества, требующего урегулирования, и имея на попечении большую семью без кого-либо в помощь для улаживания моих дел; и поскольку майор Генри Ладингтон, назначенный в ополчение, склонен принять выданный мне патент, и если это вам угодно, я слагаю с себя полномочия в его пользу. Он может быть рекомендован полк. Свартвутом или Комитетом округа Датчесс, и я надеюсь, что вы согласитесь назначить его на мое место, поскольку он является лицом, служившим в прошлую войну и хорошо знакомым с военной службой. Господа, выполнение вашей воли весьма обяжет,

Вашего покорнейшего слугу,

Малкольм Моррисон.



Г-н Ладингтон ожидает ответа.

P.S. Господа, в приложении к сему препровождаю патент.



Это необычайно наивное и неконвенциональное письмо было получено 9 марта, по-видимому, будучи доставлено самим майором Ладингтоном в качестве курьера. По нему было принято благоприятное решение, и на следующий день, 10 марта, Ладингтон стал первым майором полка вместо Моррисона. В это время роты были еще не укомплектованы, и полк был небольшим. Но набор шел быстро, так что к первому мая 1776 года полк оказался фактически слишком большим. Соответственно, 6 мая Комитет округа Датчесс предпринял действия по формированию еще одного полка в той части округа, о чем сообщалось в следующем письме Провинциальному конгрессу:


Сэр: — Поскольку Генеральному комитету этого округа было доложено, что Южный полк ополчения был слишком велик и обширен, насчитывая 12 рот и покрывая пространство земли протяженностью более 30 миль, мы, поэтому, не только потому, что это было целесообразно в других отношениях, но и во исполнение Резолюции Конгресса, запрещающей полку состоять более чем из 10 рот, разделили его и вместо одного сформировали ополчение в той части в количестве 2 полков, прилагая список лиц, выдвинутых на штабные должности. Поскольку эта часть нашего ополчения останется неорганизованной в полк до тех пор, пока офицеры не получат свои патенты, мы должны просить, чтобы патенты были оформлены как можно скорее и направлены в Комитет в пресинкте Ромбаут с указанием переслать их офицерам незамедлительно.

Остаюсь по поручению Комитета,

Ваш покорнейший слуга,

Эгберт Бенсон, председатель.




[image: ]
Уменьшенное факсимиле патента Генри Ладингтона в качестве полковника.

От «Провинциального конгресса колонии Нью-Йорк», июнь 1778 г.



Новый полк, как описано в приложении к письму г-на Бенсона, должен был состоять из всего ополчения в пресинкте Филлипс и во всем пресинкте Фредериксбург, «за исключением Северных и Средних коротких участков» — на северо-востоке, как пояснялось ранее. Выдвинутые штабные офицеры были следующими: полковник — Мозес Дюзенбери; подполковник — Генри Ладингтон; первый майор — Рубен Феррис; второй майор — Джошуа Нельсон; адъютант — Джошуа Майрик; квартирмейстер — Соломон Хопкинс. Эти назначения были незамедлительно утверждены. Чуть позже Генри Ладингтон получил патент полковника этого полка, сменив полковника Дюзенбери. Точная дата сейчас не устанавливается, но судя по обгоревшим остаткам патента, факсимиле которого приводится в этом томе, это произошло где-то в июне 1776 года. Патент — его первый патент в качестве полковника — был выдан Провинциальным конгрессом колонии Нью-Йорк и стал одним из последних актов этого органа, который в том же месяце июня 1776 года прекратил свое существование, а 9 июля сменился новым Провинциальным конгрессом, заседавшим в Уайт-Плейнс, который на следующий день, 10 июля, изменил свое название на Конвент представителей штата Нью-Йорк. С этой сменой правительства офицерам были выданы новые патенты, причем Генри Ладингтон получил патент полковника, который ныне находится у его внука Чарльза Х. Ладингтона. Его полк, седьмой в ополчении округа Датчесс, после этого в народе именовался и фактически часто официально обозначался как полк полковника Ладингтона. К сожалению, его самые ранние списки личного состава и записи об организации не сохранились или не могут быть найдены в настоящее время, но известно, что он состоял из шести рот. Протоколы Совета по назначениям не упоминают его до 28 мая 1778 года, когда он именуется полком полковника Генри Ладингтона. К этой последней дате Стефен Ладингтон был вторым лейтенантом в (1-й) роте капитана Джоэла Мида. Здесь мы можем добавить, что в различных списках войск Нью-Йорка помимо полковника Ладингтона фигурируют следующие имена членов семьи Ладингтон:

Стефен Ладингтон, а также Стефен Лудентон (несомненно, то же лицо), рядовой в роте Бринкерхоффа полка Бринкерхоффа — второго полка округа Датчесс, пресинкт Ромбаут.

Элиша Ладдингтон, рядовой в роте Ливингстона полка Малкольма — первого полка ополченцев Нью-Йорка в армаде Соединенных Штатов. Также Элиша Ладдингтон, рядовой в роте Барнума полка Хопкинса — шестого полка округа Датчесс.



Уильям Ладдингтон, рядовой в роте Уэстфолла полка Вессенфельса.

Комфорт Ладингтон, рядовой в роте Хикока полка Филда — третьего полка округа Датчесс. Также Комфорт Ладдингтон, рядовой в роте Мида полка Ладингтона — седьмого полка округа Датчесс. Также Комфорт Ладдингтон, капитан роты второго полка минитменов округа Датчесс, получивший патент 26 февраля 1776 года.

В начале июня 1776 года, вероятно, примерно во время назначения полковника Ладингтона и за месяц до официального провозглашения американской независимости, Континентальный конгресс запросил 13 800 ополченцев из колоний для усиления армии в Нью-Йорке в дополнение к другим призывам в армию, которая должна была вторгнуться в Канаду. Доля Нью-Йорка в этом призыве составляла 3 750 человек, из которых 3 000 предназначались для службы в Нью-Йорке и 750 — для экспедиции в Канаду. Последние естественным образом отбирались из северных округов, в то время как 3 000 человек для местной службы набирались из округов вдоль Гудзона и вокруг города Нью-Йорк. Среди последних было 335 человек из округа Датчесс, что превышало число мобилизованных из любого другого округа, за исключением Нью-Йорка и Олбани. Контингенту округа Датчесс было приказано быть готовыми выступить в поход 21 июня.
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Уменьшенное факсимиле патента Генри Ладингтона в качестве полковника.

От штата Нью-Йорк. 28 мая 1778 г.

(Оригинал находится у Чарльза Х. Ладингтона, г. Нью-Йорк.)



Однако местными нуждами округа Датчесс пренебрегать не стоило. Комитет конгресса Нью-Йорка 20 июня доложил, что в округах Датчесс и Уэстчестер имеется много неблагонадежных и опасных лиц, которые сильно нарушают спокойствие и которые, вероятно, возьмутся за оружие, как только неприятель совершит высадку в том регионе, и что требования о выделении войск, предъявленные Континентальным конгрессом, оставили ополчение неспособным поддерживать мир и порядок «без больших неудобств для самих себя и большого ущерба и пренебрежения к их частной собственности». Поэтому было рекомендовано и постановлено привлечь на службу Провинциального конгресса 100 человек и офицеров в округе Датчесс и 50 в округе Уэстчестер «с оставлением на службе в этих округах». 100 человек в округе Датчесс были организованы в две роты. 16 июля Провинциальный конгресс, или Конвент, заседавший в Уайт-Плейнс, постановил, чтобы одна четвертая часть ополчения этих двух округов была призвана на действительную службу до конца года; каждый человек получал премию в 20 долларов, а также такое же жалование и довольствие, как и солдаты Континентальной армии. Среди призванных на службу таким образом оказался полковник Ладингтон.

Первой заботой полковника Ладингтона при вступлении в командование своим полком было пополнение его рядов и организация полного штаба офицеров. Сообщая Конвенту — или Провинциальному конгрессу, как он его все еще называл — об этой работе, он писал от 19 июля 1776 года из Фредериксбурга следующее, причем это письмо было переведено на современную исправленную орфографию, а последующие редактировались лишь настолько, чтобы обеспечить их понятность:


Сие может известить Вашу Милость, что я встречаю некоторые трудности в предоставлении моей квоты людей для нынешней чрезвычайной ситуации из-за нехватки патентов в полку, которым я имею честь командовать. У нас уже избрано множество офицеров, не имеющих патентов, и следует избрать еще нескольких, чтобы полк был должным образом укомплектован офицерами. И поскольку я обратился в Окружной комитет за бланками для заполнения, а таковых раздобыть невозможно, я вместе с комитетом этого пресинкта желал бы, чтобы около двадцати незаполненных патентов были присланы с г-ном Майриком, предъявителем сего. Я хотел бы далее сообщить Вашей Милости, что полк лишен майоров, и был бы рад, если бы Ваша Милость назначили двух джентльменов на эту должность и заполнили для них патенты. Есть два джентльмена, которых я с одобрения Комитета выдвигаю, а именно: г-н Джи — его христианского имени я назвать не могу — из пресинкта Филлипс и капитан Эбенезер Робинсон из этого пресинкта. Эти джентльмены, несомненно, известны некоторым членам почтенной Палаты.

От Вашего покорнейшего слуги,

Генри Лудентон, полковник.

Почтенному Провинциальному конгрессу.
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Уменьшенное факсимиле письма Абрахама Банкера полк. Генри Ладингтону.

(Оригинал находится у Чарльза Х. Ладингтона, г. Нью-Йорк.)



В анналах Конвента Нью-Йорка под датой 20 июля 1776 года зафиксировано, что это письмо было получено, зачитано и подшито в дело, и что —




По прочтении упомянутого письма полковника Лудентона из округа Датчесс и рассмотрении состояния его полка в это критическое время,

Постановлено: Выдать патенты двум джентльменам, поименованным в оном письме, а 20 других патентов подписать Президенту и скрепить подписью одного из секретариатских работников и препроводить полковнику Лудентону для заполнения на капитанов и младших офицеров его полка по мере необходимости Комитетом пресинкта и им самим; причем упомянутый Комитет пресинкта и полковник Ладингтон должны возвратить в сей Конвент точный список имен, званий и дат патентования офицеров, которые они заполнят и вручат.

И постановлено: Направление бланков патентов Комитету пресинкта с сего случая не должно возводиться в прецедент.



Таким образом полковник Ладингтон подготовился к суровым испытаниям, предстоявшим ему. «Критическое время», упоминаемое в резолюциях Конвента, было поистине критическим. Нью-Йорк находился в непосредственной опасности быть оккупированным британцами, и британские военные корабли вскоре могли подняться вверх по реке Гудзон. Джону Джею было поручено составление планов обороны Гудзонского высокогорья. 1 августа Джей, Дуэр и другие были назначены в комитет для разработки плана нового правительства штата Нью-Йорк. 27 августа произошло сражение на Лонг-Айленде, а чуть позже британцы полностью овладели Нью-Йорком и его окрестностями. Конвент был изгнан в Гарлем, в Кингсбридж, в Оделлс в маноре Филлипс, в Фишкилл, в Покипси и в Кингстон. 20 октября состоялось сражение на Чаттертон-Хилл у Уайт-Плейнс, в котором полк полковника Ладингтона принимал участие, а он сам служил одним из адъютантов Вашингтона, положив тем самым начало своему знакомству с главнокомандующим. Однако, когда армия Вашингтона пересекла реку Гудзон для «чертова пляса по Джерси» и великолепного разворота и обороны при Трентоне, ополченцы Нью-Йорка остались дома, где они действительно были крайне нужны. Элемент роялистов в округах Уэстчестер и Датчесс с самого начала был зловеще силен. С победами британцев в Нью-Йорке и вокруг него, а также при кажущемся безнадежном бегстве и разгроме американской армии они осмелели до открытой враждебности делу патриотов. Доклад Конвенту или Комитету безопасности от 4 сентября свидетельствовал, что в четырех округах — Датчесс, Уэстчестер, Оранж и Ольстер — насчитывалось лишь 3100 вооруженных и надежных ополченцев, в то время как там было 2300 недовольных роялистов и 2300 рабов, которых нужно было держать в повиновении. Месяц спустя ситуация была много хуже, и именно тогда был сформирован уже упоминавшийся комитет «для расследования, выявления и пресечения заговоров против свобод Америки». Война началась всерьез, и патриотам-солдатам предстояло одновременно бороться как с «внутренней злобой, так и с внешним нашествием».





ГЛАВА IV
РЕВОЛЮЦИЯ


Общественная деятельность Генри Ладингтона во время войны за независимость носила тройственный характер. Каждая из трех составляющих имела огромное значение, каждая была отмечена тяжким трудом и частыми опасностями, и каждая выполнялась в полную меру его способностей. Жертвы личным благополучием также были немалыми. Мы видели, что он был отцом большого семейства — восемь детей родились у него до подписания Декларации независимости, — а также арендатором обширных земель. Отлучиться от них было непростым делом. Более того, перед ним был пример другого, более старшего офицера, который из-за семейных интересов и обязательств сложил с себя полномочия. Этот самый патент был передан Генри Ладингтону, который с тем же изяществом и резоном мог отклонить его или вскоре сложить с себя. Однако ничто не указывает на то, что он когда-либо помышлял о таком шаге. Оставив свои земли и дом на попечение жены и детей, старшему из которых в 1776 году было всего пятнадцать лет, а младшему — младенец на руках, он со всей душевной преданностью отдавался любым задачам, которые могла потребовать от него страна.



Строго военная служба Генри Ладингтона началась рано. Первое столкновение оружия после Декларации независимости произошло на берегах Нью-Йоркской бухты. Отход американской армии после неудачных боев с Лонг-Айленда, а затем с острова Манхэттен приблизил театр военных действий вплотную к округу Датчесс и сделал активное участие ополчения еще более неизбежным. Действительно, еще до тех операций ополчение созывалось для помощи в обеспечении проходов Гудзонского высокогорья и тем самым предотвращения любой связи между британцами в Нью-Йорке и теми, кто находился в Канаде и северных лесах. Конвент или Законодательное собрание штата, заседавшие в Гарлеме 8 августа 1776 года, приняли следующую меру военного времени:


ПОСТАНОВЛЕНО единогласно, что бригадный генерал Клинтон назначается и сим назначается Командующим всеми ополчениями, поднятыми и подлежащими поднятию в округах Ольстер, Оранж и Уэст-Честер согласно Резолюциям сего Конвента от шестнадцатого дня июля прошлого.

ПОСТАНОВЛЕНО известить генерала Клинтона об этом назначении и предписать ему немедленно отправить курьеров в округа Ольстер, Датчесс, Оранж и Уэст-Честер и приказать им ускорить сбор ополчения и направить его к форту, возведенному ныне на северной стороне Кингс-Бриджа, оставив двести человек под командованием храброго и бдительного офицера для занятия и возведения укреплений на перевале Энтони-Ноуз.



ПОСТАНОВЛЕНО просить генерала Клинтона приказать кавалерийским войскам, принадлежащим округам Ольстер, Оранж и Уэст-Честер, немедленно выступить к тем постам, которые он сочтет нужным занять, чтобы наблюдать за передвижениями военных кораблей неприятеля, находящихся ныне в реке Гудзон.

Выдержки из протокола.

Джон Маккессон, секретарь.



Когда военные корабли высадили армию, и она неотвратимо продвигалась на север, комитет Конвента, заседавший в Фишкилле в качестве Комитета безопасности, 10 октября постановил дополнительно:


ПОСТАНОВЛЕНО, чтобы командующий офицер ополчения округа Ольстер немедленно направил в Пикскилл 300 человек ополчения округа Ольстер, хорошо вооруженных и снаряженных, с трехдневным запасом продовольствия.

ПОСТАНОВЛЕНО, что командующему офицеру на южной стороне гор или Хайлендс в округе Оранж надлежит отдать приказ о таком числе ополченцев из той части упомянутого округа, которая лежит на южной стороне Хайлендс, какое будет достаточным для охраны их берегов, и назначить комиссара для снабжения их продовольствием.

И чтобы командующий офицер на северной стороне Хайлендс в упомянутом округе приказал ста ополченцам с северной стороны Хайлендс означенного округа выступить без промедления в Пикскилл, взяв с собой трехдневный запас продовольствия.



ПОСТАНОВЛЕНО, что Бенджамин Хейт и Мэтью Харпер назначаются комиссарами для снабжения их продовольствием, и что сей Конвент обеспечит средства для покрытия расходов.

ПРИКАЗАНО, чтобы бригадные генералы округов Олбани, Датчесс, Ольстер и Оранж отдали приказаниям нескольким полковникам в своих бригадах держать половину своих полков в готовности выступить по часовому уведомлению с пятидневным запасом продовольствия.

ПОСТАНОВЛЕНО, чтобы все рейнджеры, набранные в округе Ольстер, немедленно прибыли в Фишкилл и находились в распоряжении Комитета по расследованию, выявлению и пресечению всех заговоров, сформированных в этом штате против свобод Америки.

Выписка из протокола сего полудня.

Джон Маккессон, секретарь.



Поворотный пункт в кампании, начавшейся у Бруклина, произошел 28 октября у Уайт-Плейнс. Там, на Чаттертон-Хилл, Вашингтон снова вступил в бой с британцами и снова был вынужден отступить перед ними. Однако благодаря мастерской стратегии, в которой с ним не мог сравниться ни один солдат его времени, вместо того чтобы отступить к укреплениям Гудзонского высокогорья и тем самым навлечь на себя столкновение, которое могло стоить ему обладания этим ключевым пунктом, он отступил в другом направлении — на юг и запад, увлекая британцев прочь от Хайлендс и оставляя последние в безопасности. Если бы британцы вместо преследования его в этом бесплодном погоне по Джерси, закончившемся бедствием при Трентоне, обрушились на форты у Вест-Пойнта и в других местах вдоль Гудзона, они легко могли бы захватить контроль над Гудзоном и тем самым соединиться со своими северными силами и изменить всю историю войны. Мы можем предполагать, что именно так поступил бы Вашингтон, окажись он на месте Клинтона. Британцы не сделали этого, а попали в ловушку, которую расставил для них хитрый американец. Однако в битве при Уайт-Плейнс — что ближе к нашей теме, чем последующая кампания, — ополчение использовалось широко и проявило себя с самой лучшей стороны. В заявлении на пенсию, поданном Джошуа Бейкером из округа Датчесс, указывалось, что «около 1 августа 1776 года он завербовался в местечке под названием Фредериксбург в округе Датчесс и штате Нью-Йорк, каковое место было его местом жительства. Что он вступил в роту под командованием капитана Ладдентона в полку под командованием полк. Свартвута. Что из вышеупомянутого Фредериксбурга он выступил с означенной ротой в Пикскилл, а спустя короткое время оттуда — в Кингсбридж в округе Уэстчестер; что он оставался в Кингсбридже до октября, когда им было приказано следовать в Уайт-Плейнс, где он участвовал в боестолкновении, общеизвестном как битва при Уайт-Плейнс. В этом бою один из капелланов по имени Ван Вик был убит. Вскоре после битвы при Уайт-Плейнс он маршировал с означенным полком в Нью-Виндзор, где был демобилизован». Упомянутый «капитан Ладдентон», по-видимому, был Комфортом Ладингтоном, который, как мы уже видели, был офицером ополчения округа Датчесс, и заявление Бейкера является четким указанием на то, что это ополчение участвовало в битве при Уайт-Плейнс.

Дальнейшие свидетельства в том же духе, напрямую связывающие Генри Ладингтона с той битвой, обнаруживаются в показаниях под присягой Элиши Тёрнера, который заявил, «что осенью 1776 года он был призван на три месяца в роту капитана Джоэла Мида, к лейтенанту Портеру и сержантам Фишеру и Брюстеру в полк полковника Ладингтона войск штата Нью-Йорк. Что он присоединился к своей роте и выступил к Уайт-Плейнс, а затем присоединился к своему полку и армии, что он присутствовал в битве при Уайт-Плейнс, а впоследствии отступил с армией вверх по реке. Что он оставался со своим полком и ротой до истечения срока его трех месяцев, когда получил устное увольнение от своего полковника и капитана и вернулся домой». Множество других свидетельств в том же духе можно было бы привести, если бы это было нужно, чего не требуется. Нет никаких сомнений в том, что Генри Ладингтон со своим полком участвовал в сражении при Уайт-Плейнс и что он сам в качестве представительного офицера ополченских частей округа Датчесс был избран для службы адъютантом в штабе Вашингтона. Главнокомандующий, судя по всему, признавал в полковнике Ладингтоне человека, на ум и руку которого он мог с уверенностью положиться. Достоверным преданием является то, что во время того сражения Вашингтон сделал ему комплимент за его солдатскую выправку и косвенно отдал должное его бдительности. Семейное предание рассказывает, что когда они стояли бок о бок с остальными членами штаба вокруг них, полковник Ладингтон заметил, как британцы занимают новую позицию и размещают свою артиллерию, скрытую за кустарником и деревьями, и обратил на этот факт внимание Вашингтона, оставшийся совершенно незамеченным для остальных. «Да, — одобрительно сказал Вашингтон, — я наблюдаю за ними уже долгое время».

6 ноября британцы начали свое бессмысленное движение в сторону Нью-Джерси, воображая, что стратегической целью является американский конгресс в Филадельфии, а не американская армия и крепости вдоль Гудзона. Американский военный совет единогласно постановил, чтобы армия Вашингтона после этого переправилась в Нью-Джерси, опережая британское наступление, в то время как три тысячи солдат, включая ополченцев округа Датчесс полковника Ладингтона, должны были быть направлены на усиление обороны Хайлендс. Вашингтон покинул Уайт-Плейнс утром 10 ноября и достиг Пикскилла к закату того же дня; полк полковника Ладингтона, предположительно, сопровождал его. После тщательного осмотра укреплений вплоть до Вест-Пойнта вверх по реке и после отдания распоряжений о дислокации войск он 12 ноября переправился в Нью-Джерси и направился навстречу бедствию у Форт-Вашингтона и более чем искупающей его победе при Трентоне. Тем временем полковник Ладингтон оставался в Пикскилле, где вскоре предвиделась перспектива напряженной работы. Ибо, вообразив, что они обратили Вашингтона в бегство в Нью-Джерси без надежды на спасение, британцы обратили часть своего внимания на то самое, чему с самого начала должно было быть уделено главное внимание. Были составлены планы наступления вверх по Гудзону по суше и по воде. Вест-Пойнт предполагалось обойти стороной, двинувшись по восточному берегу, где оборона была не столь сильна. Такое движение, разумеется, следовало пресекать любой ценой. Вашингтон из своего лагеря на Делавэре в то время, что Томас Пейн описал как «времена, испытывающие души людей», смог отвлечь достаточно внимания от собственных насущных трудностей, чтобы написать слова предупреждения и увещевания губернатору Клинтону, и во исполнение его мудрых советов Провинциальный конгресс Нью-Йорка в Фишкилле 21 декабря принял следующие резолюции:


ПОСКОЛЬКУ из различных сведений, полученных о передвижениях и замыслах неприятельской армии, представляется весьма вероятным, что они замышляют нападение на проходы в Хайлендс на восточной стороне реки Гудзон,

И ПОСКОЛЬКУ срок службы ополчения под командованием бригадного генерала Джорджа Клинтона, которое в настоящее время расквартировано для защиты прохода у Пикскилла, истекает в последний день этого месяца, равно как и большая часть дивизии под командованием генерал-майора Спенсера, которая расквартирована в Норт-Касле 29-го числа сего месяца,



И ПОСКОЛЬКУ его превосходительство ген. Вашингтон в своем письме от 15-го числа сего месяца горячо рекомендовал этому штату приложить усилия к добыванию временных подкреплений из ополчения до тех пор, пока новые наборы континентальной армии смогут выйти в поле,

ПОСТАНОВЛЕНО, чтобы все ополчение округов Уэстчестер, Датчесс и той части округа Олбани, которая лежит к югу от Берен-Айленда, было немедленно направлено маршем в Норт-Касл в округе Уэстчестер, будучи хорошо экипировано оружием и боеприпасами и снабжено одеялами, шестидневным запасом продовольствия и одним котлом или походным котлом на каждых шестерых человек, за исключением тех лиц, которых штабные офицеры соответствующих полков сочтут невозможным призвать на службу без причинения больших бедствий их семьям или которые могут быть реально заняты в производстве селитры, либо обуви и одежды для нужд армии.

ПОСТАНОВЛЕНО, что упомянутому ополчению выплачивается континентальное жалование и выдаются пайки, а тем людям, которые не могут обеспечить себя оружием, оно будет выдано со складов Континентальной армии.



Поэтому полковник Ладингтон со своим полком оставался на дежурстве в Норт-Касле до тех пор, пока не пришло известие о разгроме британцев при Трентоне и Принстоне и триумфальном возвращении Вашингтона на холмы Морристауна на зиму. Всякая непосредственная опасность британского нападения на Хайлендс миновала, и ополчению было разрешено на время вернуться домой. Передышка была недолгой, однако. 3 января 1777 года Натаниэлю Сэкетту было поручено Комитетом безопасности «задействовать такие отряды ополчения округа Датчесс, которые не состоят на действительной службе, по своему усмотрению, для расследования, выявления и пресечения всех заговоров, которые могут быть обнаружены против свобод Америки». Кроме того, 25 марта Конвент предпринял дальнейшие действия, результатом которых стало издание губернатором Клинтоном следующего приказа:


Полковнику Моррису Грэму,

Во исполнение Резолюции почтенного Конвента штата Нью-Йорк от 25-го дня марта прошлого, уполномочивающей и требующей от меня до первого августа следующего года призывать на действительную службу всё или любую часть либо долю ополчения, как конного, так и пешего, округов Ольстер, Уэст-Честер, Датчесс и Оранж для защиты постов и проходов Хайлендс и пресечения попыток неприятеля совершать вторжения в этот штат, вы должны для этих целей безотлагательно путем жеребьевки или иным справедливым способом призвать сто тридцать три человека из вашего полка и, полностью вооружив и снарядив их, заставить выступить маршем под надлежащим командованием офицеров к Форт-Индепенденс близ Пикскилла, дабы присоединиться там к штабным офицерам, которые будут назначены командовать ими. Роты должны состоять по возможности из шестидесяти двух рядовых и иметь капитана и двух лейтенантов.

Дано под моей рукой в Покипси этого 3-го дня апреля 1777 года.

Джордж Клинтон, бр. ген.



Полковник Ладингтон в это время, судя по всему, не оказался среди тех, кто был призван на службу в Пикскилл, но на несколько недель был оставлен среди тех, «кто не состоял на действительной службе», коим предстояло действовать под началом Натаниэля Сэкетта, как уже говорилось, для подавления заговоров. На призыв к службе остальные офицеры и люди откликнулись не слишком хорошо. Ополчение находилось в поле в начале зимы дольше, чем они рассчитывали, и теперь, весной, они стремились по возможности оставаться дома, чтобы заняться сезонными работами на своих фермах. Эта неохота откликаться на призыв вызвала следующие действия Конвента, предпринятые в Кингстоне 24 апреля:


ПОСКОЛЬКУ обнаруживается, что большая часть ополчения округа Датчесс пренебрегла подчинением приказам генерала Клинтона, изданным вследствие резолюции этой Палаты о призыве части ополчения округов Ольстер, Оранж и Датчесс для гарнизонной службы в фортах и охраны проходов в Хайлендс.

ПОСТАНОВЛЕНО, что майор Лоуренс и г-н Зефания Платт назначаются и сим назначаются Комитетом для немедленного отправления в округ Датчесс с целью расследования причин такого пренебрежения, чтобы они приложили все усилия для убеждения людей в необходимости проявления активности в этот критический момент и чтобы они представили доклад этому Конвенту со всей возможной оперативностью, дабы могли быть приняты самые эффективные меры для понуждения к исполнению вышеупомянутой Резолюции.

ПОСТАНОВЛЕНО, что генерал Клинтон уполномочивается и сим уполномочивается производить такие распоряжения в отношении офицеров ополчения под его командованием, какие он сочтет наиболее способствующими общественной службе, и если в результате этой Резолюции возникнут какие-либо дополнительные расходы, которые нельзя расценивать как континентальные затраты, сей Конвент оплатит их.

Выдержка из протокола.

Робт. Бенсон, секретарь.



Однако в отношении активности и усердия полковника Ладингтона в это время не возникало никаких вопросов. 25 апреля, как раз на следующий день после принятия вышеупомянутой резолюции Конвентом, двухтысячный отряд британских войск высадился в Компо, близ Фэрфилда, штат Коннектикут, под командованием генерала Трайона, бывшего британского губернатора Нью-Йорка, при котором Генри Ладингтон некогда носил патент. Он поспешно двинулся вглубь страны и во второй половине дня следующего дня достиг Данбери, штат Коннектикут, где находились крупные запасы продовольствия, палаток и т. д. для американской армии, многие из которых были отправлены туда из Пикскилла для — как предполагалось — большей безопасности. Не только они, но и большинство частных домов в городе были немедленно преданы огню, в то время как солдаты напивались награбленным спиртным и предавались безудержной оргии. Это было одно из самых жестоких и позорных выступлений британских войск за всю войну, и оно без колебаний осуждалось как таковое уважающими себя британскими офицерами. Не похоже, чтобы этот рейд преследовал какую-либо иную цель, кроме разрушения Данбери или находившихся там складов, ибо как только солдаты смогли в достаточной мере протрезветь после этого, начался отступ к британским судам на Звуке. Но с американской стороны этот инцидент дал повод для одного из самых захватывающих и доблестных подвигов войны.

Высадка в Компо была совершена в пятницу после полудня, а Данбери был сожжен в субботу после полудня. Патриотические гонцы помчались во весь опор в трех направлениях — к Нью-Хейвену, чтобы поторопить генералов Арнольда и Вустера, которые уже были в пути; навстречу генералу Силлиману, чтобы ускорить его соединение с остальными; и во Фредериксбург, чтобы сообщить новости полковнику Ладингтону, дабы он мог предоставить войска, которые понадобятся генералам. Железные дороги, телеграф и прочие уничтожители времени и пространства были в те дни неизвестны. Но человеческий фактор, который в конечном счете доминирует во всех проблемах этого мира, действовал активно и результативно. В четыре часа Данбери был подожжен. В восемь или девять часов того же вечера изнуренный всадник прибыл к дому полковника Ладингтона с вестью. Мы можем представить себе огонь, вспыхнувший в жилах ветерана при известии о трусливом поступке его бывшего начальника. Но что делать? Его полк был распущен, его члены рассеяны по своим домам, многие на значительном расстоянии. Он должен был оставаться там, чтобы собрать всех прибывающих. Вестник из Данбери больше не мог ехать верхом, а поблизости не было ни одного соседа, которого можно было бы позвать. В этой чрезвычайной ситуации он обратился к своей дочери Сибилл, которой за несколько дней до этого исполнилось шестнадцать лет, и велел ей взять лошадь, скакать за людьми и велеть им быть у его дома к рассвету. Тот, кто даже сейчас едет от Кармела до Колд-Спринга, обнаружит пересеченную и опасную дорогу с уединенными участками. Воображение лишь может нарисовать, каково это было четверть века назад, темной ночью, когда по земле бродили бесчинствующие шайки «ковбоев» и «скиннеров». Но девочка выполнила свою задачу, цепляясь за мужское седло и управляя конем с помощью лишь пеньковой уздечки, проскакав сквозь ночь с вестью о разграблении Данбери. Нет никакого преувеличения в сравнении ее поездки с поездкой Пола Ревира и его полуночной вестью. И ее поручение было не менее результативным. К рассвету, благодаря ее отваге, почти весь полк выстроился перед домом ее отца во Фредериксбурге, а час или два спустя выступил в поход для мщения налетчикам. Это была пестрая компания: некоторые без оружия, некоторые полураздетые, но все преисполненные некоего берсеркского гнева. В ту ночь они достигли Реддинга и соединились с Арнольдом, Вустером и Силлиманом. На следующее утро они столкнулись с британцами у Риджфилда. У них не хватало боеприпасов, и британцы превосходили их числом три к одному. Но они применяли ту же тактику, которую ополченцы Пола Ревира у Лексингтона и Конкорда сочли столь эффективной. Их рассеянный огонь снайперов из-за деревьев, заборов и каменных стен тяжело донимал британцев и заставил их отступление к своим кораблям в Компо походить на бегство. Не было недостатка и в примерах личного героизма в бою. Под Арнольдом была убита лошадь, когда он, почти в одиночку, яростно атаковал неприятеля, а доблестный Вустер получил ранение, от которого умер несколько дней спустя. В войне были операции гораздо масштабнее этой, но вряд ли была хоть одна более стремительная, бесстрашная и успешная. Написав об этом Гувернеру Моррису, Александр Гамильтон говорил: «Поздравляю вас с экспедицией в Данбери. Уничтоженные там склады обошлись врагу довольно дорого. Дух народа по этому случаю делает ему великую честь — служит отрадным доказательством того, что они не утратили ничего из того первоначального рвения, с которым начали борьбу, и станет досадным предостережением для неприятеля от повторения попыток подобного рода… Жители Нью-Йорка расценили это дело как поражение британских войск».
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Вид на шоссе и равнины с места, где стоял дом полковника Ладингтона



Вскоре возникла еще более серьезная угроза, чем налет на Данбери. В июне 1777 года появились признаки того, что британцы вновь планируют захватить реку Гудзон и тем самым объединить свои северные и южные силы, разделив при этом восточные колонии от средних и южных. Поэтому полковник Ладингтон и его полк были вызваны в Пикскилл для усиления обороны Хайлендса, и ему удалось выполнить этот приказ не без некоторого труда. Некоторые из его людей дошли до полубунта. Они вполне готовы были броситься к Данбери, но теперь, в разгар ранних летних работ, они возражали против того, чтобы покидать свои фермы, когда в поле зрения не было реального врага. С подобной проблемой столкнулись и другие командиры ополчения. В этот раз срок службы в Пикскилле оказался коротким. Но 1 июля Вашингтон написал Клинтону, что британцы, судя по всему, ведут операции против Тикондероги и ее фортов; что Хау готовится эвакуировать Джерси для совместных действий с северной армией, и что существует опасность внезапного нападения на Хайлендс и проходы Гудзона. Поэтому он настоятельно потребовал задействовать все доступные ополчения для усиления гарнизонов в Пикскилле и других пунктах на реке. На следующий день губернатор Клинтон сообщил суть этого письма Комитету безопасности, добавив, что в связи с этим он «отдал приказ полковникам Бринкерхоффу, Ладингтону, Амфри и Фри из округа Датчесс выступить со своими полками в Пикскилл». Однако результат оказался не вполне удовлетворительным. Люди были вполне готовы к активной службе; но они протестовали против праздного сидения в лагере, в то время как их фермы дома страдали. 9 июля Клинтон, находясь в затруднении, написал из форта Монтгомери президенту Конвента:


Ополченцы, которых я приказал стянуть к этому посту и которые прибыли с огромной поспешностью чуть ли не до последнего человека, по обыкновению начинают чувствовать себя крайне неуютно. Они хотят домой, их хлеб страдает, приближается жатва, и они не видят никаких признаков того, что здесь для них в ближайшее время найдется хоть какая-то работа. Они то и дело поднимаются на Даундерберг, чтобы посмотреть вниз по реке, и не видят там ни единого судна; что мне с ними делать?

Если я разрешу им пойти домой, они вернутся при следующем приказе с величайшей готовностью. Если нет — они уйдут (многие из них во всяком случае) без разрешения. Я не знаю, что с ними делать, а потому не стану предпринимать ничего без указаний Вашей Чести, каковые был бы рад получить сегодня во второй половине дня.



В результате этого обращения генерал Патнам 11 июля издал приказ следующего содержания: «Учитывая напряженное время года и то, сколь важно для общества, равно как и для них самих, чтобы ополченцы находились дома при своих делах в данный момент, и ввиду того, что в них нет необходимости, хотя нельзя сказать, как скоро она может возникнуть», три полка, первыми откликнувшиеся на призыв, а именно полки Ладингтона, Хамфри и Бринкерхоффа, «распускаются с благодарностью генерала за их проявленную бдительность и за их хорошую службу, в расчете на то, что рвение и пыл, проявленные ими в великом деле, которому мы служим, побудят их без промедления ( sic ) с величайшей готовностью явиться по первому требованию во всех будущих случаях».

Новый повод вскоре был предоставлен британцами с их активными действиями на севере и возобновленной угрозой в отношении Хайлендса. 30 июня генерал Хау эвакуировал Нью-Джерси, переправился на Статен-Айленд и начал приготовления к наступлению вверх по Гудзону. 1 июля Бургойн со своей армией появился перед Тикондерогой, и 6 июля американцы эвакуировали эту крепость. Вашингтон, находившийся тогда в Морристауне, написал 10 июля президенту Континентального конгресса: «В связи с вероятностью того, что генерал Хау нанесет удар по проходам Хайлендса для содействия генералу Бургойну, я по совету своих офицеров выведу армию отсюда завтра утром по направлению к Северной реке». Хотя его несколько задержала дурная погода, он направился в Саффернс, а оттуда в Галлоуэйс в округе Оранж, штат Нью-Йорк, где и оставался до тех пор, пока не выяснил, что Хау не собирается подниматься вверх по реке, а на самом деле предпринимает маневр, чтобы прикрыть быстрый бросок на Филадельфию. Соответственно, 23 июля армия Вашингтона двинулась к Делавэру, оставив Хайлендс на попечение местных защитников. Неэффективный и полупредательский Гейтс вскоре сменил Скайлера на посту командующего американской армией на севере после катастрофических событий у Тикондероги, и вполне вероятно, что Вашингтон сомневался в его способности справиться с Бургойном. Во всяком случае, несмотря на то, что он считал «необъяснимым отказом» Хау от поддержки Бургойна, Вашингтон с большой тревогой наблюдал за действиями последнего и неоднократно предупреждал Клинтона в Хайлендсе о необходимости держать ухо востро. 31 июля он настоятельно призвал Клинтона созвать ополчение для подкрепления гарнизонов, и Клинтон написал Комитету безопасности следующее письмо, которое проливает яркий свет на те трудности, от которых он страдал:


Доля, которую должен предоставить этот штат, составляет 500 человек, и моей первейшей задачей будет отдать необходимые приказы об их марше к тем пунктам, для которых они предназначены.

Тем не менее я опасаюсь, что мне будет чрезвычайно трудно набрать даже это небольшое количество. Поскольку континентальное жалование и пайки намного ниже платы за обычный труд, эта разница превращается в налог, взимаемый в виде личной службы, а поскольку списки ополчения из-за освобождений по возрасту, должности и другим причинам состоят в основном из представителей среднего и низшего классов, этот чрезвычайный налог целиком ложится на их плечи.

Вдобавок к этому, если только из каждого округа не вызывается пропорциональное число людей, что в большинстве случаев нецелесообразно, округ, предоставляющий больше всего людей, в силу самого этого принципа облагается налогом, в котором остальные слои общества не участвуют.

Эти причины настолько ясны, что в целом понятны ополченцам, которые и выражают свое недовольство; и если те, кто осуществляет законодательную власть штата, не придумают в своей мудрости какой-либо план, который устранил бы эти неудобства и сделал бы службу в ополчении более справедливой, я крайне опасаюсь, что любые приказы о вызове отрядов в полевые условия на ограниченный срок впредь не будут выполняться с той точностью, которой абсолютно требуют природа воинской дисциплины и благо службы. Было бы излишним отмечать перед вами, господа, что, хотя моя должность губернатора дает мне командование ополчением, я не наделен полномочиями обещать даже обычное континентальное жалование и содержание какому-либо числу людей, превышающему то, которое требуется от меня его превосходительством Главнокомандующим, чье требование дает тем, кто призван на действительную службу вследствие оного, право на компенсацию со стороны Континента в целом.



Вслед за этим письмом Клинтона Комитет безопасности в тот же день постановил, что «континентальное жалование и пайки должны выплачиваться за счет Континента всем тем ополченцам, которых его превосходительство губернатор сочтет нужным призвать». Полковник Ладингтон не был включен в число вызванных в Хайлендс, но был выбран Клинтоном для другой, и как оказалось, куда более активной службы в приграничной полосе округа Уэстчестер. Клинтон написал ему из Кингстона 1 августа 1777 года следующее:


Действия неприятеля против штата на севере, а также уязвимое положение некоторых южных округов перед лицом набегов неприятеля с того направления делают целесообразным призвать на действительную службу весьма значительную часть ополчения. При распределении различных полков для этих служб ваш полк и полк полковника Филдса вместе с другими полками округа Уэстчестер должны предоставить 310 человек, включая унтер-офицеров и рядовых, надлежащим образом укомплектованных офицерами, вооруженных и снаряженных, как вы увидите из прилагаемого приказа; и поскольку вы назначены командовать этим отрядом, я желаю, чтобы вы немедленно по получении сего направили и переслали командирам других полков, которые должны предоставить людей в этот отряд, одну из прилагаемых резолюций и приказов, приложили все усилия к тому, чтобы сформировать их со всей возможной поспешностью, и направили их к таким пунктам в округе Уэстчестер, которые послужат наилучшей защите жителей и наилучшим образом обеспечат общественную безопасность, принимая указания время от времени от командира в Пикскилле.

Прилагаемые резолюции Совета безопасности, обязывающие лиц, освобожденных от службы, нести соразмерную долю общего бремени, надеюсь, позволят вам выполнить эти приказы с большей легкостью, тем более что каждый другой полк в штате выставит равное, если не большее, число людей для этой службы.

Я и т. д.

(Дж. К.)

Полковнику Ладингтону.

Войскам будут предоставлены континентальное жалование и пайки, а также премия, выплачиваемая в соответствии с прилагаемой резолюцией за счет штрафов, взысканных с освобожденных от службы лиц, которые отказались от нее.



Несколько дней спустя новую тревогу вызвала неопределенность, сопровождавшая маневры британского флота: выйдя из Нью-Йорка к мысам Делавэра, как будто для нападения на Филадельфию, он внезапно снова вышел в открытое море и на время исчез. Вашингтон передал свои наблюдения и подозрения Клинтону, и 5 августа Клинтон отменил свои приказы Ладингтону в следующем письме:


Из депеш, только что полученных от его превосходительства генерала Вашингтона из Честера в Пенсильвании от 1 августа, мне стало известно, что вражеский флот покинул мысы Делавэра и держит курс на восток, и его превосходительство твердо придерживается мнения, что они намереваются двинуться вверх по реке Гудзон. Исходя из этих сведений и тех масштабных приготовлений, которые враг ведет у Кингс-Бриджа для экспедиции, у меня нет ни малейших сомнений в том, что их замыслы направлены против здешних мест, и за счет энергичных действий они надеются соединить свои две армии до того, как наши смогут прибыть им наперерез. Его превосходительство также опасается этого и попросил меня созвать все ополчение этого штата для противодействия врагу, пока он не сможет прибыть со своей армией. Поэтому по получении сего вы должны со всей поспешностью выступить со своим полком к форту Монтгомери, полностью вооруженным и экипированным, оставив пограничные роты дома в строю и при исполнении обязанностей для защиты от небольших отрядов роялистов или индейцев. Я намерен со всей поспешностью отправиться в форт и принять командование.



Затем Клинтон уведомил Патнама в Пикскилле, что приказал полкам Ладингтона, а также Филдса и Бринкерхоффа немедленно присоединиться к нему, и 9 августа сообщил об этих действиях Вашингтону. Но одно дело было отдавать приказ, и совсем другое — добиваться его выполнения. Ополченцы проявили прежнее нежелание отправляться в лагерь, если враг не находился непосредственно в поле зрения. Это, однако, относится скорее к другим полкам, нежели к полку полковника Ладингтона. Никаких жалоб на его бездействие или неспособность выставить положенное число людей не отмечено. Но 20 августа полковник Хамфри сообщил, что его полк не желает идти на север — имея в виду, без сомнения, движение вверх по реке за пределы Хайлендса на помощь Гейтсу против Бургойна, о чем велись некоторые отчаянные разговоры; а Джон Джей и Гувернер Моррис сообщили, что армия Гейтса не может рассчитывать на подкрепления из ополчения, за исключением округа Олбани, и что следует обеспечить гарнизонами форты Хайлендса, когда истекут сроки службы ополченцев. Это было тем более важно, что регулярные гарнизоны в массе своей были отправлены на север на помощь Гейтсу. Чуть позже, 4 сентября, полковник Дирк Бринкерхоф написал из Фишкилла Клинтону в ответ на некоторые критические замечания следующее:


Сэр,

В своем письме вы упрекаете меня в неповиновении первому полученному приказу о том, чтобы все ополчение отправилось в Пикскилл, но это произошло с согласия генерала Патнама, согласно которому туда должна была отправиться лишь часть, сменяясь равным числом военнослужащих время от времени таким образом, как я сочту нужным, что и было неукоснительно выполнено.

В соответствии с вашим последним письмом я приказал выступить половине ополчения, но добиться их отправки практически невозможно из-за того, что освобожденные от службы лица не идут, заявляя, что это не всеобщая тревога; поэтому я был бы рад получить дальнейшие разъяснения на этот счет и четкие приказы от вас о том, как действовать в этом деле, остаюсь, сэр,

Ваш покорный слуга

Дирк Бринкерхоф

Его превосходительству эсквайру Джорджу Клинтону



Полковник Ладингтон тем временем был занят в другом месте, выполняя иные обязанности государственной службы, о которых мы расскажем ниже. Первоначально назначенный служить в округе Уэстчестер, а затем получивший приказ отправиться в Хайлендс, он, судя по всему, получил разрешение остаться в округах Уэстчестер и Нижний Датчесс, где остро требовалась твердая рука. Но 15 сентября пришли известия о сражении при Брендивайне, в котором впервые в бою был развернут звездно-полосатый флаг и в котором американцы потерпели поражение. Эта весть предвещала падение Филадельфии и мученичество Вэлли-Фордж, и она вызвала некоторую панику вдоль Гудзона. Клинтон немедленно приказал одиннадцати полкам ополчения Нью-Йорка усилить гарнизоны Хайлендса, в том числе полку полковника Ладингтона, который должен был немедленно направиться в Пикскилл для службы под началом генерала Патнама. Впервые Ладингтон, судя по всему, столкнулся с некоторой трудностью при выполнении приказов, ибо 29 сентября Клинтон пишет ему, а также другим полковникам ополчения, выражая удивление тем обстоятельством, что, хотя он приказал всем полкам усилить гарнизоны, от шести полков откликнулось не более 300 человек; и добавляет категорический приказ о том, чтобы половина каждого полка немедленно выступила на службу сроком на один месяц, а затем была сменена другой половиной.

Для этих приготовлений действительно были основания, ибо британцы наконец-то вовсю начали свое наступление вверх по Гудзонскому заливу на помощь терпеливому Бургойну, хотя и слишком поздно, чтобы спасти его. В начале октября британский флот появился на Гудзоне, а 4 октября был совершен десант у Тэрритауна. О том, что там произошло, у нас есть два современных свидетельства. Одно из них было опубликовано в нью-йоркской газете «Джорнал» от 11 мая 1778 года за авторством одного из военнослужащих гарнизона форта Монтгомери, который, как мы увидим, вскоре был захвачен британцами. «В субботу вечером, — говорит этот рассказчик, — мы получили известие о том, что большое количество кораблей, бригов, вооруженных судов и т. д. прибыли в Тэрритаун, где высадили значительный отряд людей, предположительно около тысячи человек, и продвинулись к равнинам. Поскольку полковник Латлингтон стоял там лагерем примерно с пятьюстами ополченцами, они направили к нему парламентера с требованием сложить оружие и сдаться ему и его людям в качестве военнопленных. Пока он вел переговоры с парламентером, они попытались окружить его, что, заметив, он приказал своим людям отступить. Затем британцы вернулись на свои суда, и на следующее утро мы получили известие о том, что они снялись с якоря и поднимаются вверх по реке до Кингс-Ферри». Упомянутый «полковник Латлингтон» — это, конечно же, Генри Ладингтон. Под «равнинами», надо полагать, подразумевался Уайт-Плейнс, так как эта деревня находилась примерно в семи милях от Тэрритауна.

Второй отчет, гораздо более подробный и авторитетный, принадлежит самому полковнику Ладингтону в его донесении генералу Патнаму. В то время он был расквартирован на Райтс-Миллс, между Тэрритауном и Уайт-Плейнсом, защищая местных жителей от набегов мародеров-роялистов и индейцев. Он написал генералу Патнаму следующее:


Сэр. Я должен поставить вас в известность о моем положении в этом месте. Я обнаружил, что ополчение должно было присоединиться ко мне, но я не получил помощи ни от одного человека. Вы прекрасно помните, что отдали приказ капитану Дину и капитану Стивенсу. Стивенса я никогда не видел. Дину я показал ваш приказ и написал несколько дней назад с просьбой помочь мне в разведке. Я прилагаю его ответ мне. Вы не должны слишком полагаться на мой небольшой отряд; если я должен охранять жителей, меня нужно срочно подкреплить, иначе я буду вынужден отвести своих людей в какое-нибудь более безопасное место

и остаюсь, сэр, ваш покорный слуга

Генри Ладингтон

3 часа дня, 4 октября 1777 года
на Райтс-Миллс


P. S. Полагаю, что жителей полностью обобрали там, где они проходят.



Уважаемый сэр: спешу сообщить вам, что они подошли прошлой ночью с 2 фрегатами и 5 или 6 вооруженными шлюпками и тендерами, а также примерно с 40 плоскодонными лодками и высадили около 3 тысяч человек под командованием губернатора Трайона. Они немедленно заняли высоты над Тэрритауном и удерживали их до тех пор, пока не сочли, что обошли наш отряд. Но к счастью, мы опередили их и остановились у мистера Янгса, где сочли за лучшее двинуться к ним, когда мы оказались на их виду и обнаружили, что они значительно превосходят нас численностью, после чего отошли на Райтс-Миллс, не имея никакой помощи, кроме нашего небольшого отряда, принадлежащего к нашему полку. Я обнаружил при нашем отступлении, еще до того, как мы вернулись к Янгсу, что они выслали вперед парламентера, но понял, что это было сделано с целью нас заманить в ловушку, так как мы обнаружили фланговые отряды, целью которых было окружить нас. Но после того как полк выстроился для отхода, я поскакал назад и встретил парламентера менее чем в четверти мили от их основных сил. Суть его поручения заключалась в том, что губернатор Трайон прислал его сообщить мне: если мы сложим оружие и покоримся, они проявят к нам милосердие, в противном случае они полны решимости взять нас и разграбить страну. Я ответил, что до тех пор, пока у нас жив хоть один человек, я полон решимости оказывать им сопротивление и они могут наступать, когда им будет угодно. Мы не потеряли ни одного человека, и последнее движение неприятеля было из района Янгса в сторону равнин.

N. B. майор убыл домой в отпуск

Генри Ладинтон
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Факсимиле подписи полковника Генри Ладингтона.





Этот отчет несомненно подлинный, хотя в примечании нет ни адреса, ни даты, ни подписи, и оно расположено на отдельном листе бумаги от самого письма и примечания N.B. Но оно написано почерком Генри Ладингтона, в точности таким же, как и подписанное письмо, и на абсолютно том же типе бумаги. Несомненно, таким образом, примечание было наспех дописано после письма, поскольку британская атака произошла между этими двумя моментами, и было вложено в конверт с письмом, не тратя времени на какое-либо его подписание. Рукописи находились у покойного Дугласа Патнама из Хармара, штат Огайо, правнука генерала Патнама, и были переданы им своей дочери, миссис Франке Х. Босуорт из Нью-Йорка. Интересно отметить, что в этот раз Ладингтону снова пришлось иметь дело со своим старым противником Трайоном. Он оценивает численность британцев в три раза выше, чем другой, менее авторитетный летописец, и вероятно, ближе к истине. Можно предположить, что прежнее утверждение о том, что у него было «около пятисот ополченцев», было сильно преувеличено. Его собственный официальный отчет за предыдущий день показывает, что все его силы на Райтс-Миллс насчитывали «одного полковника, 1 подполковника, 5 капитанов, 10 лейтенантов, ни одного прапорщика, ни одного капеллана, 1 адъютанта, 1 квартирмейстера, 1 хирурга, ни одного помощника хирурга, 19 сержантов, 9 барабанщиков и флейтистов, 182 строевых чина, наличных больных — 19, больных вне расположения — 3, на заданиях — 19, в отпуске — 10, итого 233». С такой горсткой людей он, безусловно, проявил себя с самой лучшей стороны в противостоянии с превосходящими силами Трайона.

Патнам находился в Пикскилле с прямой целью охраны прохода вверх по реке. Под его началом было около 600 регулярных военных и значительно большее число ополченцев. Губернатор Джордж Клинтон находился в форте Монтгомери, а его брат Джеймс Клинтон — в форте Клинтон, располагая объединенными силами, численность которых оценивалась по-разному — от 600 до 1200 человек, в основном ополченцев. У Патнама были разведывательные лодки на реке и тщательно разработанная система разведки на суше. Тем не менее, по словам генерала Де Пейстера, «британский Клинтон… воспользовался туманом, переправил свои войска на западный берег реки, к Стони-Пойнт, совершил удивительный марш через гору Дандерберг или, вернее, в обход нее и штурмом взял форты Клинтон и Монтгомери, совершив самую блестящую британскую операцию за всю Семилетнюю войну». Джордж Клинтон понес тяжелые потери в живой силе и едва избежал плена; столица штата, Кингстон, оказалась под угрозой вражеского наступления; а Патнам отступил в горы, отправив Гейтсу известие о том, что тот должен готовиться к худшему, поскольку он не может помешать неприятелю продвигаться вверх по реке на помощь Бургойну. «Враг может добраться до Олбани с большим ускорением и без всякого сопротивления». Перед лицом этой катастрофы две вещи были необычайно удачными для американского дела. Во-первых, Гейтс на севере был не один — с ним были Арнольд, Скайлер и Морган, подбодрившие его. Во-вторых, британцы не попытались идти дальше на Олбани. Оставив гарнизон в форте Монтгомери, сэр Генри Клинтон вернулся в Нью-Йорк. 15 октября он направил экспедицию под командованием генерала Вогана в сторону Кингстона и на следующий день сжег эту деревню, правительство же штата заблаговременно бежало в Покипси. Вдоль реки были совершены и другие опустошения с грабежами и поджогами, что сделало бесчестие британскому оружию. Но некоторое утешение сокрушенным патриотам принесло известие о том, что на следующий день после сожжения Кингстона Бургойн, побежденный Арнольдом, Скайлером и Морганом, капитулировал перед Гейтсом со всей своей армией.

Зимой 1777–1778 годов полковник Ладингтон был главным образом занят другими аспектами своих общественных обязанностей и редко появлялся на поле боя. Он был ценным советником правительства штата по военным вопросам и, понимая по опыту всю трудность поддержания удовлетворительной службы ополчения в условиях реальных боевых действий, настаивал на формировании еще одного полка регулярных войск. 18 декабря губернатор Клинтон упомянул об этом проекте в письме генералу Патнаму. Он настаивал на необходимости укрепления обороны реки Гудзон и сообщил, что ожидает Комитет безопасности в Покипси через несколько дней. Тогда он представит на их рассмотрение предложение о создании нового полка регулярных войск и добавил: «Я был бы рад ознакомиться с планом полковника Ладингтона». Эта зима — зима в Вэлли-Фордж — выдалась тяжелой для набора рекрутов любого рода, особенно учитывая тот факт, что войска уже долгое время не получали жалованья за свою службу. Полковник Ладингтон остро чувствовал это и, получив от Клинтона просьбу выделить определенное количество людей из своего полка для нового регулярного полка, очень откровенно написал по этому поводу:


Уважаемый сэр, я нахожусь в неприятной необходимости сообщить вам, что считаю невозможным выполнить ваши приказы относительно набора квоты людей, выделенной мне для набора из моего полка, и тому есть ряд причин. Прежде всего, деньги, собранные в других полках посредством их раскладки налогов, составляют сто фунтов премии на каждого солдата в силу того, что лица, освобожденные от службы, являются состоятельными, и среди них имеется немало квакеров. Но в моем полку дело обстоит иначе, ибо, по самым лучшим нашим подсчетам, мы не можем собрать более 30 долларов на человека, хотя я бы не хотел быть понятым так, будто мы полностью завершили раскладку, и по следующей причине: закон о налогообложении освобожденных от службы прямо гласит, что офицеры, оценивающие налог для таких лиц, должны быть землевладельцами, а у меня в полку нет такого офицера. Мы собирались несколько раз, чтобы попытаться набрать людей, и я приложил все усилия, чтобы они были набраны, но у меня нет офицера, который стал бы помогать с освобожденными от службы. Офицеры говорят мне, что решительно не станут вызывать свои роты до тех пор, пока не получат жалованье за свою прошлую службу, чтобы избежать службы; в связи с этим я вовремя составил их платежные ведомости, подписанные генералом, и каждые несколько дней дожидался у казначея денег, а вчера — в последний раз, и тогда он сказал мне, что у него нет никаких перспектив получить деньги в течение нескольких месяцев. Раз дело обстоит так, мне жаль сообщать вашей чести, что я не знаю, какие дальнейшие меры предпринять, пока не получу каких-либо дополнительных инструкций по этому вопросу. По моему мнению, мы никогда не наберем людей, если только штат не поможет нам собрать часть премии, а солдаты не получат свое жалованье за прошлую службу. Сэр, несколько строк от вашей чести относительно вышесказанного в качестве инструкций будут весьма любезны для вашего покорного слуги,

Генри Ладинтон

Фредериксбург, 20 февраля 1778 г.

Его превосходительству губернатору эсквайру Джорджу Клинтону.

P. S. Сэр, если был принят недавний закон относительно набора людей и выплаты им премии, пожалуйста, сообщите об этом, так как у меня не было возможности с ним ознакомиться. Сведения по полку вы получите на следующей неделе, и они были бы у вас еще раньше, если бы не небрежность некоторых капитанов, которые не прислали свои ведомости вовремя.



Впрочем, полковнику Ладингтону удавалось удерживать свой полк вместе несколько лучше, чем некоторым другим полковникам ополчения, как показывает следующая ведомость:




Сведения по полку ополчения округа Датчесс штата Нью-Йорк под командованием полковника Генри Ладинтона.

Пресинкт Фредериксбург, 23 марта 1778 г.



	
	Field Officers.
	Comm’d Officers.



	COMPANIES
	Collonel.
	Lieut’t Coll’l.
	Major.
	Capt’ns.
	Lieut’s.
	Ensigns.



	John Crane’s
	
	
	
	1
	2
	—



	David Waterbury’s
	
	
	
	1
	2
	1



	John Haight’s
	
	
	
	1
	2
	1



	Hezekiah Meed’s
	
	
	
	1
	2
	1



	George Lane’s
	
	
	
	1
	—
	1



	Nathaniel Scribner’s
	
	
	
	1
	2
	1



	Joel Meed’s
	
	
	
	1
	2
	1



	Total Strength of the Regiment
	
	
	
	7
	12
	6



	 



	
	Staff Officers.
	Non Comm’d.



	COMPANIES
	Adjutant.
	Surgeon.
	Quart’r Master.
	Serg’ts.
	Drum’rs.
	Rank and File.



	John Crane’s
	
	
	
	4
	1
	60



	David Waterbury’s
	
	
	
	4
	1
	57



	John Haight’s
	
	
	
	4
	0
	51



	Hezekiah Meed’s
	
	
	
	4
	1
	74



	George Lane’s
	
	
	
	4
	0
	49



	Nathaniel Scribner’s
	
	
	
	4
	2
	58



	Joel Meed’s
	
	
	
	3
	1
	72



	Total Strength of the Regiment
	
	
	
	26
	6
	421






Полковник Ладингтон и его полк снова были вызваны на защиту Гудзона в Фишкилл в июне 1779 года в связи с тревожной ситуацией, вызванной захватом британцами Верпланкс-Пойнт, а несколько дней спустя вернулись в окрестности Кром-Понда, чтобы возобновить патрулирование местности, которое составляло столь значительную часть их обязанностей. Там до рассвета 24 июня они подверглись неожиданному нападению примерно двухсот британских кавалеристов, совершивших стремительный бросок из самого Нью-Йорка. Около тридцати ополченцев были убиты и ранены в последовавшей ожесточенной стычке. В то же время 130 британских легких пехотинцев переправились из Верпланкс-Пойнта и провели демонстративный маневр в поддержку кавалерии. В другой раз подобное нападение произошло, когда американцы завтракали возле церкви, которая в то время использовалась в качестве арсенала.

После выполнения этих задач полк был отведен маршем домой во Фредериксбург и на время распущен. По этому случаю полковник Ладингтон написал Клинтону следующее:


Уважаемый сэр, я пользуюсь этой возможностью, чтобы сообщить вам, что в соответствии с приказом полковника Свартвоута ко мне от вчерашнего дня я счел целесообразным распустить мой полк, который, должен просить у вас разрешения заметить, действовал с величайшим духом все время, пока находился здесь, и отправился домой с твердой решимостью выступить по первому требованию. В своем последнем письме я писал вам с целью узнать способ, принятый для наказания тех, кто не явился после получения предупреждения, ибо я прекрасно понимаю, что если они не будут преданы суровому наказанию, это вызовет обиду у тех, кто выполнил свой долг. Я также должен выразить благодарность вашей светлости за рекомендацию мне мистера Макленнена, который полностью оправдал ту характеристику, которую я о нем слышал, поскольку я испытал на деле его услуги по поднятию духа ополчения в этих краях и моего полка в особенности. Между тем остаюсь

с уважением вашему превосходительству покорнейший слуга

Генри Ладинтон

Фред. Бург, 11 июля 1779 г.

Губернатору Клинтону.





Позднее в том же году была проведена радикальная реорганизация сил ополчения в соответствии со следующими приказами:


Покипси, 11 октября 1779 г.

Бригадные приказы.

В соответствии с общими приказами от 10-го числа текущего месяца, изданными его превосходительством губернатором, 1078 человек, включая унтер-офицеров, барабанщиков и флейтистов, должны быть выделены из состава бригады ополчения полковника-командира Свартвоута для несения службы сроком на три месяца, если только конкретная служба, для которой они привлечены, не будет завершена раньше.

Отряды из нескольких полков в этой бригаде распределяются следующим образом:



	From
	Colo. Graham’s Regt
	196
	Men



	
	Colo. Frear’s do
	156
	



	
	Colo. Hopkins do
	192
	



	
	Colo. Field’s do
	117
	



	
	Colo. Luddenton’s do
	144
	



	
	Colo. Van Der Burgh’s do
	118
	



	
	Colo. Brinckerhoff’s do
	155
	



	
	Total
	1078
	




Вышеуказанные отряды должны быть сформированы в два полка под командованием полковников Грэма и Хопкинса следующим образом:

Отряды из полков полковников Грэма, Фрира, Ван Дер Бурга и 69 человек из полка полковника Филдса должны быть сформированы в один полк под командованием полковника Грэма.

Отряды из полков полковников Хопкинса, Ладдентона, Бринкерхоффа и 48 человек из полка полковника Филдса должны быть сформированы в другой полк под командованием полковника Хопкинса.

Штабными офицерами полковника Грэма назначаются подполковник Бёрдсолл и майор Хилл,



	Captains.
	
	Subalterns.



	Andw. Heermans

James Wilson

Hustid
	Colo. Graham’s Regt.
	John Seton

Andw. Heermans Junr.

John Wilson

Jonathan Darling

and —



	Lemuel Conklin

Hugh Van Kleeck
	Colo. Frear’s Regt.
	Montgomery

Weeks

Hendrickson

Van Der Bogart



	Israel Vail
	Colo. Van Der Burgh’s Regt.
	Tredwell

Bently

Hall



	Pierce
	Colo. Field’s Regt.
	Elliot




Штабными офицерами полковника Хопкинса являются подполковник Гриффен и майор Пейн.



	Captains.
	
	Subalterns.



	Wheeler

Waters

Talmadge
	Colo. Hopkins Regt.
	Wm. Chamberlain

Elijah Parks

Elliot

Parley

Jonas Parks

Hoskin



	Geo. Brinckerhoff

Jno. Van Bunschoten
	Colo. Brinckerhoff’s Regt.
	Christian Dubois

Abraham Shults

William Swartwout

Abraham Hoogland



	Barnum
	Colo. Field’s Regt.
	Chandler






Поскольку полковник Ладдентон и его офицеры отсутствуют, он по совету своих штабных офицеров назначит и предоставит одного капитана и трех суб-офицеров для присоединения к полку полковника Хопкинса.

Вышеуказанные отряды должны быть укомплектованы и прибыть к месту сбора без промедления, полностью экипированными в соответствии с общими приказами, к которым следует относиться с наибольшей строгостью.

По приказу полковника-командира Як. Свартвоута

Хенд. Уикофф, бригадный майор



Впоследствии полковник Ладингтон и его полк часто привлекались к важной работе, особенно в период сомнений и страха, вызванных изменой Арнольда, а также в операциях, предшествовавших эпохальному маршу Вашингтона от Гудзона к Чесапику. Но эти службы относились к другим сторонам общественных обязанностей, о которых уже упоминалось и более подробное рассмотрение которых должно быть отложено до другой главы.





ГЛАВА V
ТАЙНАЯ СЛУЖБА


Другая часть заслуг Генри Ладингтона перед своей страной во время Революции была тесно связана с тем малоизвестным преступным миром Тайной службы — людьми, которые рискуют своими жизнями, возможно, более опасно, чем солдат на открытом поле боя, не имея стимула в виде воинской славы, не получая общественного признания и чьи имена обречены на неизвестность. Недавнее художественное произведение, один из лучших «исторических романов» наших дней — «Расплата» мистера Робертса В. Чемберса — дает поразительно драматичную и убедительную картину работы шпиона-патриота в Нью-Йорке во время Революции, выполняющего работу, которая была ему противна и тем не менее имела важнейшее значение для самого Вашингтона. Это картина столь же правдивая, сколь и наглядная. Более раннее произведение, посвященное той же сфере деятельности патриотов, «Шпион» Фенимора Купера, уже давно знакомо американской общественности, и обычно считалось, что его герой, «Харви Берч», был реальным персонажем, списанным с натуры даже точнее, чем герой «Лоцмана», списанный со знаменитого Пола Джонса. Так оно и было на самом деле, и с прототипом «Харви Берча», Энохом Крозби, полковник Ладингтон был тесно связан. Действительно, благодаря своему знакомству с приграничной полосой между британской и американской линиями, а также благодаря своему знанию людей и суждению о них, осмотрительности и известной надежности, полковник Ладингтон по указанию Вашингтона был выбран для подбора человека или людей, которые должны были нести тайную службу патриотического дела в пределах британских линий в Нью-Йорке, и для осуществления необходимых мер по его отправке и поддержанию связи с ним.


[image: ]
Уменьшенное факсимиле письма Натаниэля Сакетта, делегата «Провинциального конгресса штата Нью-Йорк» от округа Датчесс и члена Комитета по заговорам.

(Оригинал документа находится у Чарльза Х. Ладингтона, Нью-Йорк.)



Соответственно, мы видим, как упомянутый ранее Натаниэль Сакетт обращается к полковнику Ладингтону с этим знаменательным письмом:


Сэр

вы займетесь поисками подходящего человека для переселения в город Нью-Йорк. В своих поисков вы не должны использовать мое имя ни перед кем, но все должно выглядеть как ваша собственная инициатива, если только вы не найдете того, кто, по вашему мнению и разумению, обладает способностями довести тайное дело до конца. Обнаружив такого человека и получив его согласие на переселение в город, вы попросите его немедленно явиться со мной и возьмете с него обязательство хранить тайну, а также распорядитесь, чтобы он не упоминал ни о своем деле, ни о моем имени ни единой живой душе. С любым человеком, с которым вы будете беседовать доверительно, вы заключите самые строгие узы секретности, какие только вам под силу. И наконец, вы проведете все дело с наивысшей возможной для вас секретностью и откроете лишь те детали, которые сочтете абсолютно необходимыми для поиска подходящего человека, готового быть нанятым для тайных целей и действительно переселиться в город Нью-Йорк.

Остаюсь, сэр, ваш покорный слуга.

Натл. Сакетт.

Пресинкт Фредерик-Бург,
14 февраля 1777 г.

Полковнику эсквайру Генри Ладингтону.



Смысл этого был недвусмысленным. Полковник Ладингтон должен был найти кого-нибудь для службы в качестве шпиона в Нью-Йорке, и он должен был сделать это с такой осмотрительностью и тактом, чтобы никто, кроме него самого, не казался ответственным за переговоры до тех пор, пока они не зайдут достаточно далеко, чтобы дать уверенность в пригодности и надежности человека, выбранного для этой работы. Полковник Ладингтон незамедлительно приступил к выполнению этой задачи с похвальной осторожностью, как показывает следующий документ:


Я торжественно клянусь Всемогущим Богом, Который живет во веки веков, что я буду хорошо и верно хранить в строжайшем секрете каждое дело и вещь, порученные мне эсквайром Генри Ладингтоном, и что я не стану прямо или косвенно, ни словами, ни поступками, ни знаками или символами, ни какими-либо другими путями или средствами раскрывать или разглашать оные кому бы то ни было.

Бенаджа Таббс.

Приведено к присяге предо мной 23 февраля 1777 г.





Бенаджа Таббс был проверенным сослуживцем полковника Ладингтона, как следует из записей. В «Корреспонденции Провинциального конгресса Нью-Йорка» имеется сообщение от Комитета безопасности округа Датчесс от 3 января 1776 года с рекомендацией назначить Бенаджу Таббса адъютантом «полка ополчения, недавно командовавшего Беверли Робинсоном, эскв.», вместе с Генри Ладингтоном в качестве 2-го майора и Джоном Кейном в качестве полковника. Масштабы услуг Таббса в качестве секретного агента революционного правительства не известны, равно как в настоящее время невозможно установить, сколько именно и каких еще людей отобрал полковник Ладингтон для столь опасных поручений. Карьера же Эноха Крозби задокументирована в деталях и точно. Об этом можно прочитать не только на увлекательных страницах Купера, но и в различных аффидевитах, составленных самим Крозби и другими людьми, знавшими его, во время его обращения за пенсией за свою службу. Эти бумаги, переписанные с оригиналов мистером Патриком, в основном заключаются в следующем:


Штат Нью-Йорк.
Округ Патнам. а/с.


Сего 15-го дня октября месяца в 1832 году лично явился в Суд ойе и терминер и общей выдачи тюрьмы упомянутого округа Патнам Энох Крозби из города Саут-Ист в округе Патнам и штате Нью-Йорк, в возрасте 82 лет, который, будучи должным образом приведен к присяге по закону, под присягою делает следующее заявление с целью получения выгоды от Акта Конгресса, принятого 7 июня 1832 года:

Что он поступил на службу Соединенных Штатов под началом нижеупомянутых офицеров и служил, как здесь указано:

Что в апреле или начале мая 1775 года он завербовался в городе Данбери штата Коннектикут в роту капитана Ноубла Бенедикта в полку войск полковника Уотербери для защиты страны сроком на 8 месяцев службы. Полк собрался в Гринуиче в Коннектикуте, пробыл там два или три месяца, а затем отправился в Нью-Йорк под началом генерала Вустера. Пробыл в Нью-Йорке несколько недель. Затем полк был доставлен в Олбани на шлюпках и направился прямо в Халф-Мун, пробыв там несколько дней. Оттуда направился в Тикондерогу, где были предоставлены плоскодонные лодки, которые должны были переправить их дальше. Генерал Скайлер командовал Иль-о-Нуа, а когда генерал С. заболел, командование перешло к генералу Монтгомери. Заявитель отправился к Сент-Джону, который в то время осаждался американцами и примерно через 5 недель капитулировал, и форт был взят. Затем заявитель отправился в Монреаль, оттуда прибыл с полком полковника Уотербери в Олбани и, отслужив восемь месяцев, в этом месте (Олбани) получил разрешение покинуть полк и вернуться домой, причем письменного увольнения у него не было. И сей заявляющий далее говорит, что во второй половине августа 1776 года он завербовался в полк под командованием полковника Свартвоута во Фредериксбурге, ныне Кент, в округе Патнам, и отправился на соединение с армией в Кингс-Бридж. Рота покинула Ф. до того, как заявитель отправился в путь, и он пустился в путь один после своего упомянутого зачисления, и по дороге в местечке в округе Уэстчестер примерно в 2 милях от Пайнс-Бриджа он повстречал незнакомца, который окликнул его и спросил, не направляется ли он вниз . Заявитель ответил, что направляется. Тогда незнакомец спросил, не боится ли заявитель рисковать в одиночку, и сказал, что внизу много мятежников и у него будут трудности с продвижением вниз. Заявитель понял из слов незнакомца, что тот полагает, будто заявитель намерен идти к британцам, и, желая поддержать это заблуждение и извлечь из него наибольшую пользу, спросил, нет ли какого-либо способа, который он, незнакомец, мог бы указать, с помощью которого заявитель мог бы добраться в безопасности. Незнакомец, убедившись, что заявитель готов присоединиться к британской армии, сказал ему, что в этом округе формируется рота для присоединения к британской армии, которая уже почти укомплектована и через несколько дней будет готова спуститься вниз, и заявителю лучше присоединиться к этой роте и спуститься с ними. В конце концов незнакомец назвал заявителю свое имя — это был Банкер, — указал заявителю место и дом, в котором жил, а также сообщил, что — Фаулер будет капитаном формирующейся роты, а — Кипп — лейтенантом. Узнав столько от Банкера, заявитель сказал ему, что не желает ждать, пока рота будет готова к выступлению, и попытается пробраться самостоятельно, после чего расстался с ним по дороге вниз и продолжал путь до наступления темноты, когда остановился на ночлег в доме человека по имени Иси Янг. В ходе вечерней беседы с Иси Янгом заявитель узнал, что тот является членом Комитета безопасности округа Уэстчестер, и тогда сообщил ему сведения, полученные от мистера Банкера. Иси Янг попросил заявителя сопровождать его на следующее утро в Уайт-Плейнс в округе Уэстчестер, так как Комитет безопасности округа должен был собраться в тот день в здании суда в этом месте. На следующее утро заявитель в компании с Иси Янгом отправился в Уайт-Плейнс и застал там заседавший Комитет. После того как Иси Янг переговорил с Комитетом, за заявителем послали, и он предстал перед Комитетом, засеравшим в зале суда, где и сообщил сведения, полученные от Банкера. Комитет, узнав положение заявителя — то, что он был солдатом, зачисленным в полк полковника Свартвоута и направлявшимся к месту службы, — пообещал написать полковнику и объяснить, почему он к нему не присоединился, если он согласится помочь в поимке формирующейся роты. Все сочли за лучшее, чтобы он не присоединялся к полку, а действовал в ином качестве, так как в этом случае он мог бы принести больше пользы своей стране. Соответственно, он был представлен капитану Таунсенду, командовавшему в то время ротой рейнджеров в Уайт-Плейнсе, в качестве пленника, и капитану было приказано удерживать его до дальнейших распоряжений.

Вечером того дня, как капитан Таунсенд взял его под стражу, он сослался на необходимость выйти и в сопровождении солдата перелез через забор на кукурузное поле, где кукуруза была уже почти или совсем доросшей. Как только он скрылся из виду солдата, он изо всех сил бросился бежать от него, и когда солдат окликнул его, велев вернуться, он был уже почти не слышен. Грянул тревожный выстрел, но заявляющий был уже вне опасности. Среди ночи заявляющий добрался до дома некоего Банкера, который встал и впустил его. Затем заявляющий рассказал Банкеру об обстоятельствах своего ареста, о том, как его привели к Комитету в здании суда, как его передали под надзор капитана Таунсенда и как он совершил побег; что он решил воспользоваться защитой роты, формирующейся в его окрестностях, чтобы выбраться вниз. На следующее утро Банкер пошел вместе с заявляющим и представил его как доброго лоялиста нескольким членам роты. Заявляющий провел несколько дней среди разных лиц этой роты и до тех пор, пока она не собралась выступать вниз, после чего заявляющий однажды ночью отправился в дом Иси Янг, чтобы сообщить о состоянии и продвижении роты. Расстояние от дома Банкера составляло четыре или пять миль. В доме Иси Янг заявляющий обнаружил капитана Таунсенда с большей частью его роты, а передав сведения, вернулся в окрестности Банкера, и в ту же ночь заявляющий и большая часть роты, собиравшаяся идти вниз, были взяты в плен. На следующий день все они, числом около 30 человек, были отправлены пешком в Уайт-Плейнс и пробыли там несколько дней, причем часть времени находились под замком в тюрьме вместе с другими заключенными. Остальное время он провел при Комитете. В конце концов заключенным было приказано отправиться в Фишкилл в округе Датчесс, где в то время заседал Конвент штата. Заявитель отправился в Фишкилл в качестве заключенного. Капитан Таунсенд со своей ротой рейнджеров принял под стражу роту по прибытии в Фишкилл. Комитет по выявлению заговоров заседал в следующем составе: Джон Джей, впоследствии губернатор Нью-Йорка, Зефания Платт, впоследствии первый судья округа Датчесс, полковник Дуэр из округа Олбани и некий мистер Сакетт. Заявляющий был вызван перед этот Комитет, который понимал характер заявляющего и природу его услуг. Комитет, должно быть, узнал об этом либо от капитана Таунсенда, либо от Комитета в Уайт-Плейнс. Заявляющий был допрошен под присягой, и его показания были зафиксированы письменно. Заключенные вместе с заявляющим содержались во время пребывания заявляющего в Фишкилле в здании, которое ранее занимала шляпная мастерская, и их охраняла рота рейнджеров под командованием капитана Кларка. Заявляющий пробыл в Фишкилле около недели, после чего был освобожден под залог, внесенный Джонатаном Хопкинсом. Это было сделано для прикрытия роли, в которой выступал заявляющий. До того как заявляющий был освобожден под залог, Фишкиллский комитет попросил его продолжить эту службу, и когда заявляющий упомянул о том факте, что он завербовался в роту полковника Свартвута, и о необходимости присоединиться к ней, ему сообщили, что он будет освобожден от обязательств по этому призыву, что они напишут полковнику и сообщат ему, что заявляющий находится на их службе.

Комитет затем попросил заявляющего предпринять секретную миссию на другой стороне реки. Ему выдали тайный пропуск, подписанный Комитетом (ныне утерянный), и велели отправиться к дому Николаса Браунса у устья ручья Уоппинджерс-Крик, который переправил бы его через реку, а оттуда направиться к дому Джона Рассела примерно в десяти милях от реки и собрать все возможные сведения и наблюдения. Он последовал указаниям к упомянутому Браунсу, а оттуда к Джону Расселу, у которого нанялся на работу на неопределенный срок. Это была местность, населенная лоялистами, и предполагалось, что там формируется рота, хотя она еще не была укомплектована. До того как заявляющий покинул Рассела для выполнения этого задания, было назначено время, когда он должен снова переправиться через реку и передать информацию кому-либо из членов Комитета, который должен был встретиться с ним. Когда это время настало, а рота не была укомплектована, заявляющий вновь переправился через реку, встретился с Зефанией Платтом, одним из членов Комитета, и передал ему всю собранную информацию. Заявляющему было велено снова переправиться через реку в окрестности Рассела и в назначенный срок вновь встретиться с Комитетом на восточном берегу реки. Заявляющий вернулся в окрестности Рассела, вскоре сблизился с лоялистами и был представлен капитану Робинсону, которого называли английским офицером и который должен был командовать формирующейся ротой. Капитан Робинсон занимал пещеру в горах, и заявляющий, согласившись пойти с ротой, был приглашен и принял приглашение ночевать с Робинсоном в пещере. Они спали вместе в пещере почти неделю, и когда время выступления роты было назначено, а маршрут определен — через Севернс к Буш-Каррику, где они должны были остановиться на первую ночевку, — время выступления наступило раньше назначенного срока встречи с Комитетом на восточном берегу реки. Заявляющий, чтобы получить возможность передать информацию в Фишкилл, посоветовал каждому человеку в ночь перед выступлением ночевать там, где он пожелает, и держаться поодиночке, поскольку в случае их обнаружения вместе той ночью все будут схвачены, чего можно избежать при разделении. Предложение было принято, и когда они разошлись, у заявляющего не было времени ехать в Фишкилл, и единственным и, как оказалось, лучшим способом передать информацию было отправиться к мистеру Перди, который был незнаком заявляющему, и всё, что он о нем знал, — это то, что тори называли его злейшим мятежником и говорили, что он должен умереть. Заявляющий отправился на поиски упомянутого Перди, сообщил ему о положении дел, о времени выступления роты и о месте, где они должны остановиться на первую ночевку, и попросил его поехать в Фишкилл и передать информацию Комитету. Перди заверил заявляющего, что информация будет передана. Заявляющий вернулся к Расселу и заночевал в его доме. На следующий вечер рота собралась, насчитывая около 30 человек, и выступила из дома Рассела, находившегося в селении Малборо, графство Олстер, в сторону Нью-Йорка, и среди ночи прибыла к Буш-Каррику, где после перекуса устроилась на ночлег в сарае. Перед рассветом сарай был окружен американскими войсками, и вся рота, включая капитана Робинсона, была взята в плен. Войска, взявшие роту в плен, находились под командованием капитана Меланхтона Смита, командовавшего ротой рейнджеров в Фишкилле. Его рота переправилась через реку для выполнения этой задачи. Полковник Дуэр находился вместе с ротой капитана Смита в этой экспедиции. Заключенные, включая заявляющего, были препровождены в Фишкилл и помещены в каменную церковь, в которой находилось около двухсот заключенных. Проведя в церкви одну ночь, Комитет прислал за заявляющим и сказал ему, что оставаться среди заключенных небезопасно, так как малейшее подозрение в отношении выбранного им пути будет для него роковым, и посоветовал ему покинуть селение Фишкилл и оставаться там, где к нему смогут обратиться, если понадобятся его услуги. Заявляющий отправился в дом голландца-фермера, чье имя забылось, примерно в пяти милях от селения Фишкилл и занялся там сапожным ремеслом. Устроившись работать сапожником, заявляющий сообщил мистеру Сакетту, одному из членов Комитета, где его можно найти в случае необходимости. Примерно через неделю заявляющий получил от Комитета письмо с просьбой встретиться с одним из членов Комитета у дома доктора Осборна, примерно в миле от Фишкилла. Заявляющий по просьбе отправился к дому доктора Осборна, и вскоре туда пришел Джон Джей, расспросив о докторе, которого не было дома, и спросил лекарства, но не нашел нужных. Он вышел из дома и направился к своей лошади, возле которой стоял заявляющий, и, проходя мимо, сказал тихим голосом: «Не выйдет, вокруг слишком много людей. Возвращайся к своей работе». Заявляющий вернулся и продолжил заниматься сапожным ремеслом, но день или два спустя ему снова передали извещение и прислали лошадь с требованием отправиться в Беннингтон в Вермонте, а оттуда на запад в местечко под названием Малунскок и навестить там Хазарда Уилкокса, печально известного тори, чтобы выяснить, не замышляется ли там чего-либо вредного для общего дела. Заявляющий выполнил указания, нашел Уилкокса, но не смог узнать о каких-либо тайных замыслах против интересов страны в то время. В том месте он узнал от Уилкокса список лиц, дружественных британскому делу, которым можно безопасно доверять, тянущийся от этого места до самой южной части округа Датчесс. Заявляющий следовал указаниям упомянутого Уилкокса и навещал различных упомянутых им лиц, но ничего важного обнаружить не смог, пока не добрался до селения Павлинг в округе Датчесс, где зашел к доктору, чью фамилию, как он полагает, звали Проссер, и сообщил ему, что хочет отправиться вниз, но опасается каких-либо неприятностей. Доктор сообщил ему, что в тех краях формируется рота для отправки в Нью-Йорк на соединение с британской армией, что капитана зовут Шелдон, что он ездил вниз и получил патент, что он, Проссер, лечит лейтенанта, которого зовут Чейз, и что если заявляющий подождет несколько дней, то сможет безопасно отправиться вниз с этой ротой, что он может оставаться поблизости и ему сообщат, когда рота будет готова. Заявляющий остался в тех местах, познакомился с несколькими людьми, которые собирались идти с этой ротой, был знаком с лейтенантом Чейзом, но капитана никогда не видел и не был с ним знаком. Сезон зашел так далеко, что рота собиралась выступать на соединение с противником, чтобы быть готовой к ранней кампании 1777 года. Это было примерно в конце февраля того года, когда был согласован план и назначено время встречи. Место находилось в полумиле от дороги и примерно в трех милях от дома, занимаемого тогда полковником Морхаусом, полковником ополчения. После того как было назначено время встречи роты капитана Шелдона, свидетель ночью отправился к полковнику Морхаусу и сообщил ему о ситуации, о роте, о назначенном времени и месте встречи и т. д., и Морхаус сообщил заявляющему, что за ними проследят. Заявляющий провел в этой местности около месяца и за это время однажды встретился с мистером Сакеттом, членом Комитета, у полковника Ладингтона и сообщил ему о происходящем, и должен был передать Комитету сведения о времени выступления роты, но из-за краткости времени между окончательной договоренностью и моментом выступления заявляющий был вынужден сообщить об этом полковнику Морхаусу. Рота численностью около 30 человек собралась в назначенные время и место, и после того как они пробыли там час или два, двое молодых людей из этой роты вошли и сказали, что у Старого Морхауса идет сбор под оружием. Возникли общие вопросы: что это может означать? Есть ли в роте предатель? Капитан вскоре позвал одного-двух человек из роты за дверь для личной беседы о положении дел, и очень скоро заявляющий услышал крик: «Стоять! Стоять!». Вышедшие за дверь бросились бежать, но вскоре встретили роту, шедшую с другого направления, были схвачены, дом был окружен, и вся рота была взята в плен. Затем полковник приказал связать их по двое. Они подошли к заявляющему, и он стал просить извинить его от похода, так как хром и не может ходить. Полковник ответил: «Ты пойдешь, живой или мертвый, а если иначе нельзя, тебя повезут на лошади со мной». Остальных увели пешком, а заявляющего посадили на лошадь с полковником Морхаусом, и когда заключенных ввели в дом, заявляющий с разрешения Морхауса оставил их и изо всех сил направился к полковнику Ладингтону, куда прибыл около рассвета. Оттуда он отправился в Фишкилл в дом доктора Ван Вика, где квартировал Джон Джей, и сообщил ему обо всех событиях той северной экспедиции. Упомянутый Джей попросил заявляющего явиться перед Комитетом на следующую ночь, когда они будут готовы его принять. Соответственно, он явился перед Комитетом, где под присягой заявил обо всем, что произошло с тех пор, как он их видел. Затем Комитет приказал ему отправиться в дом полковника Ван Несса в округе Олбани и следовать его указаниям. Он прибыл в дом Ван Несса, и тот велел ему идти на север, но заявляющий не может назвать место. Поручение было выполнено, но ничего существенного обнаружено не было, за исключением того, что конфискация личного имущества тори и сдача их земель в аренду сильно отбивали у них охоту присоединяться к британской армии. Затем заявляющий вернулся в Покипси, куда в комнату Фишкиллского комитета вошли Эгберт Бенсон и Меланхтон Смит. Больше в этом городе не было дел, в которых они хотели бы задействовать заявляющего, и, опасаясь, что дальнейшее пребывание на этой службе будет опасным, а срок, на который он завербовался в полк полковника Свартвута, истек, он вернулся домой с одобрения Комитета.

Это было примерно в конце мая 1777 года, и в течение осени, после того как заявляющий увидел полковника Свартвута в его доме в Фишкилле и они обсудили вопрос об этой службе заявляющего по заданию Комитета, полковник сказал заявляющему, что он получил его жалование так же, как если бы он находился при полку, и что казначей полка живет в селении Харли в округе Олстер. Заявляющий отправился к казначею и получил свое жалование за девять месяцев службы или за тот срок, на который был сформирован полк. Заявляющий состоял на секретной службе в течение полных 9 месяцев.

Заявляющий далее говорит, что в 1779 году в мае месяце он завербовался на шесть месяцев в роту под командованием капитана Джона Халетта. Заявляющий поступил в роту упомянутого Халетта в качестве сержанта. Срок службы по вербовке исполнялся на рубежах в округе Уэстчестер, перемещаясь с места на место для охраны края и выявления тори; рота продолжала эту службу до тех пор, пока Стоуни-Пойнт не был взят генералом Уэйном, а затем оставлен, а также вновь занят и оставлен британскими войсками, после чего роте было приказано переправиться через реку и присоединиться к полку в Стоуни-Пойнте, где она продолжала участвовать в подготовке к строительству блокгауза до истечения срока службы, когда роте было приказано выступить в Покипси для увольнения губернатором. По прибытии губернатор отсутствовал, рота была расквартирована по домам, и заявляющий был размещен в семье доктора Таппена. Пробыв день-два и дождавшись, пока губернатор не приедет, они были уволены со службы. Во время этой службы в округе Уэстчестер произошло следующее событие: британское судно стояло на якоре близ Тиллерс-Пойнта, и отряд матросов и морских пехотинцев сошел на берег и прошел небольшое расстояние от воды, где отряд наших людей зашел между ними и водой и взял их в плен. Их препроводили к месту дислокации роты чуть восточнее Тиллерс-Пойнта. Число пленных, по мнению заявляющего, составляло 12 человек, а захвативших их — 6. Впоследствии пленные были отправлены в Покипси.

Заявляющий далее говорит, что в мае месяце 1780 года он снова завербовался на 6 месяцев в роту под командованием капитана Ладингтона в полку полковника Бенсхотена. Он поступил в качестве сержанта в селении Фредериксбург, ныне селение Кент, округ Патнам. Полк собрался в Фишкилле и выступил к Вест-Пойнту, где пробыл несколько дней, около 10 или 15. Был объявлен призыв войск для пополнения бригады или бригад под командованием генерала Лафайета, и они должны были набираться путем призыва или из добровольцев. Был объявлен набор добровольцев, и заявляющий вместе с другими вызвался добровольцем и составил роту, которая была передана под начало капитана Дэниела Делавана. Заявляющий продолжал оставаться сержантом в роте Делавана. Полковник Филип Ван Кортленд командовал полком, к которому была приписана рота капитана Делавана. Вскоре после формирования роты они переправились через реку из Вест-Пойнта и выступили в Пикскилл, где пробыли одну ночь, на следующий день дошли до Верпланкс-Пойнта и переправились к Стоуни-Пойнту, а оттуда направились прямиком в Нью-Джерси, где оставались до поздней осени, когда со сроком вербовки, истекшим к тому времени, они были уволены, полностью и добросовестно отслужив 6 месяцев, на которые он завербовался. Во время кампании в Нью-Джерси майор Андре был арестован, осужден и казнен. Несколько солдат из роты капитана Делавана ходили смотреть на его казнь. Заявляющий в тот день был дежурным сержантом по караулу и не мог пойти посмотреть на казнь.

Заявляющий далее говорит, что у него нет документальных доказательств своей службы и что он не знает никого, кто мог бы засвидетельствовать его службу, кроме тех, чьи аффидевиты прилагаются к сему. Заявляющий настоящим отказывается от любых претензий на пенсию или пособие, кроме нынешнего, и заявляет, что его имя не значится в пенсионных списках ни одного штата. Заявляющий родился в местечке под названием Харвич в округе Барнстабл штата Массачусетс в 1750 году. У заявляющего имеется запись о его возрасте. Заявляющий проживал в селении Дэнбери в штате Коннектикут, когда поступил на службу, каковой службой была Война за независимость. Заявляющий проживал в штате Нью-Йорк в том, что ныне является округом Патнам, ранее округом Датчесс, и ныне живет в том же округе и на той же ферме, где проживал последние 50 лет. Заявляющий всегда шел добровольцем при каждой вербовке и при выполнении всей службы, которую он нес, как подробно описано в этой декларации. Что заявляющий был знаком со следующими офицерами, которые находились при войсках, где он служил: генерал Скайлер, генерал Монтгомери, генерал Вустер, полковник Уотербери, полковник Холмс, генерал Лафайет, генерал Пур, полковник Ван Кортленд, полковник Бенсхотен, полковник Ладингтон. Заявляющий никогда не получал никакого письменного увольнения, и если он когда-либо получал сержантский патент, то он утрачен или уничтожен из-за времени или случайно. Этот заявляющий известен Сэмюэлю Уошберну, судье Суда общих тяжб округа Патнам; Бенаджею Й. Морсу, священнику в его окрестностях, который, как он полагает, может засвидетельствовать его честность и хорошее поведение, а также подтвердить его службу в качестве солдата Революции.

Энох Крозби.

Приведено к присяге и подписано в вышеуказанные день и год;

И. Морхаус, секретарь упомянутого суда.





К этой декларации прилагались аффидевиты судьи Уошберна и преподобного мистера Морса, подтверждавшие в той мере, в какой простирались их познания, показания Эноха Крозби. Имелись также аналогичные аффидевиты Тимоти Вуда, Джабеза Берри и Дэниела Кроуфорда, которые были сослуживцами Крозби по войне.

Сказанного уже достаточно, чтобы обозначить тесные отношения, существовавшие между Крозби и полковником Ладингтоном. Пока шпион находился на службе в округе Датчесс в связи с Проссером и его ротой, он часто бывал в доме Ладингтона и нередко надежно укрывался там, пока тори вели его поиски. (К слову, между Проссером и полковником Ладингтоном, как мы увидим в дальнейшем, существовала исключительно ожесточенная личная вражда.) Дочери полковника Ладингтона, Сибилл и Ребекка, также были посвящены в дела Крозби и имели систему сигналов, с помощью которой они часто тайным и безопасным образом допускали его в дом, где его кормили и предоставляли ночлег. Помимо Крозби и Бенаджа Таббса, упомянутого в начале этой главы, полковник Ладингтон привлек многочисленных других членов Тайной службы из рядов собственного полка и сам получал их тайные донесения, часть из которых он пересылал Комитету безопасности, а часть — в штаб генерала Вашингтона.
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Дом покойного Джорджа Ладингтона на месте дома полковника Ладингтона







ГЛАВА VI
МЕЖДУ ЛИНИЯМИ


«Между линиями» — это всегда место особой трудности и опасности. Пограничные штаты в нашей Гражданской войне были самыми смертоносными полями сражений, не только местами встреч противоборствующих армий, но и ареной бесчисленных местных распрей и конфликтов между жителями, половина из которых склонялась к одной стороне, а половина — к другой. Похожее положение занимали в Революцию округа Уэстчестер и Датчесс, лежавшие между британцами на юге и американцами на севере. Поскольку это был самый плодородный и продуктивный сельскохозяйственный регион, легко доступный из Нью-Йорка, он часто подвергался вторжениям британских фуражирных отрядов, искавших припасы, которые требовались армии в городе и которые было нелегко достать в другом месте. Не избежал этот регион и аналогичного внимания со стороны американской армии. Более того, не раз организовывались рейды последней на юг, в ту часть спорной территории, которая лежала ближе всего к британским позициям, не только для обеспечения фуражом и другими припасами американских нужд, но и для того, чтобы помешать им попасть в руки британцев. Будучи сам жителем этого региона, полковник Ладингтон отлично подходил для урегулирования подобных местных условий, и поэтому значительная треть его общественных заслуг была оказана именно так. Записи в его бухгалтерской книге показывают, что он был членом Комитета безопасности округа Датчесс 11 июня 1776 года и некоторое время после этого. Это был комитет, созданный с целью «расследования, выявления и пресечения всех заговоров, формирующихся в этом штате против свобод Америки». Когда он перестал быть членом комитета, он оставался одним из его самых эффективных исполнительных агентов, и значительная часть услуг его и его полка выполнялась в соответствии с планами этого комитета.
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Дом покойного Фредерика Ладингтона, сына полковника Ладингтона, в Кенте



В записях Комитета безопасности от 14 октября 1776 года мы находим, что «полковник Ладингтон сообщил члену комитета, что у него имеется 20 или более единиц оружия, отобранных у неблагонадежных лиц, и просит узнать, как с ними поступить. Приказано, чтобы полковник Ладингтон без промедления переслал всё находящееся у него оружие, изъятое у неблагонадежных лиц, этому Комитету и чтобы он направил свой счет за ремонт генеральному аудитору». «Счет за ремонт» относится к работе, проделанной полковником Ладингтоном над захваченным оружием, чтобы сделать его пригодным для использования в американской армии; многие тори намеренно ломали свои мушкеты или лишали их необходимых деталей перед тем, как сдать их. Чуть позже Уильям Дуэр, один из виднейших членов Комитета, сообщил, что «генерал-квартирмейстер закупил большие количества сена и кукурузы для нужд Континентальной армии в восточной части этого (Датчесс) округа и западной части Коннектикута, и что их будет едва ли практично доставить к армии, если дороги, ведущие от Облонга и Фредериксбурга в сторону Пийнс-Бриджа и Норт-Касла, не будут лучше отремонтированы. Поэтому он от имени генерала Миффлина, генерал-квартирмейстера Континентальной армии, просил эту палату изыскать способы и средства для облегчения вышеупомянутого сообщения, не сомневаясь, что столь необходимая трата будет с радостью возмещена из Континентальной казны. Рассмотрев обращение мистера Дуэра, постановили: необходимо отремонтировать следующие дороги, чтобы облегчить подвоз фуража к Континентальной армии: от дома полковника Генри Ладингтона до дома Сэмюэля Уошберна, что составляет 8 миль; дорогу, идущую на восток от дома полковника Гарри Ладингтона до магазина Малкольма Моррисона и оттуда на юг до мельниц Сэмюэля Уошберна, что составляет 12 миль. Постановили: полковнику Ладингтону выделить из своего полка 100 человек с целью ремонта той части дороги, которая упомянута первой, протяженностью 8 миль.… Приказано: копии этих резолюций немедленно передать вышеупомянутым суперинтендантам, которым предписано без потери времени сообщить о них полковникам Филдзу и Ладингтону». Для этой работы по ремонту дорог Комитет установил плату за труд в размере десяти шиллингов в день без учета содержания для суперинтендантов и четырех шиллингов в день для рядовых, причем последние должны были обеспечивать себя содержанием самостоятельно. Они обладали полномочиями реквизировать упряжки и телеги и выплачивать за каждую воловью телегу и две пары волов шестнадцать шиллингов, а за каждый фургон — двенадцать шиллингов. Те, кто помнит обычное состояние дорог в этой части штата пару десятков лет назад, поймут, какая необходимость должна была быть веком ранее в ремонте и благоустройстве.

Разнообразный характер услуг полковника Ладингтона в первые годы Революции подтверждается записями в его бухгалтерской книге. Так, в ноябре 1776 года мы находим, что он предъявил Комитету по расследованию и выявлению заговоров против штата Нью-Йорк счет за «4 дня службы в поездках с Натаниэлем Сакеттом с целью сбора доказательств, по 21 шиллингу, 4 дня, £4—5—4». 21 ноября 1776 года: «Тогда началась служба по закупке сена и зерна для нужд Континентальной армии по соглашению с Уильямом Дуэром». 1 января 1777 года: «Тогда прекращена служба по закупке сена, всего за 41 день по 20 шиллингов в день». В ноябре 1777 года: «Затем поступил на службу в Комиссариатский отдел при заместителе генерального комиссара и продолжал службу до 8 января, всего 48 дней по 32 шиллинга в день, 58 £ 16 с.»

В декабре 1776 года было арестовано и доставлено перед Комитет в Фишкилле несколько человек, и 20 декабря один из них, Дэвид Айкинс, дал под присягу следующее: «Что примерно 29 ноября сего года он отправился из дома с пропуском от полковника Генри Ладингтона в Хорснек за покупкой рома; и далее заявил, что ему не удалось его доставить. Затем он отправился на поиски некоего Барнса Хэтфилда, который задолжал ему значительную сумму денег, но, не найдя его, пошел навестить Исаака Уильямса, который женился на его кузине, и пока он находился там, его захватили рейнджеры Роджерса (британские) и впоследствии доставили к майору близ Кингс-Бриджа. Майор спросил его, как он может оправдаться от мятежного пропуска, найденного у него. Он ответил, что пришел по особому поручению от жены капитана Александра Гранта к нему, и если тот отправит его к капитану Гранту или капитану Архбд. Кэмпбеллу, он докажет свою честность. По прибытии к капитану Кэмпбеллу тот сказал, что он является заключенным и в его власти освободить его. Кэмпбелл сказал, что освободит его, если он отнесет некоторые бумаги и поручения определенным лицам в его окрестностях и будет хранить это в тайне. Он пообещал, и капитан Кэмпбелл дал ему два печатных документа и охранные грамоты от генерала Хау для Малкольма Моррисона, Джона Кейна, Александра Кидда, Мэтью Паттерсона, Чарльза Коллинза и одну для него самого». В аффидевите два дня спустя упомянутый Паттерсон заявил: «Что он сказал Акинсу, что не желает иметь ничего общего с такими вещами, и далее заявляет, что в комнате находился человек, имея в виду полк. Ладингтона, который, если бы узнал, что сказал Айкинс, немедленно отправил бы его в Конгресс, но не счел целесообразным упоминать об этом полковнику Ладингтону».

Малкольм Моррисон, судя по всему, был задержан по подозрению и некоторое время содержался в тюрьме Кингстона, откуда 19 февраля 1777 года направил прошение, в котором заявлял: «Ваш проситель всегда был готов оказывать помощь как офицерам, так и солдатам в их государственных делах и самым великодушным образом ссужал их наличными деньгами для их различной помощи, и в настоящее время понес из-за этого весьма значительные личные расходы, не получив никакой части этой суммы, за исключением шести фунтов, ссуженных полк. Ладлтону и Уильяму Гриффину, чтобы позволить им раскрыть тот пагубный заговор Джона Миллера и Константа Никерсона, отсылая к этим джентльменам за правдивостью его советов и помощи в разоблачении этого заговора». Моррисон принес присягу на верность и был освобожден. Упомянутый Никерсон, несомненно, был капитаном «Джошем» Никерсоном из Болота близ Фредериксбурга, печально известным тори. Он завербовал и выстроил большое количество людей с замыслом привести их на соединение с армией генерала Хау в Нью-Йорке. Предполагалось, что их планы и встречи держались в строжайшем секрете, но полковник Ладингтон узнал о них и составил встречные планы по захвату всей группы. С этой целью он отправил одного из своих арендаторов в качестве шпиона, чтобы выяснить численность, место встречи и т. д. тори. Этот шпион после некоторых трудностей столкнулся с одним из участников и притворился перед ним, что желает завербоваться в британскую армию. После этого его отвели к Никерсону и зачислили в списки. Он выяснил, что для их отправления в Нью-Йорк была назначена определенная ночь, а также что список роты хранится спрятанным в полой трости, которую Никерсон всегда носил при себе. Эта информация была незамедлительно передана полковнику Ладингтону, который немедленно собрал свой полк, окружил Никерсона и его роту в ночь, назначенную для их отправления в Нью-Йорк, и захватил их всех в плен. Документальные доказательства их вины были обнаружены на письменном свитке, и Никерсон был крайне раздосадован, когда полковник Ладингтон велел ему отдать трость, а затем открыл ее и извлек спрятанную бумагу.

Южная часть округа Датчесс, ныне округ Патнам, была, по сути, одним из самых критических и опасных мест во всей стране, как показывает отрывок из Журнала Конвента штата Нью-Йорк под датой воскресного утра, 4 мая 1777 года:


Капитан Делаван, вызванный в Конвент, после предоставления информации по вопросу, содержащемуся в привезенных им письмах, далее сообщил палате: что неблагонадежные лица весьма многочисленны в южных частях округа Датчесс и что они без сомнения нападут на вигов, как только противник атакует нашу армию в Пикскилле или у фортов в Хайлендсе; поэтому они просят Конвент принять меры в отношении вышесказанного. Постановили: мистер Джей, полк. Томас, полк. Ладингтон являются комиссарами по предотвращению, подавлению и усмирению всех мятежей и неблагонадежности в округах Датчесс и Уэстчестер, и принять для этого все меры, которые они сочтут необходимыми; и чтобы они сотрудничали с господами Робертом Р. Ливингстоном, Зефанией Платтом и Мэтью Кантином, комитетом, назначенным вчера для аналогичной цели в маноре Ливингстон и пресинкте Райнбек. Постановили: упомянутые комиссары должны немедленно собрать с помощью генерала Макдугалла, или генерала Джорджа Клинтона, или из ополчения округа Датчесс — в зависимости от того, что покажется им более быстрым, — силы, достаточные для этой цели, а также для выполнения следующих инструкций, а именно: Господа: Вы должны начать с южной части округа Датчесс и продвигаться на север, и по ходу дела обезопасить неблагонадежных, созвать все ополчение и уничтожить всех тех, кто окажется с оружием в руках, чтобы противостоять вам. Когда вы встретите вышеупомянутый Комитет, вы должны действовать согласованно с ними, обеспечить охрану пленных, которых вы соответственно захватите, распустить ту часть ополчения, которую сочтете нужным, и с оставшимися силами выступить в округ Уэстчестер разными путями, одновременно согласовывая такие меры с генералом Макдугаллом или другим командующим офицером в Пикскилле, которые эффективно очистят этот округ Уэстчестер от всех опасных и неблагонадежных лиц. Вы должны при каждом удобном случае всеми имеющимися в вашей власти средствами (за исключением пыток) принуждать к выдаче и передаче шпионов или других эмиссаров противника, в отношении которых у вас есть основания полагать, что они скрываются в любой части страны, через которую вы будете продвигаться, и после надлежащего доказательства немедленно казнить их в назидание (in terrorem).



Копия резолюций была направлена Ливингстону, Платту и Кантину с дополнительными инструкциями сообразоваться с направленными им резолюциями и, очистив манор Ливингстон и пресинкт Райнбек от всех опасных и неблагонадежных жителей, продвигаться на юг до встречи с Джеем, Томасом и Ладингтоном, действуя в соответствии с резолюциями; и по встрече с ними немедленно составить надлежащий план и постараться воплотить его в жизнь немедленно. Была предоставлена свобода действий отступать от инструкций по мере необходимости обстоятельств. Копии сведений, полученных Конвентом, были разосланы комиссарам. Несколько дней спустя, 8 мая, Ливингстон, Платт и Кантин сообщили, что число заговорщиков намного больше, чем они предполагали, поскольку неблагонадежными являются почти все жители верхнего манора, особенно его восточной части, и они настаивали на том, что военные трибуналы абсолютно необходимы для расправы с главными преступниками. Что касается Джея, Томаса и Ладингтона, то они приступили к своей части работы с усердием, но обнаружили, что несколько стеснены другими требованиями к ним и нежеланием некоторых ополченцев участвовать в службе Континентальной армии. 25 июня этот вопрос был вынесен на рассмотрение Конвента, и было —


Постановили: принимая во внимание, что сему Конгрессу была предоставлена информация о том, что определенные капитаны полка ополчения полковника Ладингтона в округе Датчесс отказались проводить призыв из своих соответствующих рот для целей бригады ополчения, формируемой в этом округе для Континентальной службы, как рекомендовано этим Конгрессом в исполнение резолюций Континентального конгресса от 1, 3 и 4 числа сего месяца. Постановили: обратиться к генеральному комитету упомянутого округа с просьбой провести расследование по вышеуказанному делу и при надлежащем доказательстве обвинения против упомянутых капитанов отправить их под надлежащей охраной в сей Конгресс, чтобы поступить с ними по их заслугам.



В течение того лета полковник Ладингтон, судя по всему, был весьма занят обязанностями в округе Уэстчестер. Так, в общих приказах генерала Патнэма мы находим под датой Уайт-Плейнс, 19 сентября 1777 года, следующее:


Полковнику Ладингтону обеспечить охрану и патрулирование от лагеря до Норт-Ривера. Майор Грей должен отправить охрану и патруль на дорогу между Стивеном Вудсом и Норт-Ривером.





Два дня спустя, 21 сентября, приказ звучал так:


Офицер дня завтра — полковник Ладингтон; то же число людей заступить в секретный пикет сегодня ночью, как и прошлой ночью, и на тех же дорогах; проявлять большую осторожность, чтобы не ставить на этот пикет никого, кроме тех, в чьей верности можно быть уверенным в наибольшей степени. Полковник Ладингтон и майор Грей будут охранять те же дороги, что и вчера. Патрульные партии должны постоянно поддерживаться.



Снова на следующий день приказ звучал так: «Охрана и пикеты должны поддерживаться, а также майор Грей и полковник Ладингтон, как поддерживались ранее».

Работа по выявлению и аресту предателей в рядах американских войск занимала много внимания полковника Ладингтона, и в ней он, судя по всему, был особенно энергичен и эффективен. Его обширные знания людей и дел в округах Уэстчестер и Датчесс вызывали частые обращения к нему за информацией относительно подозрительных лиц. Так, подполковник Димон в сентябре 1777 года писал генералу Патнэму следующее:


Харрисонс-Перчес, 12 сентября 1777 г.

Уважаемый сэр,

При сем я направил рапорт о полку. Также направил на рассмотрение Вашей Чести трех заключенных (а именно): Джона Крабба, жителя Фредериксбурга, схваченного в Уайт-Плейнс, который сказал, что направляется в Хорснек за покупкой соли, но при обыске оказалось, что 2/6 в бумажных и 4/6 или 5/ в твердой монете — это все деньги, имевшиеся у него при себе, и что делает его поведение еще более подозрительным, так это то, что Джеймс Нокс, другой заключенный, находился с ним в компании, когда его впервые обнаружили наши люди, но сбежал от них и на следующий день был схвачен близ Нью-Рошель, и который признается, что направлялся к врагу; поскольку упомянутый Крабб пожелал, чтобы к полковнику Ладингтону был отправлен человек для получения сведений о его характере, которому, как он сказал, он знаком, я соответственно попросил полника Ладингтона прислать сведения о его характере, что он и сделал, и каковые я направил при сем. Но третий, по моему разумению, величайший злодей из всех троих, по имени Хачалия Меррит, был схвачен в Ист-Честере рано утром после того, как провел всю ночь напролет в шинели и с одеялом, вооруженный заряженным пистолетом, и который не пытается сказать ничего в свое оправдание. Я с большим уважением остаюсь покорнейшим слугой Вашей Чести.

Дэвид Димон,
подполковник

Майор-генерал Патнэм.



Сопровождавшим это документом был ответ полчника Ладингтона на призыв предоставить «характеристику» на заключенного Крабба, который вряд ли мог утешить этого достойного человека:


Дорогой сэр,

Я навел справки о характере упомянутого Джона Крабба и нахожу его врагом своей страны, а потому буду ожидать, что с ним поступят соответствующим образом, и остаюсь, сэр,

Ваш покорнейший слуга

Генри Ладингтон,
полковник

10 сентября 1777 г.

Полковнику Дэвиду Демону.





Несколько дней спустя полковник Ладингтон лично писал Патнэму:


Филлипс-Бург, 12 сентября 1777 г.

Сэр,

Я направил к Вам некоего Элайджу Тейлора; его преступление состоит в следующем: он притворяется, что пришел из-за наших линий, потому что его подозревали в том, что он наш друг; несколько дней спустя он пришел ко мне со своим шурином из Майлскуэра, притворяясь, будто потерял лошадь, и обратился ко мне за приказом забрать ее там, где он ее найдет. Я дал ему разрешение искать свою лошадь где ему угодно выше наших линий, но не возвращаться домой, не заглянув ко мне, однако вместо того, чтобы заглянуть, он вернулся домой и вскоре пришел снова. По его поведению я обнаружил, что это не было его поручением, поскольку в то же время он и упомянутый Тейлор строили план кражи наших лошадей. Способ, которым я получил информацию, заключался в том, что некий Дадли Бэйли, маркитант нашего полка, беседовал с упомянутым Тейлором по поводу потери ими лошадей, на что упомянутый Тейлор сказал ему, что они потеряли лошадей и знают, где их найти, но не беспокоятся об этом, поскольку могут угнать их ночью; затем он спросил Бэйли, где содержатся лошади, принадлежащие полку, и где выставлены наши часовые, чтобы он мог привести свой план в исполнение; и он далее сказал ему, что пройдет немного времени, прежде чем нас разгромят, ибо это может сделать горстка людей, так как мы вынуждены располагаться в домах. Он далее договорился с Бэйли о том, чтобы тот отправился вниз до Майлскуэра к некоему Бенджамину Тейлору и оставался там до тех пор, пока упомянутый Тейлор не сможет съездить к генералу гессенцев, и когда он вернется, он устроит его на хорошее дело, где тот сможет зарабатывать по доллару в день. Он далее сказал, что когда он докладывает генералу, он может жить как джентльмен, не выполняя никакой работы. Он также сообщил ему, что прошел через Ваши лагеря в Пикскилле вплоть до Покипси и что там орудует несколько шпионов, среди которых был гессенский офицер, и в силу этих обстоятельств я направил к Вам упомянутого Тейлора. За дальнейшими разъяснениями отсылаю Вас к упомянутому Бэйли как к свидетелью правдивости этого дела, который будет отправлен к Вам, как только я получу Ваше распоряжение на этот счет.

Я также направил трех других заключенных: Джейкоба Рида, Абрахама Астона и Джозефа Брауна; двое первых были схвачены по подозрению в поддержании опасной переписки с противником, а последний является дезертиром из полка полковника Уиллиса и роты капитана Кэмпиона Континентальных войск. Я остаюсь покорным слугой Вашей Чести

Генри Ладингтон,
полк.

P.S. Был бы признателен Вашей Чести дать подателю сего какое-либо указание относительно того, где он может получить канаты для нужд упряжек. Остаюсь, как указано выше,

Г. Л.

Генералу Патнэму в штаб-квартиру в Пикскилле.



Джейкоб Рид (или Рид) незамедлительно написал Клинтону, протестуя, что он всегда был верным другом своей страны и неоднократно привлекался к ее службе, а потому считает себя самым несправедливым образом обиженным арестом в качестве предателя. Он умолял немедленно допросить его и освободить по доказательстве его невиновности.

Осенью 1777 года в округах Уэстчестер и Датчесс ощущался недостаток продовольствия, и тори стремились еще больше затруднить американское дело, отправляя все доступные им припасы британской армии. В связи с этим полковник Ладингтон и другие направили следующее письмо Совету безопасности штата Нью-Йорк:


Округ Датчесс,
3 декабря 1777 г.


Господа:

Ничто, кроме сильнейшей необходимости, не могло побудить нас беспокоить вас столь необычным обращением, но если мы почитаемся достойными вашего доверия как друзья нашей борющейся страны, наша искренность искупит то, что в обычных случаях могло бы показаться недолжным. Наш подвергшийся вторжению штат стал не только объектом особых замыслов нашего общего врага, но и жертвой злых, корыстных интриг множества спекулирующих дельцов, которые истощили эту часть штата в отношении хлеба до такой степени, что у нас есть основания опасаться, будто его не осталось в достатке для поддержания жизни жителей. Мы уже несколько месяцев слышим о некоем Холмсе, который скупал пшеницу и муку в этих краях, в то время как благонадежные граждане все повсеместно испытывают в них нужду. Этот человек имеет у нас сомнительную репутацию, его разговоры носят исключительно неблагонадежный лад. Сейчас он перевозит из Фишкилла в сторону Ньюарка, как мы полагаем, не менее ста баррелей муки, на что, по его словам, у него имеется ваше разрешение, которого мы не видели. Тем не менее мы, по всеобщему призыву народа, решили задержать муку и самого Холмса до возвращения этого курьера. По поведению этого человека мы сами полагаем, что его замыслы дурны.

Имеем честь быть вашими покорными слугами,



	Генри Ладингтон,

	Джозеф Крэйн-младший,

	Джонатан Паддок,

	Элайджа Таунсенд.





Почтенному Совету безопасности штата Нью-Йорк.



Более двух месяцев спустя Крэйн и Ладингтон написали губернатору Клинтону по тому же вопросу:


Саутист-Пресинкт, 16 февраля 1778 г.

Вашей Светлости благоугодно будет знать,

Около двух месяцев назад мы взяли на себя смелость задержать партию муки, как утверждается, принадлежащую некоему Хелмсу, и немедленно доложили об этом Совету безопасности. В ответ нам прислали копию лицензии, выданной Советом упомянутому Хелмсу, копию присяги, на основании которой была выдана эта лицензия, а также указания Совета о том, что в случае, если поведение упомянутого Хелмса не будет соответствовать содержанию этой присяги и лицензии, следует задержать его, предать суду и удержать муку. До возвращения нарочного, отправленного с нашим докладом в Совет, Хелмс совершил побег и с тех пор здесь не появлялся. Мука была спешно ссыпана — частично в старые бочки из-под сидра, а частично в бочки, закрепленные ненадежно, подверглась воздействию сырости и находится под угрозой порчи. Распоряжения вашего Превосходительства по этому вопросу будут сочтены за услугу, оказанную вашим преданнейшим и покорным слугам



	Джозеф Крэйн — мл.

	Генри Ладингтон





Его Превосходительству губернатору Клинтону.



Упомянутый Холмс был полковником Джоном Холмсом, одним из самых осторожных и энергичных роялистов в той части страны. Он славился как заводчик и гонщик лошадей и имел ферму неподалеку от имения полковника Ладингтона. Действительно, до начала войны они с Ладингтоном были соседями и друзьями, но в ожесточении, порожденном этим конфликтом, они превратились в заклятых врагов. Холмс имел патент от британцев, уполномочивающий его вербовать людей на их службу, и для этой цели у него был вербовочный пункт на равнинах Фишкилл в укромном месте — на поле, поросшем кустарником дуба. Там он собирал роялистов и муштровал их для британской службы. Он часто приватно хвастался, что его друг Ладингтон однажды составит ему компанию в поездке к генералу Хау в Нью-Йорк — разумеется, в качестве пленника. Однако полковник Ладингтон полностью переломил ситуацию в свою пользу по отношению к своему старому соседу и потенциальному захватчику. Узнав от своих тайных агентов, что Холмс собирает роту роялистов на равнинах Фишкилл, он тихо собрал собственный полк для того, что, как он предупредил бойцов, будет предприятием, требующим большой активности и опасности. После нескольких дней подготовки он ночью повел своих людей к месту сбора роялистов. Разделив их на роты, он заставил их полностью окружить поле с дубовым кустарником и сомкнуть ряды со всех сторон. Работа была выполнена настолько тихо и результативно, что Холмс и каждый из его последователей были захвачены в плен без человеческих жертв и единого выстрела. Тем не менее, произошло несколько ожесточенных рукопашных схваток, в одной из которых с самого полковника Ладингтона почти полностью сорвали со спины новенький костюм. Холмс пришел в ярость оттого, что попался в такую ловушку, и тем более, когда обнаружил, что его пленителем оказался Ладингтон. Он был вынужден отдать в качестве военных трофеев свои часы, кошелек и крупную сумму британских денег, выданных ему для ведения вербовочной деятельности. Затем полковник Ладингтон препроводил всю группу в Покипси и поместил их в тюрьму. Впрочем, судя по всему, он не питал к Холмсу личной злобы и впоследствии при большой опасности для себя спас ему жизнь.

Ярые патриоты приграничных округов не довольствовались лишь такими мерами силового пресечения предательского поведения, но желали ударить еще сильнее и эффективнее по врагам в собственных окрестностях. Акт Конвента уже разрешил оккупацию и сдачу в аренду по умеренным ценам всех земель, принадлежавших тем, кто поступил на британскую службу. Сначала желания добиваться исполнения этой меры было мало, но по мере развития Революции и усиления «пагубной активности» роялистов жители округа Датчесс потребовали исполнения закона. Соответственно, следующее письмо было направлено губернатору Клинтону Комитетом по конфискации этого округа:


Его Превосходительству Джорджу Клинтону, эсквайру, губернатору штата Нью-Йорк, генералу ополчения и адмиралу военно-морского флота того же штата.


Меморандум Теодоруса Ван Вика и Генри Ливингстона — мл., комиссаров по конфискации имущества округа Датчесс.

Свидетельствует, что, поскольку 13 мая 1777 года почтенный Конвент представителей штата Нью-Йорк принял следующую резолюцию: «Постановлено, что комиссарам по конфискации поручается и уполномочивается сдавать в аренду земли и владения всех таких лиц, которые уже ушли или впоследствии уйдут и присоединятся к врагам этого штата, по умеренной платой из года в год лицам, дружественным делу Америки и обязующимся содержать оные в исправности и не допускать на них никакого разорения», — и далее: «Постановлено, что во всех таких договорах аренды жители этого штата, изгнанные врагом из своих жилищ, должны пользоваться преимуществом перед другими, не имеющими такого права на благоволение общественности».

В соответствии с вышеуказанными резолюциями ваши заявители ввели множество благонадежных беженцев, жителей этого штата, во владение землями и строениями, оставленными прежними неблагонадежными собственниками. Пока что ваши заявители договорились лишь с очень немногими из вышеупомянутых беженцев о том, какую арендную плату они будут вносить за занимаемые земли и строения. Ваши заявители хотели бы, чтобы им указали, какую долю от наивысшей арендной платы, которую они могли бы получить от других за вышеописанные земли и строения, упомянутые беженцы должны платить.

Ваши заявители также просят позволения доложить вашему Превосходительству, что множество лиц, находящихся ныне у наших врагов, владеют большими участками земли в этом округе; многие арендаторы на этих землях желают погасить свою арендную плату и во многих случаях обращались к вашим заявителям за указаниями. В силу каких-либо резолюций, принятых законодательным органом, ваши заявители не считают себя уполномоченными принимать ее.

Если законодательный орган сочтет нужным распорядиться о взыскании вышеуказанной арендной платы, ваши заявители просят конкретизировать эти имения.

Ваши заявители также хотели бы сообщить вашему Превосходительству, что у них имеется некоторое количество серебряной посуды, ранее принадлежавшей господам Джону Ливингстону, Питеру Стёйвесанту и Стивену Кроссфилду, и просят дать указания относительно ее распределения.

И ваши заявители будут и т. д.



	Теодурус Ван Вик

	Генри Ливингстон — мл.





16 марта 1778 года.





Ответ губернатора на этот призыв был не вполне удовлетворительным для более пылких патриотов, которые сильно страдали в своих личных имениях от опустошений британских иррегулярных войск и их союзников-роялистов, и поэтому в Конвент вскоре был подан меморандум с просьбой о принятии дальнейшего законодательства особо сурового характера. Составленный фрихолдерами и гражданами округа Датчесс, этот меморандум, несомненно, был подписан полковником Ладингтоном наряду со многими другими и выражал его твердые взгляды. В нем говорилось следующее:


Почтенным Сенату и Ассамблее штата Нью-Йорк,

Почтительное обращение и петиция фрихолдеров и прочих жителей округа Датчесс, друзей свободы и независимости Соединенных Штатов Америки,

Нижайше свидетельствует:

Что гнусные и жесточайшие замыслы короля и парламента Великобритании превратить нашу страну в вассала осуществлялись и продолжают осуществляться со степенью злобы и злопамятства, совершенно несовместимой с характером нации, исповедующей христианство или даже уважающей элементарную справедливость и человечность; что в то время как ваши заявители в защиту своих прав и свободы противостояли козням, вдохновляемым тиранией, и тяжело пострадали — многие в своих собственных лицах и имуществе, а все в лицах своих друзей и сограждан, — они всегда питали, как они надеются, обоснованную уверенность в мудрости и справедливости честного, беспристрастного законодательного органа, посредством которого, как они верят, будет осуществлено такое адекватное урегулирование конфискованного имущества, которое должным образом накажет виновников общественных бедствий, принесет облегчение пострадавшим и послужит на наибольшее благо государства в целом.

Что поскольку вы сейчас приступаете к делам второго года законодательного собрания этого штата, мы не сомневаемся, что перед вами встает множество важных вопросов, среди которых, по нашему мнению, одним из главнейших является конфискация и продажа имущества предательских врагов этого штата; что наши долги, накопленные в ходе ведения этой необходимой войны, стали огромными; что все это бремя будет столь же невыносимым для нас и наших детей нести, сколь жестоко требовать его от нас; что единственным средством нашего спасения станет обращение в доход государства собственности тех противоестественных врагов (находящихся ныне внутри него или за его пределами), чьими злыми делами война со всеми ее ужасами, бедствиями и вытекающими расходами была навлечена на нас и продолжается по сей день в американских штатах, преданных ими на уничтожение. Разве они не приложили для этого все усилия, не отвергли всякие общественные и священные обязательства и изо всех сил не помогали врагам своей страны, не натравливали их на нее и не подстрекали к завершению ее разрушения? Разве многие из них не объединились с британскими войсками, не участвовали в их советах, не помогали и не подстрекали их в разработке и осуществлении всех их адских мер?

Снисходительность к столь злостным правонарушителям мы считаем жестокостью по отношению к государству в целом и к человечеству, неоправданной ни законами Божьими, ни человеческими.

Поэтому мы со всем должным почтением и уважением просим и требуем от вас как представительного органа этого штата незамедлительно приступить к разработке и до окончания нынешней сессии эффективно сформировать и принять закон о конфискации и продаже движимого и недвижимого имущества врагов этого штата таким образом и способом, которые послужат на благо народа в целом; и мы не сомневаемся, что при завершении столь важного акта вы с готовностью поступитесь любыми личными удобствами ради себя самих и ваших семей.

Мы с удивлением и озабоченностью узнали, что несколько членов ваших почтенных палат спешат закрыть сессию из-за своих домашних дел. Мы нижайше просим напомнить таким господам, что, как бы ни были насущны их личные дела, общественные нужды должны рассматриваться в первую очередь, поскольку в них заключены интересы каждого отдельного человека; и в особенности данный акт ни в коем случае нельзя откладывать. Государственные долги и тревожное обесценивание наших бумажных денег не терпят отлагательств и не допускают промедления. Настоящее, а не будущее находится в вашей власти, и если бы было необходимо приводить аргументы на этот счет патриотам, было бы легко показать, что затягивание принятия этого закона до другой сессии члено непредсказуемостью его принятия вообще и, следовательно, самыми опасными последствиями для этого штата. Особенно учитывая то, что это вызовет всеобщее беспокойство и по всей вероятности приведет к смутам и восстаниям, а также породит внутреннюю тиранию и хаос, которых следует бояться не меньше, чем бед, навлеченных на нас нашими связями с Великобританией, последствия которых мы так горестно испытываем. Хотя благодаря улыбкам Небес на наши прошлые усилия мы теперь подошли к самому краю нашего исконного наследия — обетованной земле мира и свободы, на которую мы смотрим с тоской в глазах. Но наши неустанные усилия все еще необходимы, чтобы привести нас в тихую гавань. Иначе все наши прошлые труды могут оказаться напрасными, все наши прекрасные перспективы омрачатся нависшими тучами, которые могут снова выбросить нас на бурное море бедствий, пока мы не будем сокрушены и погибли. Чтобы предотвратить это, мы и все ваши избиратели с тревожным ожиданием смотрим на вас, на которых возложена забота о государственном корабле и от которых мы зависим в деле его проводки в безопасную гавань; и мы верим, что ваша бдительность и неутомимое усердие в выполнении важных обязанностей вашей станции будут продолжаться до тех пор, пока не будет достигнута великая цель, о чем мы, долгом службы связанные, будем вечно молиться и т. д.

Покипси, 22 октября 1778 года.



Было неизбежно, что его активность и усердие в продвижении и осуществлении подобных мер сделают полковника Ладингтона объектом особой антипатии со стороны местных роялистов, а также британских властей в Нью-Йорке. Они считали его одним из главных препятствий для набора войск и обеспечения снабжения британской армии в приграничном регионе. В связи с этим предпринимались самые серьезные усилия, чтобы избавиться от него путем убийства или пленения. Более одного раза в него стреляли из засады у дороги неизвестные стрелки, и он чудом избежал гибели. Британские власти предложили награду в тридцать гиней за его голову, и не один из его неблагонадежных соседей пытался заполучить эту премию. Значительную часть времени его дом охранялся отрядом его полка, но зачастую днями и неделями, когда он бывал дома, единственными часовыми оставались его две старшие дочери, Сибилл и Ребекка. Эти дети часами сиживали, вооружившись тяжелыми мушкетами, у окон верхнего этажа, за бочками на крыльце или на соседнем кукурузном поле, высматривая приближение подозрительных или открыто враждебных лиц и готовые предупредить отца. Однажды ночью они заметили множество движущихся фигур, таящихся за деревьями и изгородями, и немедленно разбудили отца с предупреждением, что роялисты окружают дом. Полковник Ладингтон, не имея под рукой достаточных сил для организации обороны, прибегнул к хитрости. Он поспешно поднял домочадцев и расставил их по всем комнатам, снабдив каждого мушкетом и зажженной свечей. Общая иллюминация здания, признаки суеты и тени движущихся вооруженных фигур на каждой оконной шторе убедили роялистов, что в доме находится рота солдат. Поэтому они побоялись предпринять задуманное нападение, ограничившись лишь криками и улюлюканьем в соседнем лесу до самого рассвета, после чего отступили вниз по дороге к югу через небольшое поселение, где ныне располагается деревня Кармел.

На следующий день полковник Ладингтон выяснил, что его ночными посетителями были роялисты из Квакер-Хилла и Полинга под предводительством доктора Проссера, о котором уже упоминалось в этом повествовании, и числом около сорока человек. Проссер был соседом полковника Ладингтона, но также являлся его заклятым врагом и одним из самых яростных роялистов во всем том регионе. В ту ночь он вел свою роту вниз к Нью-Йорку для присоединения к британской армии и планировал убить или захватить полковника Ладингтона, чтобы таким образом получить награду в триста гиней, предложенную генералом Хау. После войны Проссер вернулся жить в округ Датчесс, полагая, что его роялизм будет забыт или прощен. Но полковник Ладингтон не забыл и не простил его полуночную попытку убийства или пленения. Однажды оба мужчины встретились на шоссе в Паттерсоне, оба верхом на лошадях. Как только Проссер заприметил человека, которого пытался «убрать», он повернул назад и попытался скрыться. Но полковник Ладингтон и его конь оказались быстрее. Догнав его, полковник отходил его тяжелой сыромятной плетью и устроил ему самую основательную порку, на которую Проссер, разумеется, не смел отвечать законными средствами.

В другой раз во время войны двое джентльменов и их слуги, незнакомцы, остановились у дома полковника Ладингтона и попросили ночлега. Их приняли с некоторым опасением относительно их лояльности. Спустя некоторое время после того, как они удалились на покой, наблюдавшие члены семьи заметили, что дом окружен вооруженными людьми. Подозрительно отнесясь к тому, что незнакомцы могут быть в сговоре с осаждающими, они прошли в их комнату, разбудили их и под дулом мушкетов потребовали объяснить, кто они такие и какова их цель. Незнакомцам удалось заверить их, что они друзья, после чего они присоединились к семье, зажигая свет в доме и придавая ему вид хорошо укрепленной цитадели. Как и в предыдущий раз, хитрость сработала, и нападавшие отступили.

Деятельность полковника Ладингтона, а также трудности при наборе войск для различных целей прослеживаются в некоторых его письмах к губернатору Клинтону:


Я хотел бы сообщить вашему Превосходительству, что я приступил к набору роты, порученной мне в качестве моей квоты, и ожидаю, что они выступят в следующий понедельник; в отношении назначения офицеров в роту я был вынужден поступиться правилами и счел своим долгом известить об этом ваше Превосходительство; лицо, назначенное капитаном, не принадлежало к ополчению — это капитан Элайджа Таунсенд, податель сего, — но провел большую часть времени на службе с начала войны и был капитаном у меня во время трехмесячной службы на Равнинах, и я считаю его более подходящим для командования ротой, чем одного из капитанов ополчения; поэтому почту за милость, если вы дадите ему его патент; первым лейтенантом является Джон Берри, офицер ополчения; вторым лейтенантом является мистер Уильям Мактайн, молодой человек, который прежде жил на Белых Равнинах, а теперь перебрался к нам, никогда не носил офицерского звания в ополчении, но считается подходящим для этого лицом, поскольку он человек, хорошо знакомый с той частью страны, куда он направляется, и весьма способен выполнять эту должность. Сэр, я надеюсь, что вашему Превосходительству будет удобно пожаловать патенты вышеупомянутым лицам, и, сделав это, вы весьма обяжете вашего покорного слугу

Генри Ладингтон

Фредериксбург, 1 мая 1778 года.

Его Превосходительству эсквайру Джорджу Клинтону, губернатору.



На это Клинтон незамедлительно ответил:


Покипси, 1 мая 1778 года.

Сэр, я получил ваше письмо от той же даты. По закону о наборе 700 человек для защиты штата офицеры должны набираться из ополчения. Если поэтому капитан Таунсенд должен командовать ротой, вы должны назначить его капитаном в свой полк, а другого джентльмена — лейтенантом, иначе назначить их командовать будет невозможно, хотя мне этого и хочется. Я созвал Совет по назначениям для встречи в этом месте сегодня, чтобы завершить военные назначения. Поэтому я должен вновь обратиться к вам с требованием предоставить надлежащие рапорты о вашем полке согласно прежним приказам, чтобы позволить нам утвердить назначения в нем. Я полагаю, будет лучше, если вы явитесь сюда лично в следующий понедельник самое позднее. Остаюсь ваш преданнейший слуга

Дж. Клинтон.

Полковнику Ладингтону.



Британский рейд вверх по Гудзону сожжением Кингстона, о котором уже упоминалось, вызвал бурную деятельность во всем пограничном регионе и привел к дополнительным страданиям несчастных жителей. Сразу после сожжения Кингстона Комитет безопасности, заседавший в Марлтауне, принял следующее постановление:


Поскольку недавнее уничтожение города Кингстон и огромного числа жилых домов, улучшений земли, зерна и кормов по обе стороны реки Гудзон жестоким, бесчеловечным и беспощадным врагом лишило многих людей и семьи, добрых подданных штата, крова и средств к существованию для них самих и их скота — бедствий, от которых по благословению Божьему на плоды этой земли те, кто не разделял столь необычного несчастья, в значительной степени способны избавить;

Постановляется поэтому: настоящим самым настоятельным образом рекомендуется различным общим и окружным комитетам округов Ольстер, Датчесс, Оранж и Уэстчестер произвести или распорядиться о производстве надлежащего и соразмерного распределения вышеупомянутых пострадавших лиц и семей, а также их скота, дабы все они были обеспечены всем необходимым, насколько позволяют обстоятельства в стране; и настоящим самым решительным образом предписывается всем тем, кто, возможно, не разделил с ними их невзгоды, принять вышеупомянутых лиц, семьи и скот и обеспечить их кровом и пропитанием по умеренной плате.



Патриотическая часть населения сердечно откликнулась на этот гуманный призыв, однако британские симпатизанты, разумеется, отнеслись к нему с неохотой. Их нежелание и отказ навлекли на них, однако, усиленный гнев патриотов и побудили к еще большему усердию те комитеты, в чью компетенцию входило разбирательство с неблагонадежными элементами. Среди них полковник Ладингтон занимал видное положение, хотя он осуществлял свои полномочия с определенной гуманной осмотрительностью и не был склонен к жестокой мстительности даже по отношению к самым злостным роялистам. Письмо его комиссарам по конфискации, хранящееся ныне у мистера Уильяма Э. Дина из Фишкилла, гласит следующее, ссылаясь на «Красные мельницы» у озера Махопак:


Господа

Мистер Кокс был у меня сегодня и сообщил мне, что мельницы, по-видимому, собираются забрать у него и передать миссис Кэмпбелл и еще двум лицам. С обеими миссис Кэмпбелл я хорошо знаком и сделал бы все от меня зависящее, чтобы послужить им, но когда вы придете к решению по этому вопросу, то можете обнаружить, что в настоящее время они могут быть устроены так, что побудут на своем месте некоторое время, и это причинит им меньше ущерба, чем если мистер Кокс съедет в это время года и так внезапно, как от него того требуют. Вам будет легко судить, в какое плачевное положение это его естественно приведет. Поэтому я почту за милость, если вы позволите ему оставаться до тех пор, пока у него не появится возможность обосноваться в каком-либо другом месте. О мистере Коксе можно сказать следующее: общепринято мнение, что он честно служил общественности, пока владел мельницами, а также в том комиссарском ведомстве, где он состоял с прошлой осени. Как бы то ни было, господа, меня не следует понимать так, будто я берусь диктовать вам в этих делах, и я остаюсь вашим искренним другом

и покорным слугой

Генри Ладингтон

Fredericksburgh January 29th, 1779

Мистеру Генри Ливингстону и Теодурусу Ван Вику

Комиссарам по конфискации округа Датчесс.




Другое письмо, также хранящееся у мистера Дина, гласит:


Дорогой сэр

Я только что получил информацию о двух десятках овец в руках некоего Джозаи Свифта, сданных ему в аренду лицом, которое уже несколько лет находится у врага, а также о некотором количестве скота в руках Генри Чарлика, принадлежавшего некому Эллстону, о чем податель сего может вам рассказать; и податель сего — это тот человек, который перевозил жену и семью Эллстона, а также Джона Милларса, и он желает, чтобы обнаружение им этого скота послужило для комиссаров стимулом оказать ему некоторое вознаграждение за перевозку двух семей вниз к линии фронта

Остаюсь, сэр, вашим покорнейшим слугой

Генри Ладингтон

Теодорусу Ван Вику, эсквайру

P. S. Полагаю, я напал на след значительного количества скрытого имущества, принадлежащего Кейну и Моррисону



Это письмо было адресовано: «Теодорусу Ван Вику, эсквайру, через мистера Дэниела Хейзелтона. За неимением сургуча это письмо не запечатано».

Суровость обращения государства с британскими симпатизантами ярко проявилась в законе, принятом Конвентом штата 22 октября 1779 года и гласившем в частности:


Поскольку во время нынешней войны... разные лица, владеющие или претендующие на имущество в пределах этого штата, добровольно примкнули к королю, его флотам и армиям, врагам этого штата... в силу чего упомянутые лица раздельно и справедливо утратили всякое право на защиту государства и блага законов, на основании которых имущество удерживается или на которое предъявляются претензии... Да будет постановлено, что вышеупомянутые лица, поименованные в особом порядке, сим объявляются навсегда изгнанными из этого штата, и каждый из них, кто в любое время впредь будет обнаружен в какой-либо части этого штата, сим объявляется виновным в тяжком преступлении и претерпит смертную казнь, как в случаях тяжких преступлений, без права на привилегию духовенства.
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Махагоновый стол, принадлежавший полковнику Ладингтону, за которым, согласно семейному преданию, обедали Вашингтон и Рошамбо.

(Ныне во владении Чарльза Генри Ладингтона)



Через Фредериксбург и его окрестности часто проходили офицеры и войсковые соединения, особенно совершая поездки из Хартфорда и Нью-Хейвена в Фишкилл. Сам Вашингтон часто совершал эти поездки и был частым гостем в доме полковника Ладингтона. Однажды Вашингтон и Рошамбо по пути из Хартфорда в Фишкилл заезжали туда пообедать.

В журнале капитана Уильяма Битти из Мэрилендского линейного полка под датой воскресенье, 20 сентября 1778 года, встречается следующая запись:

«Мы прошли около четырех миль за Фредериксбург, где располагались лагерем до 22-го числа, в каковой день наша дивизия прошла около 12 миль в сторону Фишкилла. В этом месте мы стояли лагерем до 28-го числа, когда совершили марш к Фишкиллу». По-видимому, во время этого марша войска, предположительно под началом барона Де Кальба, проходили мимо дома полковника Ладингтона и останавливались там на упомянутые два дня. Если это так, то их остановка там и уплата ассигнациями за продовольствие, предоставленное Ладингтонами, служат основой для предания в семье Ладингтонов о том, что однажды полковник Ладингтон получил от солдат столько обесценившейся валюты, что едва знал, что с ней делать, и в конце концов спрятал ее под досками пола своего дома на хранение. Миссис Ладингтон собирала ее у солдат в свой фартук, так что он переполнялся доверху. Долгое время спустя полковник Ладингтон сжег целый чемодан этого добра как никчемный хлам.

Дом Ладингтонов, стоявший, как уже упоминалось, на большой дороге из Хартфорда к Гудзону, часто использовался путешественниками в качестве постоялого двора, и пока британцы удерживали Нью-Йорк, большая часть всех поездок между Новой Англией и другими колониями проходила через те места. Уильям Эллери из Массачусетса, подписавший Декларацию независимости, путешествовал по этой дороге и останавливался у полковника Ладингтона осенью 1777 года по пути из своего дома в Дайтоне, штат Массачусетс, в Йорк, штат Пенсильвания, для участия в сессии Первого Континентального конгресса. Его сопровождали достопочтенный Фрэнсис Дана и его слуга, которых он в своем причудливом дневнике именует соответственно Дон Кихотом и Санчо Пансой, в то время как себе присваивает титул Пил Гарлик. Под датой «Дорога на Дэнбери, 5 ноября» он фиксирует:


Мы намеревались по достижении Личфилда направиться в Пикскилл и там переправиться через Северную реку, но когда добрались до Дэнбери, от этого намерения нас отговорил человек, в доме которого мы завтракали, сказавший нам, что на той дороге орудуют роялисты и конокрады. Это известие заставило нас выбрать фишкиллскую дорогу. Соответственно мы пустились в путь, сделали привал у подножия Квакер-Хилла примерно в 7 милях от Дэнбери и к ночи добрались до дома полковника Ладингтона в 8 милях от предыдущей станции. Здесь mens meminisse horret! Хозяйка дома сообщила нам, что полковник уехал в Нью-Уинсор, что на дороге между Фишкиллом и Пикскиллом выставлена охрана, что один из охранников был убит примерно в 6 милях отсюда, а совсем недавно на дороге в Фишкилл не более чем в трех милях от их дома в кого-то стреляли, и что охрана была выставлена там на протяжении долгого времени и была снята всего три дня назад. Мы оказались в плачевном положении: в доме не было ни одного мужчины, кроме Дон Кихота со слугой Санчо да бедняги Пил Гарлика, а для первого и последнего не нашлось никакого ночлега, кроме нижней комнаты без каких-либо ставней на окнах и замков на дверях. Что было делать? Что можно было поделать? Прежде всего мы укрепили желудки бифштексом и грогом, а затем принялись укреплять себя против нападения. Рыцарь печального образа поинтересовался, есть ли в доме ружья. На свет появились два ружья, одно из них в исправном состоянии. Окна забили гвоздями, ружья поставили в угол комнаты, по пистолету положили под каждую подушку, а тесак пристроили к постельному столбу; так снаряженные и готовые во всеоружии наши герои отправились в постель. Спал доблестный рыцарь хоть минуту или нет, Пил Гарлик сказать не может, ибо был так утомлен усталостью, а его жизненные силы получили такое утешение от говядины и грога, что всякий след страха изгладился из его воображения, и он крепко спал с вечера до утра, если не считать того, что посреди ночи, как ему показалось, его разбудил спутник с этим интересным вопросом, произнесенным дрожащим голосом: «Что это за шум?» Он прислушался и вскоре обнаружил, что шум произведен какими-то крысами, грызущими крышку хлебной бочки. Успокоив рыцаря насчет шума, он погрузился во второй и окончательный сон.



Далее, в дневнике полковника Израэля Энджелла, цитируемом мистером Патриком, мы находим:


29 ноября 1779 г. Сегодня утром после завтрака я подковал лошадей, переправился через Северную реку в Фишкилл. Направился в Дэнбери вместе с полковником Грином и мистером Гриффеном. Грин направился в Спрингфилд, так что мы расстались примерно в шести милях от Фишкилла, но все же не могли добыть ничего для наших лошадей, пока, проехав десять или двенадцать миль, не пообедали там и не покормили наших лошадей, после чего отправились в постоялый двор полковника Ладингтона среди гор в 21 миле от Фишкилла и там остановились на ночлег. Один из офицеров полковника Ливингстона прибыл на этот постоялый двор вечером по пути домой в отпуск.

30 ноября 1779 г. Покинул свое жилье сегодня утром после завтрака, отправился в Дэнбери.



Действительно, вполне вероятно, что какое-то время сам Вашингтон делал дом полковника Ладингтона своей штаб-квартирой. В конце лета и осенью 1778 года его армия располагалась в том регионе, а его собственная штаб-квартира находилась во Фредериксбурге, как об этом рассказывают Ирвинг и Лоссинг. 12 и 23 сентября он писал из Фредериксбурга, описывая дислокацию своей армии: «вторая линия с лордом Стирлингом в окрестностях Фредериксбурга». Он находился там за исключением недели с 12 сентября до конца ноября. Часть времени его штаб-квартира располагалась в доме Джона Кейна — фамилия также писалась как Кейн и Кин. Этот дом стоял на месте, которое впоследствии занимало здание мистера Чарльза Х. Робертса в Полинге, и представлял собой большой дом, соединенный обнесенным каменной стеной проходом с другим большим каменным зданием, первый этаж которого использовался под склад, а верхний этаж — для жилья. Эта земля была частью имения Беверли Робинсона. Кейн, о котором уже упоминалось в переписке полковника Ладингтона, был роялистом и вызывал особую неприязнь у патриотов. Согласно закону от октября 1779 года его имение было конфисковано, а его самого, солидного и почтенного магистрата, привязали к хвосту телеги и с барабанным боем выпроводили из города.
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Уменьшенное факсимиле письма от губернатора Джорджа Клинтона полковнику Генри Ладингтону.

(Оригинал во владении Чарльза Х. Ладингтона, Нью-Йорк)



Мы уже цитировали переписку между губернатором Клинтоном и полковником Ладингтоном, показывающую трудности, с которыми приходилось сталкиваться при наборе войск для различных служб. С течением времени эти трудности не уменьшались, а скорее возрастали, так что время от времени губернатор проявлял нетерпение из-за неизбежных задержек. Так, в одном случае он написал следующее:


Покипси, 9 июня 1779 года.

Сэр,

Я писал вам несколько дней назад с просьбой ускорить набор ополченцев, предоставляемых вашим полком, но поскольку с тех пор я от вас ничего не слышал, то делаю вывод, что письмо затерялось. Поэтому теперь я повторяю свои приказы о том, чтобы ваша квота была набрана со всей поспешностью и под командованием активного суб-офицера направлена вниз для присоединения к отряду из полков майора Крэйна и полковника Дрейка (расквартированному в Кромпонде для защиты тамошних мест от опустошений неприятеля) до моих дальнейших распоряжений.

Я пришлю офицера, чтобы как можно скорее сменить суб-офицера, которого вы назначите на эту службу.

Поскольку я считаю более чем вероятным, что мне придется задействовать ополченцев из вашего полка в том районе, куда они сейчас направляются, я рассчитываю, что это послужит стимулом для офицеров проявить усердие в их наборе и что людей удастся собрать легче. Мне остается лишь добавить, что я также ожидаю скорого и неукоснительного исполнения этих приказов и немедленного доклада мне о том, что будет сделано в их исполнение.

Остаюсь, сэр,

Ваш преданнейший

Дж. Клинтон.

Полковнику Ладингтону.

Государственная служба, Дж. Клинтон.

Полковнику Генри Ладингтону, Фредериксбург. С нарочным.



Тем не менее, полковник Ладингтон добился больших успехов в вербовке новобранцев, чем некоторые другие командиры ополчения в том регионе. Полковник Росвелл Хопкинс из Амении, судя по всему, столкнулся с множеством проблем, которые в конечном итоге привели к его отставке с поста. Летом 1780 года возникло много проблем из-за махинаций со свидетельствами об освобождении от службы, и состоялась следующая переписка:


Амения, 12 июля 1780 года.

Сэр, во исполнение приказа по бригаде от 30-го числа прошлого месяца я докладываю вашему Превосходительству количество классов в моем полку по набору нынешних ополченцев на три месяца; число их составляет шестьдесят два; люди должны быть переданы 14-го числа сего месяца у майора Кука и 15-го у капитана Роджера Сазерленда тому офицеру, которого ваше Превосходительство назначите. Остаюсь, сэр, ваш преданнейший покорный слуга,

Росвелл Хопкинс, полковник.

Его Превосходительству губернатору Клинтону.




Да будет угодно вашему Превосходительству: мы, нижеподписавшиеся, просим позволения сообщить вашему Превосходительству, что в этом полку возникли трудности относительно свидетельств об освобождении от призыва в ополчение, которые были переданы за ценное вознаграждение лицом, добывшим их, другому человеку, — а именно: освобожден ли покупатель такого свидетельства согласно акту законодательного собрания, принятому 25 марта 1778 года об освобождении лиц от призывов, от воинской обязанности в ополчении в той же степени, в какой первоначальный приобретатель был бы освобожден в случае, если бы он ее не передавал. Поскольку в полках имеется несколько подобных случаев и существуют различные мнения по этому вопросу, что грозит породить беспокойство, а мы проинформированы, что в других полках практиковалось освобождение покупателей таких свидетельств. Существуют случаи Джеймса Хилдрета и Лемуэля Брэша — при этом люди, у которых они приобрели [свидетельства], несли службу в этом полку с тех пор, как передали свои свидетельства нынешним владельцам. Поскольку в отношении упомянутых Джеймса Хилдрета и Брэша не усматривается никакого мошенничества или сговора, мы просим совета и указаний вашего Превосходительства относительно таких приобретенных свидетельств, чем весьма обяжете преданнейших покорных слуг вашего Превосходительства



	Росвелл Хопкинс, полковник.

	Уильям Баркер, подполковник.

	Бринтон Пэйн, майор.

	Эбен. Хастед, майор.





Амения, 12 июля 1780 года.

Его Превосходительству губернатору Клинтону.




Настоящим удостоверяю, что мне известна истинность вышеизложенного, поскольку я тогда командовал этим полком и знаю, что эти двое упомянутых людей несут ныне действительную службу в полку.

Дэвид Сазерленд.




Покипси, 13 июля 1780 года.

Сэр, я только что имел честь получить ваши два письма от той же даты. Его Превосходительство генерал Вашингтон ввиду напряженного времени года и по другим причинам продлил срок прибытия ополченцев к месту сбора в Фишкилле до 25-го числа сего месяца. Об этом я уведомил бригадного генерала Свартвуута дополнительным приказом, который, как я полагал, он довел до своей бригады. Я отправлю офицера для приема и принятия под свою ответственность ваших людей вовремя, чтобы препроводить их к месту сбора. Эта задержка, как я смею надеяться, будет удобной, поскольку их можно будет задействовать на уборке урожая, и это даст им время полностью подготовиться и обеспечить себя всем необходимым для кампании, что тем более необходимо, поскольку их не будут менять.



Жаль, что не в моих силах освободить мистера Брэша и Хилдриджа, поскольку я верю, что они намеревались действовать честно и порядочно; но это невозможно, так как они поступили не по закону, а освобождаются лишь те, кто действовал по закону, — к тому же я не наделен никакими дискреционными полномочиями принимать решения в подобных случаях. Я более подробно объяснился с мистером Брэшом и остаюсь, сэр, ваш и т. д.

(Дж. К.)

(полковнику Хопкинсу)



Чуть позже у полковника Хопкинса произошел бурный инцидент с реквизитором из Коннектикута, о чем он доложил губернатору — его письмо представляет интерес как иллюстрация нравов и обычаев того времени, участником которых был полковник Ладингтон:


Амения, 19 августа 1780 года.

Да будет угодно вашему Превосходительству, я беру на себя смелость побеспокоить вас петицией-протестом касательно некоего реквизитора, некоего Джорджа Трембла, являющегося заезжим человеком, проживающим в Коннектикуте, который явился ко мне 8-го числа сего месяца и заявил, что ему нужна моя упряжка для перевозки фуража в Фишкилл. Я сказал ему, что мои обстоятельства таковы, что я не могу их отпустить, ибо это разорит меня: моя пшеница — около 130 бушелей, все, что у меня было, — осталась на поле и пропадет. Мой овес, 200 или 300 бушелей, весь лежал в валках и пропадет, ибо у меня не было никакой помощи, кроме одного сына, и я не мог нанять ни одного человека; мой лен, прекрасный урожай, весь был в поле, а кое-какое сено — на лугу, трава полегла и гнила, но он ответил, что ему до этого нет дела и я должен сам ехать со своей упряжкой на следующий день. Я сказал ему, что если я смогу убрать зерно, то пришлю своего сына и упряжку на следующей неделе, но он заявил, что я должен ехать на следующий день. Я ответил, что не поеду; он показал мне копию ордера на реквизицию от вашего Превосходительства полковнику Хею с припиской от него на обороте, уполномочивающей упомянутого Трембла реквизировать упряжки и возничих в этом штате.

Я сказал ему, что это для него не законный ордер; он ускакал, заявив, что добудет на меня ордер, а затем трезвонил всем подряд, будто добыл на меня ордер; но 14-го числа он явился снова со сержантом и 8 солдатами, вошел в мое поле, схватил моего сына и запер его под стражей, выгнал моих откармливаемых для армии волов, забрал моих лошадей и заставил моего сына везти на них груз моего собственного овса в Фишкилл; хотя я соглашался, что если уж им нужно ехать, они могут отвезти мой овес, он назвал меня неблагонадежным лицом, заявив, что я ничего не сделал для поддержки дела, придерживаюсь дурных принципов, проклятый лжец и проклятый негодяй.

Я оштрафовал его за сквернословие, подал на него в суд за незаконное проникновение, выдал против него ордер с целью обязать его вести себя прилично и зафиксировал против него обвинение в уличных беспорядках.

Мне кажется прискорбным, что в этом пресинкте, округе или штате не нашлось человека, которому можно было бы доверить ордер на реквизицию, но приходится присылать в этот пресинкт такого заморского ирландского, злобного, бранливого малого, чтобы он реквизировал упряжки всех вигов, и ни одной в Шарлотте, которая почти в 3 раза больше и наполовину состоит из роялистов, ибо я не могу узнать ни об одной реквизированной там упряжке; после всего этот злобный малый написал письмо полковнику Хею, отправленное с солдатами, о том, что моя упряжка, упряжка капитана Шепарда и упряжка мистера Ингерсолла являются упряжками неблагонадежных лиц, и потребовал держать их на службе месяц; он оскорблял и других помимо меня. Остаюсь, сэр, ваш преданнейший покорный слуга

Росвелл Хопкинс.

P. S. Один стог моей пшеницы испорчен, промокнув насквозь и прорастив зерно, и я потеряю около шести тонн сена. Р. Х.

Его Превосходительству губернатору Клинтону.



Однако в начале мая 1781 года полковник Хопкинс оставил борьбу за поддержание своей квоты людей в строю и настоял на отставке со своего поста:


Амения, 1 мая 1781 года.

Сэр, около двух недель назад я писал вашему Превосходительству, чтобы сообщить, что классы моего полка должны передать своих людей вчера, и просил прислать офицера для их приема согласно общему приказу, но ни людей, ни приказов не последовало. Я был крайне озадачен и не знал, что делать, но собрал людей и приказал им встретиться у Пелега Табора близ мистера Дэвида Джонстона в субботу на этой неделе в 10 часов утра для немедленного выступления, каковые время и место, надеюсь, ваше Превосходительство укажете кому-нибудь взять под контроль. Боюсь, они не явятся в назначенное время, так как за ними никто не присматривает. Боюсь, они дезертируют, они ведь уже получили свои премии.

Сэр, я по-прежнему настаиваю на сложении с себя обязанностей офицера моего полка, так как выбился из сил из-за связанных с этим хлопот и расходов. Мне кажется невероятным, что вакансии в моем полку не заполняются, хотя я сделал столько донесений и запросов, почти 2 года обходился без адъютанта и должен был очень часто отдавать приказы моим капитанам. Сэр, я желаю, чтобы в случае назначения каких-либо офицеров сюда для отправки с этими ополченцами, податель сего сообщил мне, кто они; прошу простить отсутствие бумаги, так как в последнее время я быстро исписал 4 стопы в приказах и т.д. совершенно бесплатно и не знаю, где достать еще. Я собрал немного денег с неисправных классов в счет военных лет. Остаюсь, сэр, ваш покорнейший слуга

Розуэлл Хопкинс, полк.

Его Превосходительство губернатор Клинтон.



Судя по всему, у полковника Ладингтона в это время тоже было немало хлопот и неприятностей, хотя его «выносливость» превосходила выносливость полковника Хопкинса. Он написал губернатору в самый день отставки полковника Хопкинса следующее:


Фредериксбург, 1 мая 1781 г.

Уважаемый сэр, вчера я собирался явиться к Вашему Превосходительству, но, услышав, что мой младший сын (который учится в школе в Дэнбери) тяжело болен плевритом, был вынужден повернуть в ту сторону, в связи с чем вынужден изложить свою просьбу письменно. Вашему Превосходительству, без сомнения, известно о наших недавних неприятностях в связи с тем, что крупная шайка разбойников уже четыре недели промышляет неподалеку от меня в горах, из-за чего я в некоторой степени отстаю в выставлении людей на девятимесячную службу, поскольку большая часть моего полка находится в разъездах с тех пор, как разбойники появились среди нас. И, сэр, если бы вы были полностью осведомлены о тех трудностях, которые я сейчас испытываю, вы бы сочли невозможным для меня сделать это, так как у меня всего один штабной офицер — майор Робинсон, который живет так близко к линии фронта, что ему хватает забот о собственной безопасности. Обстоятельства жизни моей жены и семьи делают для меня невозможным немедленный переезд, если я хочу спасти свою жизнь или что-либо для обеспечения семьи. Мои капитаны видят те бедствия, которые ежедневно обрушиваются на них из-за того, что их сержантов засуживают и третируют за то, что они по необходимости совершали среди роялистов, когда мы находились под властью комитетов, а многие из их лучших людей избиты и ограблены лицами, заявляющими, что они являются беженцами снизу. Стоит им назвать какого-нибудь человека роялистом, будь он сколь угодно хорошим человеком, как его самого, его жену и детей избивают до такой степени, что он вынужден отдать свое имущество, чтобы спасти им жизнь. И вдобавок полк очень беден по сравнению с другими полками, а от нас требуют выставить равное количество людей с остальными, в то время как я могу утверждать, что десять фермеров из полка полковника Бринкерхоффа способны выкупить весь мой полк. Находясь в столь неравных условиях, я был вынужден выставлять своих людей до тех пор, пока они не обеднели настолько, что почти отчаялись.

Казалось, силы земли и ада сорвались с цепи против меня и моего полка. Даже одному из самых отъявленных негодяев позволено выставлять меня перед публикой трусом за то, что я вызвал его на дуэль. Я и помыслить об этом не мог, да и он не думал, что я это сделаю, но он был науськан кучкой негодяев, сговорившихся лишить меня жизни; зная же, что этот Кис — человек случайный, не имеющий ни связей, ни авторитета, ни денег, ни друзей, ни постоянного места жительства здесь, я понимал, что добиться от такого малого компенсации вне драки невозможно, а драку он исключил, скрывшись. Находясь в таком положении, я буду ожидать от Вашего Превосходительства в письменном виде указаний и советов о том, как мне лучше поступить. Я отчасти рассчитываю, что генерал Свартвут навестит вас сегодня; он сможет изложить некоторые из упомянутых мной трудностей и сказать, не лучше ли присоединить мой полк к какому-нибудь другому или дать мне штабных офицеров, которые во время сбора моих людей будут лучше подготовлены и более склонны мне помогать.

Остаюсь, сэр, с должным уважением Вашего Превосходительства покорнейшим и весьма покорным слугой

Генри Ладингтон.

Его Превосходительству эсквайру Джорджу Клинтону.



Губернатор счел просьбу полковника Ладингтона о дополнительных офицерах разумной и незамедлительно удовлетворил ее следующим образом:


Сэр, в ответ на ваше письмо от 1-го сего месяца сообщаю вам, что лейтенанты Джонсон, Дуэл и Бекер из вашего полка назначены офицерами в ополченцы. Они получат приказ принять и провести маршем вашу квоту к месту сбора. Последнее письмо от вас я получил и ответил на него через день или два после его получения. Мое письмо было переслано с судьей Пейном. Если вы обратитесь к секретарю, то, полагаю, обнаружите, что назначения для вашего полка в соответствии с вашим донесением уже давно оформлены. Согласно объявлению в газетах, Совет заседал здесь 26-го числа сего месяца. Было бы уместно обратиться к ним в то время либо для заполнения вакансий в вашем полку, либо для подачи заявления об отставке, так как только они обладают полномочиями делать первое или принимать второе. И т. д.

(Дж. К.)

Возможно, кто-то еще из джентльменов, проживающих в вашем полку, назначен офицером в ополченцы, но в этом я не уверен, так как не знаком ни с его границами, ни с местами их жительства. (Полковнику Ладингтону.)



Две недели спустя были изданы новые распоряжения относительно распределения ополченцев. Полковник Ладингтон должен был оставаться на службе в округе Уэстчестер, где он был весьма нужен. Однако разгорелся острый спор по поводу его предполагаемой медлительности в сборе выделенной ему квоты людей. Эти письма свидетельствуют об общем положении дел в то время:


Фишкилл, 13 мая 1781 г.

Дорогой губернатор, я только что вернулся из трехдневной утомительной поездки по приему ополченцев полковника Вандербурга.



Прошу сообщить, в какую часть округа Ольстер мне следует направить ту часть ополченцев, которая предназначена для этого района. Я предложил капитана Ливингстона на это командование и прошу, чтобы он был как можно ближе к моему посту. Остаюсь Вашего Превосходительства покорнейшим покорным слугой

Э. В. Бунсхотен.

Его Превосходительству Дж. Клинтону.

P. S. Демонстрирую свою бедность бумагой.




13 мая 1781 г.

Сэр, я получил ваше письмо с капитаном Ливингстоном. Отряд, предназначенный для рубежей Ольстера, должен направиться в Кингстон. Полк полковника Грэма выделит 50 человек, так что следует отправить не больше такого количества, которое вместе с ними составит 100 человек. Я настаиваю на том, чтобы отряды для Олбани были отправлены как можно скорее, и желаю, чтобы часть уже находящихся на месте людей была направлена туда, так как их появление на рубеже придаст уверенности жителям. Ополченцы Филдса и Ладингтона предназначены для Уэстчестера. Немедленно вызовите всех отсутствующих офицеров. Капитаны Маршалл и Уэлп, состоящие в полку Уиллетта, должны присоединиться к отряду, предназначенному для Олбани, и принять над ним командование.

(Дж. К.)

(Майор Ван Бунсхотен.)




Покипси, 13 мая 1781 г.

Сэр, из письма полковника Ладингтона мне стало известно, что он еще ничего не сделал для сбора ополченцев из своего полка, что они даже не разбиты по классам. Поэтому я настаиваю на том, чтобы вы немедленно приняли меры, предписанные законом, для мобилизации его доли людей вместе с недобором из всех остальных полков, ведомость которого будет предоставлена вам майором Бунсхотеном по вашему запросу. Служба ни в коем случае не терпит промедления в этом деле. Поэтому я рассчитываю на ваши предельные усилия. Остаюсь и т. д.

Джордж Клинтон.

Бригадный генерал Свартвут.




Фишкилл, 16 мая 1781 г.

Дорогой сэр, во исполнение приказа Вашего Превосходительства я ждал полковника Ладингтона, чтобы принять ополченцев из его полка; он обещал подготовить их к следующей неделе, но, услышав, что он не делает никаких движений, я послал лейтенанта Дайкмана узнать, когда мне их ожидать, но тот не смог с ним увидеться. Тогда я сам отправлялся туда несколько раз, прежде чем смог его увидеть; в конце концов он назначил день приема, но ни он, ни его люди не появились. На следующий день я зашел к нему узнать причину, но его не было на месте. Тогда я решил доложить ему об этом, но случайно встретил его на дороге; он пообещал выставить их двадцать первого числа месяца. Если меня снова обманут, я явлюсь к Вашему Превосходительству с подробностями и остаюсь с глубочайшим уважением покорнейшим и покорным слугой Вашего Превосходительства

Дэниел Уильямс.

Его Превосходительству губернатору Клинтону.





Судя по всему, полковник Ладингтон сдержал слово и успешно выполнил свою квоту, поскольку никаких дальнейших жалоб не поступало, а сам он, как известно, продолжал службу в безупречной репутации. Его следующая переписка с губернатором Клинтоном касалась прошений о помиловании двух дезертиров и дела женщины, объявленной вне закона. Письмо полковника Ладингтона, петиция и ответ губернатора имели следующее содержание:


Фредериксбург, 21 сентября 1781 г.

Уважаемый сэр: ознакомившись с содержанием приложенного к письму прошения от Сеймура Арнольда и Кауина, я счел бы за услугу, оказанную им и мне, если бы оно возымело желаемый эффект. Как бы то ни было, ответ Его Превосходительства по этому поводу очень обяжет вашего покорнейшего слугу

Его Превосходительству губернатору эсквайру Джорджу Клинтону.




Петиция Дэниела Кауинга и Сеймура Арнольда.

Его Превосходительству эсквайру Джорджу Клинтону, губернатору штата Нью-Йорк:

Покорнейшая петиция Дэниела Кауинга и Сеймура Арнольда.

Покорнейше свидетельствует: ваши просители поддались дурному влиянию и скверному примеру и по несчастью дезертировали со своего поста в ополчении под командованием капитана Уильямса на линии фронта в округе Уэстчестер; хотя при первом же раздумье ваши просители осознали всю чудовищность своего преступления и были склонны вернуться к исполнению долга, страх телесного наказания удерживал их до тех пор, пока не удастся добиться помилования от их офицеров; многократные обращения с этой целью лиц, нанятых вашими просителями, не принесли результатов; ваши просители искренне раскаиваются в своем поведении и стыдятся его, твердо намерены и торжественно обещают никогда больше не совершать подобного преступления ни при каких обстоятельствах и обращении; ваши просители надеются на некоторое снисхождение ввиду их известной приверженности общему делу, поскольку они находились на службе большую часть времени с начала войны и ныне готовы искупить свою вину перед штатом, прослужив сверх установленного срока или иным образом, который Ваше Превосходительство или их офицеры соизволят назначить, если благодаря заступничеству Вашего Превосходительства в их пользу они будут освобождены от телесного наказания за этот проступок и немедленно допущены к исполнению обязанностей. О сем ваши просители умоляют и надеются на известное Вашему Превосходительству милосердие.

И ваши просители, как долг велит, вечно будут молиться.




Покипси, 21 сентября 1781 г.

Сэр, я получил ваше письмо от этой даты с петицией дезертиров из роты капитана Уильямса и просьбой попечителей бедных в отношении миссис Уэбб.

Ополченцы, как вы помните, согласно закону подчинены главнокомандующему и подпадают под действие Континентальных артикулов войны. Сейчас командование департаментом осуществляет генерал Хит, и обращаться в интересах просителей следует к нему. Я не могу должным образом вмешиваться в этот вопрос. Но в любом случае они должны сначала сдаться и выразить готовность вернуться к исполнению обязанностей, прежде чем смогут рассчитывать на смягчение понесенного наказания.

Что касается миссис Уэбб, то закон возлагает на мировых судьей обязанность потребовать ее выезда из штата, и она обязана покинуть его в течение двадцати дней после соответствующего уведомления, иначе она лишится защиты закона. Остаюсь,

(Дж. К.)

Полковнику Ладингтону, Фредериксбург.



Позже в ходе войны вновь возникли большие трудности при сборе желаемых ополченцев:


Фредериксбург, 14 апреля 1782 г.

Уважаемый сэр, мне излишне описывать Вашему Превосходительству те трудности и невыгодные условия, в которых пребывает мой страдающий полк в отношении сбора квоты людей, ибо я уверен, что если бы это было возможно, Его Превосходительство оказал бы нам всю посильную помощь. Я рискну обратиться с одной просьбой: назначить нам в полк одного-двух офицеров. Если это произойдет, я думаю, это поможет облегчить нам задачу сбора людей и предотвратить дезертирство, которое было весьма распространено за последние 2–3 кампании. Люди, которых я набрал в прошлом году, были прекрасными солдатами, каких только можно пожелать под своим началом, но их отдали капитану Уильямсу, и они дезертировали поголовно. Поскольку так обременительно собирать деньги на их премии, прошу позволить нам добиться того, чтобы они несли службу как положено. По моему мнению, лейтенант Чарльз Стюарт, который служил в прошлом году у полковника Везенфельда, отлично подойдет на роль капитана, а его сын — на роль второго лейтенанта.

Остаюсь, сэр, покорнейшим слугой Его Превосходительства

Генри Ладингтон.

Губернатор Клинтон.



Несколько дней спустя он написал снова:


Фредериксбург, 23 апреля 1782 г.

Уважаемый сэр,

Я должен просить позволения побеспокоить Его Превосходительство еще раз своей просьбой о том, чтобы лейтенанту Чарльзу Стюарту была предоставлена та же должность, которую он занимал в прошлом году под началом полковника Везенфельда. Я настаиваю на этом столь упорно лишь потому, что прекрасно понимаю: это побудит знакомых ему молодых людей завербоваться, причем за гораздо меньшую сумму, чем если бы они пошли с незнакомцами. Сэр, по вышеуказанным причинам я надеюсь, что Его Превосходительство удовлетворит эту мою просьбу, равно как и другие. Остаюсь, сэр, покорнейшим и покорным слугой Его Превосходительства

Генри Ладингтон.

Эсквайру губернатору Джорджу Клинтону.

P. S. Сэр, буду признателен за пару строк в качестве ответа, если это возможно.



Так полковник Ладингтон прослужил всю войну до ее окончания в различных качествах, а в конце был весьма озабочен получением причитающегося ему и его войскам жалованья. Его собственные ставки жалованья указаны в нескольких записях в платежных ведомостях. Так, мы находим:


Выписка из ведомости жалованья и пайков, причитающихся полку ополчения округа Датчесс под командованием полковника Генри Ладингтона, находившемуся на службе Соединенных Штатов в разное время в период с марта 1779 по ноябрь 1780 года.





	Names.
	Rank
	Commencing
	Ending
	Time



	Months
	days



	Henry Luddington
	Colonel
	1779

March
	1780
 Novemr.
	1
	5



	


	Dollars pr Month
	Rations
	Amount of Rations.
	Amount of Pay and Rations.



	Rations
	Price



	75
	210
	10d
	8:15:—.
	43:15:—.











Судя по всему, прошло немало времени после войны, прежде чем все эти вопросы были окончательно урегулированы, о чем свидетельствует дата следующей присяги:


Я, Генри Ладингтон, торжественно и искренне клянусь, что прилагаемый здесь список содержит отчет обо всех сертификатах, которые оставались у меня на руках из тех, что были выданы казначеем и переданы мне для выплаты жалованья моему полку; что остальные сертификаты, насколько мне известно и по моему разумению, были переданы лицам, выполнившим работы, или их законным представителям, и что имена, подписанные под предоставленными расписками, были подписаны ими добросовестно.

Генри Ладингтон.

Приведено к присяге предо мной в 13-й день сентября 1792 года.

Казначей Жерард Банкер.



Расписка № 306 «Соединенные Штаты — штату Нью-Йорк, долг за выплаты по сертификатам за военную службу, исполненную в минувшей войне», предположительно охватывающая все выплаты полковнику Ладингтону за федеральную службу, показывает общую сумму в 1330 фунтов стерлингов 19 шиллингов 2 пенса.


[image: ]
Платежный сертификат военнослужащего полка полковника Ладингтона



Похоже, полковник Ладингтон за наличные приобрел часть земель, выделенных солдатам в качестве премий за их службу. Так, в «Рукописях колонии и штата Нью-Йорк в Войне за независимость», хранящихся в офисе контролера в Олбани, мистер Патрик обнаружил следующую запись:


Мы, нижеподписавшиеся участники класса в роте капитана Уильяма Пирса и полку полковника Джона Филдса, которые предоставили человека, а именно Кристиана Нулла, для службы в ополчении этого штата до первого января следующего года, каковой человек был передан и получена расписка о такой передаче согласно закону, в силу чего данный класс имеет право на двести акров свободных земель, настоящим ввиду уплаты нам суммы в пять фунтов стерлингов наличными эсквайром Генри Ладингтоном, получение коей мы подтверждаем, жалуем и передаем вышеупомянутому эсквайру Генри Ладингтону, его наследникам и правопреемникам все права на указанные двести акров земли, на которые данный класс имеет право согласно закону этого штата под названием «Акт о наборе войск для укомплектования линии этого штата на службе Соединенных Штатов и двух полков, формируемых за счет премий в виде свободных земель, а также для дальнейшей защиты рубежей этого штата», принятому 25 марта 1782 года, — владеть и пользоваться упомянутыми двумястами акрами земли упомянутому Генри Ладингтону, его наследникам и правопреемникам в качестве их надлежащего блага и пользы во веки веков, в подтверждение чего мы поставили свои подписи и печати 3 марта 1783 года.

Генри Ладингтон

Правопреемник и цедент



	Эдмунд Феррис

	Аса Сабин

	Джон Касвелл.

	Джон Пизли

	Ричард Фернесс

	Джеймс Феррис

	Стивен Стивенсон

	Уоррен Феррис.





Опечатано и передано в присутствии


	Джетро Шерман

	Джеймс Феррисс





На этом документе имеется следующая надпись:


Помните, что я, Генри Ладингтон, переуступаю данную передачу Бенджамину Конклину и его наследникам и правопреемникам для владения и пользования упомянутой в ней землей.

Генри Ладингтон.

Датировано 1 ноября 1783 г. в присутствии Элеазара Уида.



Такими сделками завершилась военная служба полковника Ладингтона, и остаток его хлопотливой жизни был посвящен гражданским обязанностям и личным делам.





ГЛАВА VII ПОСЛЕ ВОЙНЫ


С возвращением мира и торжеством дела, за которое он сражался, полковник Ладингтон вовсе не впал в бездействие или безвестность, но продолжал служить штату самым разным образом с тем же усердием, какое проявлял на войне. Некоторое время он снова был помощником шерифа округа Датчесс, и при исполнении своих обязанностей однажды был тяжело ранен ножом головорезом по имени Браун, которого он арестовывал. Много лет он служил мировым судьей, и его долгая служба служила убедительным свидетельством доверия сограждан к его честности и уважения к его уму. Юридического образования у него не было. По правде говоря, как уже отмечалось и как ясно показывает слог его писем, его школьное образование даже в рамках обычных предметов было скудным. Поэтому его решения в качестве мирового судьи основывались скорее на здравом смысле и практической, элементарной справедливости, чем на формальном знании статутного права или предписанных форм судебного производства. Тем не менее его проницательный ум и справедливый нрав направляли его столь успешно, что отправление им своих обязанностей удовлетворяло тех, кому доводилось обращаться в его суд, и подать апелляцию на какое-либо из его решений было редкостью, а отмена его приговора вышестоящим судом — еще большей редкостью. Прослужив много лет ко взаимному удовлетворению, один из его друзей убедил его уделять больше внимания техническим условностям судебной процедуры и с этой целью предоставил ему сборник юридической практики. Этот трактат, на удивление исчерпывающий, но лаконичный, занимающий несколько листов рукописного текста формата «foolscap», хранится среди бумаг полковника Ладингтона, которые ныне принадлежат его внуку Чарльзу Х. Ладингтону. Полковник Ладингтон принял этот совет с некоторым сомнением, но изучил сборник, и когда перед ним предстало следующее дело, провел суд более технически грамотно, чем прежде. В этом случае проигравшая сторона подала апелляцию в вышестоящий суд, и тот отменил решение полковника Ладингтона, назначив новое судебное разбирательство. Такое случалось впервые и, естественно, вызвало у него досаду. Он с возмущением заявил, что все это из-за новомодных методов судопроизводства, которые друг уговорил его перенять, и впредь упорно вел заседания суда по-старому.

Среди записей судов мировых судей округа Датчесс или судов особой юрисдикции сохранилось множество записей о делах, рассматривавшихся им. В октябре 1803 года Генри Ладингтон, Сайрус Бенджамин и Стивен Хейт заседали в суде, когда «Руэми Шоу предстала перед судом по обвинению в умышленной краже, присвоении и уносе из дома Исаака Рассела пары туфель и подставки под чайник, в связи с чем упомянутый суд, выслушав свидетелей за и против обвиняемой, счел, что вышеупомянутая Руэми Шоу виновна, …чтобы она выплатила штраф в пять долларов и оставалась под стражей до выполнения решения суда». Штраф был незамедлительно уплачен в виде долговой расписки Уильямом Шоу. В июле 1806 года перед теми же судьями «Элси Лейк, незамужняя женщина, была признана виновной… в умышленной краже, присвоении и уносе одного платья в клетку из ситца из жилого дома Фрэнсис Мид… и суд наложил штраф в размере 5 долларов, а также постановил содержать ее под стражей до выплаты оного. Поскольку она отказалась платить, был выписан и передан констеблю Джону Гриффену ордер на арест (metimas)». Это клетчатое ситцевое платье стало источником множества хлопот, ибо в тот же день перед тем же судом «Фиби Дэвис, жена Соломона Дэвиса, была… признана виновной в умышленной краже одного клетчатого ситцевого платья стоимостью 3,50 доллара, принадлежащего Фрэнсис Мид, и суд наложил на вышеупомянутую Фиби штраф в размере 6 долларов и постановил содержать ее под стражей до его выплаты. Поскольку она отказалась платить, был выписан и передан констеблю Джону Гриффену ордер на арест (metimas)».

Представляет определенный старомодный, антикварный интерес вспомнить формулировку комиссий, которые в те дни выдавались мировым судьям. Одна из таких комиссий, выданных Генри Ладингтону и ныне хранящаяся в коллекции рукописей мистера Патрика, звучит следующим образом, являясь практически идентичной — с необходимыми изменениями (mutatis mutandis) — другим комиссиям, выданным ему более поздними губернаторами.


НАРОД штата Нью-Йорк, милостью БОГА, свободный и независимый.

Дэвиду Бруксу, … Генри Ладингтону, … и Ахаву Арнольду в нашем округе Датчесс, эсквайрам, привет:

Да будет вам известно, что мы назначили и определили, а настоящим назначаем и определяем вас и каждого из вас, совместно и раздельно, судьями для поддержания нашего Мира в нашем округе Датчесс, а также для соблюдения и обеспечения соблюдения всех законов и постановлений, принятых или принимаемых ради блага Мира и сохранения оного, а также ради спокойного правления и управления гражданами и жителями нашего вышеназванного штата во всех и каждом из их положений в нашем вышеназванном округе, как в пределах свобод, так и вне их, в соответствии с силой, формой и эффектом тех же законов и постановлений; и для кары и наказания всех лиц, преступающих форму этих законов и постановлений или любого из них в вышеупомянутом округе, таким образом, какой согласно форме этих законов и постановлений подобает совершить; и для вызова к вам или любому из вас всех тех лиц, которые нарушат Мир или угрожали либо угрожают кому-либо из граждан или жителей нашего вышеназванного штата в отношении их тел или поджога их домов либо амбаров, для нахождения достаточного обеспечения мира или их надлежащего поведения по отношению к людям и жителям нашего вышеназванного штата; и если они отказываются найти такое обеспечение, то содержать их в тюрьме до тех пор, пока они не найдут таковое обеспечение, дабы они содержались в безопасности: И кроме того, Мы также назначили и определили вас, вышеупомянутых судей, или любых трех или более из вас расследовать под присягой добрых и законных людей нашего вышеназванного округа, посредством которых истина может быть лучше известна, обо всех и всякого рода кражах, похищениях, правонарушениях, упреждениях рынка, перепродажах, скупках оптом и вымогательствах всякого рода, а также обо всех и единичных других преступлениях и правонарушениях, которые мировые судьи могут или должны законным образом расследовать, кем бы и каким бы образом ни были они совершены или учинены в вышеупомянутом округе либо там осуществлены или задуманы: А также обо всех тех, кто в вышеупомянутом округе ходил или ездил либо впредь дерзнет ходить или ездить в составе групп с вооруженной силой против Мира, к тревоге граждан и жителей нашего вышеназванного штата: А также обо всех тех, кто устраивал там засады или впредь дерзнет устраивать засады с целью увечить, резать или убивать любого гражданина или жителя нашего вышеназванного штата: А также обо всех торговцах съестным и содержателях постоялых дворов, а также обо всех и единичных прочих лицах, которые нарушили или попытались нарушить, либо впредь дерзнут или попытаются нарушить в вышеупомянутом округе правила злоупотребления весами или мерами либо продажи продовольствия вопреки форме законов и постановлений нашего вышеназванного штата или любого из них, принятых ради общего блага нашего вышеназванного штата и его граждан и жителей: А также обо всех шерифах, судебных исполнителях, констеблях, тюремщиках и прочих должностных лицах всякого рода, которые при исполнении своих обязанностей в отношении вышесказанного или любого из оного неподобающим образом вели себя или впредь дерзнут вести себя неподобающим образом, либо проявили или впредь проявят беспечность, халатность или небрежность в вышеупомянутом округе; и обо всех и единичных статьях и обстоятельствах, а также обо всех прочих вещах коим бы то ни было образом, касающихся вышесказанного или любого из оного, кем бы и каким бы образом в вышеупомянутом округе ни совершенных или учиненных, либо кои впредь случатся быть совершенными или задуманными каким бы то ни было образом, и для проверки всех обвинительных заключений всякого рода, перед вами или любым из вас принятых или принимаемых, либо перед другими бывшими мировыми судьями в вышеупомянутом округе составленных или принятых и нерешенных; и для создания и продолжения судебного преследования на их основе против всех и единичных лиц, таким образом обвиненных или которые предстанут обвиненными перед вами, до тех пор, пока они не будут схвачены, не сдадутся добровольно или не будут объявлены вне закона; и для рассмотрения и вынесения приговоров по всем и единичным кражам, похищениям, правонарушениям, упреждениям рынка, перепродажам, скупкам оптом, вымогательствам, незаконным собраниям, вышеупомянутым обвинительным заключениям и всем и единичным прочим обстоятельствам в соответствии с законами, постановлениями и статутами нашего вышеназванного штата, как в подобных случаях бывало заведено или должно чинить; и тех же нарушителей и каждого из них за их преступления посредством штрафов, выкупов, пеней, конфискаций и прочих средств согласно законам и обычаям нашего вышеназванного штата и форме вышеупомянутых постановлений и статутов, как бывало заведено или должно чинить, подвергать каре и наказанию. Вы, следовательно, и каждый из вас должны прилежно заботиться о поддержании Мира, законов и постановлений, а также всех и единичных прочих обстоятельств и в определенные дни и места, которые вы или любые три из вас назначите для этой цели или которые по закону будут назначены, расследовать вышесказанное и рассматривать и разрешать все и единичные обстоятельства, а также исполнять и осуществлять оное в вышеописанной форме, творя при этом то, что подобает Справедливости в соответствии с вышеупомянутыми законами и постановлениями: С сохранением за Нами наших пеней и прочих вещей, нам в отношении оного принадлежащих: И шериф нашего вышеупомянутого округа Датчесс в определенные дни и места, которые вы, вышеупомянутые мировые судьи вышеупомянутого округа, или любые три или более из них сообщим ему, должен привести перед вас, вышеупомянутых мировых судей вышеупомянутого округа, столько столь добрых и законных людей своего бейливика или округа, как в пределах свобод, так и вне их, посредством которых истина дела в вышесказанном будет лучше известна и расследована: Для всего и единичного сего сие будет вашей Комиссией на время и во время нашего благоволения, выражаемого нашим Советом по назначениям. В удостоверение чего мы велели сделать сии наши письма патентными и приложить к оным Великую печать нашего вышепомянутого штата: Свидетель — наш верный и любезный эсквайр Джордж Клинтон, губернатор нашего вышепомянутого штата, генерал и главнокомандующий всего ополчения и адмирал военно-морского флота оного; по совету и с согласия нашего вышепомянутого Совета по назначениям в нашем городе Олбани пятнадцатого дня августа в год Господа нашего тысяча восемьсот первого и в двадцать шестой год нашей независимости.

Джордж Клинтон.



Полковник Ладингтон также с некоторым отличием заседал в качестве члена Ассамблеи в легислатуре штата от округа Датчесс, причем часть этой службы пришлась на время Войны за независимость. Так, он заседал в Третьей сессии, заседавшей в Кингстоне с 18 августа 1777 г. по 25 октября 1779 г., в Олбани с 27 января по 14 марта 1780 г. и снова в Кингстоне с 22 апреля по 2 июля 1780 г.; в Четвертой сессии, заседавшей в Покипси с 7 сентября по 10 октября 1780 г., в Олбани с 17 января по 31 марта 1781 г. и в Покипси с 15 июня по 1 июля 1781 г.; в Девятой сессии, заседавшей в Нью-Йорке с 12 января по 5 мая 1786 г.; и в Десятой сессии, заседавшей в Нью-Йорке с 12 января по 21 апреля 1787 г. Судя по всему, он был видным и влиятельным членом. На заседании в январе 1786 года он вошел в состав Комитета по путям и средствам, а также специального комитета по подготовке законопроекта о регулировании ополчения и создании складов. Записи того заседания показывают, что полковник Ладингтон присутствовал постоянно и активно участвовал в делах Палаты. Отмечается, что он голосовал почти при каждом раздельном голосовании и в целом, судя по всему, входил в состав большинства. 1 марта легислатуре было представлено, что ряд заключенных, содержащихся в тюрьме Нью-Йорка за долги, доведены до крайней нужды из-за нехватки дров и дров для топки и рискуют погибнуть от отсутствия таких предметов первой необходимости; в связи с чем комитет из трех человек, в который вошел полковник Ладингтон, был назначен для расследования этого вопроса — один из первых шагов к отмене тюремного заключения за долги. 6 марта 1787 года легислатура приступила к выдвижению и назначению «делегатов для встречи с делегатами, которые могут быть назначены от других штатов исключительно с целью пересмотра Статей Конфедерации» — а именно Конституционного конвента США. Полковник Ладингтон, бывший убежденным федералистом, голосовал за назначение Александра Гамильтона, Роберта Йейтса и Джона Лансинга-младшего.

Вскоре после этого возник яркий пример медлительного нрава тогдашних правительств в решении некоторых действительно важных вопросов, затрагивающих честь и добросовестность. Еще в апреле 1784 года полковник Ладингтон представил в легислатуру петицию относительно определенных сертификатов на обесценивание солдатского жалованья, которые он потерял или которые были у него украдены. Мистер Пелл из комитета, которому была передана петиция, доложил, что факты изложены верно и петиция об удовлетворении должна быть удовлетворена. Было получено разрешение на внесение законопроекта на этот счет, законопроект был внесен и принят Ассамблеей. Однако Сенат либо не поддержал его, либо по какой-то причине он не был введен в действие. И вот теперь, 14 апреля 1787 года, мы видим, как полковник Ладингтон снова представляет в Ассамблею, членом которой он являлся, петицию, в которой заявляет, что у него были украдены определенные сертификаты обесценивания на общую сумму 407 фунтов 4 шиллинга, которые, пройдя через разные руки, были уплачены Комиссарам по конфискациям за покупку конфискованного имущества и находились тогда в казначействе штата, в связи с чем он просил принять закон, предписывающий казначею вернуть их ему. Мистер Гамильтон из комитета, которому была передана петиция, доложил, что факты подтвердились как изложенные, что дело просителя было бы весьма прискорбным, если бы его окончательно лишили пользы украденных у него сертификатов, и что было бы актом должной щедрости со стороны штата предписать казначею вернуть их ему. Комитет рекомендовал включить соответствующий пункт в какой-либо законопроект, находившийся тогда на рассмотрении Палаты. Однако Палата проголосовала против одобрения доклада комитета, и не похоже, чтобы в то время были предприняты какие-либо дальнейшие шаги к восстановлению справедливости в отношении него. Наконец, однако, 12 марта 1792 года легислатура приняла следующий акт:


Поскольку определенные сертификаты, выданные аудиторами, назначенными для ликвидации и урегулирования счетов войск этого штата на службе Соединенных Штатов, были получены Комиссарами по конфискациям и ныне находятся в казначействе этого штата, относительно которых этой легислатуре стало известно, что они были утеряны Генри Ладингтоном, и каковые сертификаты на момент их утери не подлежали передаче иначе как по переуступке прав; И поскольку упомянутый Генри Ладингтон просил о помощи по данному вопросу; Поэтому да будет постановлено народом штата Нью-Йорк, представленным в Сенате и Ассамблее, что всякий раз, когда Соединенные Штаты предпишут, что остаток в двенадцать сотен тысяч долларов может быть подписан, каковой по акту Соединенных Штатов под названием «Акт о выделении средств на погашение долга Соединенных Штатов», принятому 4 января 1790 года, не был подписан до последнего дня сентября прошлого года, то Казначей этого штата сим уполномочивается и получает предписание передать Генри Ладингтону вышеупомянутые сертификаты… являющиеся сертификатами, утерянными упомянутым Генри Ладингтоном.



Таким образом, спустя почти восемь лет после первоначального обращения за помощью, которое было признано обоснованным и достойным, легислатура проголосовала за предоставление такой помощи в неопределенном будущем при условии выполнения обязательств федеральным правительством, которое уже показало себя медлительным в этом вопросе!

Одним из важнейших раздельных голосований, в которых полковник Ладингтон голосовал в меньшинстве, был вопрос о независимости штата Вермонт — вопрос, из-за которого возникала угроза гражданской войны. Газета «County Journal and Poughkeepsie Advertiser» от 4 апреля 1787 года писала: «В прошлую среду утром в Палате Ассамблеи обсуждался важный вопрос об объявлении независимости Вермонта. Он был принятым большинством голосов следующим образом:» Приведенный поименный список Палаты показывает 32 голоса «за» и 21 «против», причем имя полковника Ладингтона оказалось среди последних, хотя его друзья Гамильтон и Лансинг голосовали «за».

В газете «New York Packet and American Advertiser» от 27 февраля 1783 года появилось следующее объявление:


«Настоящим объявляется кредиторам и дебиторам покойного Степана Ладингтона, который, по заключению следственного жюри, был убит Джоном Акинсом, встретиться со мной в доме Александра Миллса во Фредериксбурге в понедельник, 10 марта сего года, в 10 часов утра, с целью погашения долгов, причитающихся указанному имуществу, и получения выплат в той мере, в какой имущество позволит, поскольку предполагается, что он умер неплатежеспособным.

«Генри Ладингтон, душеприказчик».



Акт легислатуры от 9 марта 1810 года сделал полковника Ладингтона одним из учредителей «корпоративного и юридического лица» с целью «прокладки хорошей и достаточной платной дороги, начинающейся у платной дороги Хайленд близ дома Джозефа К. Войта в городе Кортленд и округе Уэстчестер, и оттуда к дому или близ дома Джеймса Мандевилла и к дому или близ дома Сэмюэля Оуэнса в вышеупомянутых городе и округе; оттуда к дому или близ дома Джонатана Ферриса и к дому или близ дома Эдварда Багби и Соломона Эйвери в Филипстауне в округе Датчесс; оттуда вверх по Пикскилл-Холлоу к дому или близ дома Роуленда Бейли и к дому или близ дома Генри Ладингтона в городе Фредерик; оттуда к большой дороге к западу от Квакер-Хилл, к дому или близ дома Томаса Ховарда».

Для полноты картины следует добавить, что в 1771 году полковник Ладингтон был надзирателем за бедными в Южном пресинкте; в 1772 году он был оценщиком Фредериксбурга; а в 1776, 1777 и 1778 годах — старостой города Фредериксбурга.

Полковника Ладингтона до конца его жизни обычно называли по его воинскому званию. Однако на самом деле он прекратил исполнять обязанности полковника 27 сентября 1786 года. Акт легислатуры Нью-Йорка от 4 апреля 1782 года предусматривал, что «в случае смерти, отставки или иной нетрудоспособности любого полковника, командующего ныне полком (ополчения), никакой полковник впредь на эту должность назначаться не должен; такой полк и все прочие, не командуемые ныне полковником, отныне должны командоваться подполковником». Этот акт, несомненно, во многом стал результатом обсуждений комитета по реорганизации ополчения, членом которого был полковник Ладингтон. Соответственно, в названную дату в 1786 году он оставил командование полком, с которым был столь долго связан, и его сменил подполковник Дрейк. В этом полку Арчибальд Ладингтон и Генри Ладингтон-младший, сыновья полковника Ладингтона, были соответственно казначеем и прапорщиком. Генри Ладингтон-младший стал лейтенантом в полку под командованием подполковника Элиаса Ван Бунсхотена, а 7 июня 1793 года, когда Джон Дрейк уехал из округа Датчесс и командование старым полком Ладингтона перешло к подполковнику Элайдже Таунсенду, Генри Ладингтон-младший стал капитаном, а Арчибальд Ладингтон — казначеем в нем. Генри Ладингтон-младший занимал эту должность до 16 марта 1797 года, когда в связи с отъездом из округа Датчесс он подал в отставку, и его сменил Сэмюэл Смит. Преемником Арчибальда Ладингтона стал Стивен Уорин 23 марта 1803 года. Комиссия Генри Ладингтона-младшего в качестве лейтенанта сохранилась у Чарльза Х. Ладингтона и гласит следующее:


НАРОД штата НЬЮ-ЙОРК, милостью БОГА, свободный и независимый;

Генри Ладингтону-младшему, джентльмену, привет:

Мы, питая особую веру и доверие как к вашему патриотизму, поведению и преданности, так и к вашей доблести и готовности оказать нам добрую и верную службу, НАЗНАЧИЛИ и учредили, а настоящим НАЗНАЧАЕМ и учреждаем вас, вышеупомянутого Генри Ладингтона-младшего, лейтенантом роты в полку ополчения в округе Датчесс, командиром-подполковником коего является эсквайр Джон Дрейк.

Вам предстоит принять названную роту в свое ведение и под свою опеку в качестве ее лейтенанта, а также надлежащим образом обучать офицеров и солдат этой роты военному делу; при этом им настоящим предказывается повиноваться вам в соответствии с теми распоряжениями, которые вы будете время от времени получать от нашего генерала и главнокомандующего ополчением упомянутого нашего штата или от любого другого вашего старшего офицера, согласно правилам и воинской дисциплине, во исполнение возложенного на вас доверия; и в подтверждение сего сие будет вашим Патентом, действовавшим и действующим по нашему соизволению, о чем будет объявлено нашим Советом по назначениям. В УДОСТОВЕРЕНИЕ чего мы велели приложить к сему нашу Печать для воинских патентов. СВИДЕТЕЛЬСТВУЕТ наш верный и благолюбезный ДЖОРДЖ КЛИНТОН, эсквайр, наш Губернатор штата Нью-Йорк, генерал и главнокомандующий всем ополчением и адмирал военно-морских сил оного, с одобрения и согласия упомянутого нашего Совета по назначениям, в нашем городе Нью-Йорке, двадцать седьмого дня марта в Год Господа нашего одна тысяча семьсот восемьдесят седьмого и в одиннадцатый год нашей Независимости.

Прошло через секретариат 7 апреля 1787 года.

Роб. Харпур, пом. секретаря.

Джордж Клинтон.

(Подпись губернатора на полях, под печатью.)





Полковник Ладингтон, как уже отмечалось, сначала владел своим поместьем во Фредериксбурге на правах аренды и фактически выкупил землю лишь 15 июля 1812 года, когда Сэмюэл Гувернер с женой оформили на него купчую на 229 акров. Задолго до этой последней даты, однако, он приобрел и другие земли в округе Датчесс — по меньшей мере еще в 1781 году, когда ему принадлежал крупный участок в восточной части округа в нескольких милях от его дома. Одной из опасных обязанностей его дочерей Сибилл и Ребекки было часто ездить туда верхом через Большое болото, чтобы проверить, все ли в порядке с имуществом. После войны он избавился от этой земли, как следует из следующего объявления в газете «Каунти Джорнал энд Датчесс энд Олстер Фармерс Регистер» от 24 марта 1789 года:


Продается Подписавшимся:

Ферма площадью около 104 акров земли во Фредериктауне в округе Датчесс, расположенная к востоку от Большого болота близ места, где некогда жил Дэвид Акинс. На этой ферме ежегодно заготавливается около 30 тонн лучшего английского сена, и можно заготовить значительно больше лугового сена, имеется достаточное количество пахотной и лесной земли, хороший плодоносящий сад с самыми лучшими фруктами, большой удобный новый жилой дом и ручей, протекающий у самого крыльца. Место прекрасно подходит для купца или содержателя таверны. Всякий, кто пожелает приобрести данное место, сможет вступить во владение к первому мая сего года; платежи будут максимально облегчены, а на имущество будет предоставлен бесспорный титул. За дальнейшими подробностями обращайтесь к подписавшемуся или к господину Эдмунду Огдену, который держит постоялый двор в этом имении.

Генри Ладингтон.

9 марта 1789 года.



Результатом этого объявления стала продажа упомянутой фермы человеку из прежних мест проживания Ладингтонов в Коннектикуте. Это следует из документа, хранящегося у мистера Патрика — подлинника соглашения от 5 ноября 1790 года между полковником Ладингтоном и Джеймсом Лисли из Бранфорда, штат Коннектикут, согласно которому первый обязался и договорился с последним «продать определенную ферму, расположенную и находящуюся во Фредериксбурге, с межами и границами, а именно: примыкающую к реке Кротон с западной стороны, на юге граничащую с землями Абиджей Старр и Эбенезера Палмера, а на севере — с землями П. Старр и Сэмюэла Хаггинса, содержащую около ста пяти акров». Цена, подлежавшая выплате в разное время и различными суммами, составляла «414 фунтов в валюте Нью-Йорка». «И кроме того, вышеупомянутый Ладингтон также соглашается с вышеупомянутым Лисли войти на ферму его, вышеупомянутого Ладингтона, где он ныне проживает, дабы срубить и увезти достаточное количество строевого леса для каркаса амбара следующих размеров: сорок футов в длину и тридцать футов в ширину, — и вышеупомянутый Лисли получает дополнительное разрешение войти на приусадебную ферму вышеупомянутого Ладингтона и срубить достаточне количество бревен для лесопилки, чтобы покрыть ими упомянутый амбар; и после того как упомянутый Лисли доставит упомянутые бревна к лесопилке упомянутого Ладингтона, он, упомянутый Ладингтон, распилит упомянутые бревна без промедления, без каких-либо затрат и расходов со стороны упомянутого Лисли».

Полковник Ладингтон проявлял большой интерес к пресвитерианской церкви во Фредериктауне, ныне Паттерсон, и был одним из ее попечителей. 22 мая 1793 года он и другие попечители приобрели для церкви у Стайлза Питом и его жены Лидии участок земли площадью около четверти акра под церковное кладбище по цене сорок шиллингов за акр. Он также лично пожертвовал большую часть пиломатериаров, необходимых для строительства первой академии в Паттерсоне, — здания, которое годы спустя было уничтожено пожаром.
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Надгробный памятник полковника Ладингтона в Паттерсоне (ранее входившем во Фредериксбург), шт. Нью-Йорк.



Личностью полковник Ладингтон был выше среднего роста, обладал крепким телосложением, а также исполненным достоинства и величественным видом. Он отличался исключительно общительным нравом, и в последние годы жизни они с Джон Джеем и полковником Крейном часто встречались у своего соседа Таунсенда на вечерние посиделки за трубками и кружками, чтобы поделиться воспоминаниями о бурных днях Революции. На протяжении всей своей жизни он неизменно пользовался глубоким уважением и доверием всех, кто его знал, и когда он скончался в преклонном возрасте 78 лет, по нему скорбели все вокруг. Он умер от чахотки после продолжительной болезни 24 января 1817 года. Его останки были преданы земле на погосте пресвитерианской церкви в Паттерсоне, попечителем которой он состоял, а его могилу отметили простым камнем лишь с такой надписью:

Г. Л.
В память о
Генри Ладингтоне
.
24 января 1817 г.
В возрасте 78 лет.





Столь прост был эпитафийный памятник человеку, о котором Блейк, историк округа Патнам, справедливо говорит: «Полковник Ладингтон был одним из самых активных, энергичных и несгибаемых патриотов, встретившихся в этой части страны во время Революции, и мы глубоко сожалеем о нашей неспособности отдать должное характеру и непреложным достоинствам этого патриота Революции. Правительственные архивы, однако, показывают, что он был одним из смелых защитников прав нашей страны».

Жена полковника Ладингтона, Абигейл, пережила его на восемь лет и 3 августа 1825 года была положена рядом с ним в возрасте более 80 лет.

Завещание полковника Ладингтона, хранящееся ныне в канцелярии суда по делам о наследстве округа Патнам, гласит следующее:


Во имя Бога, аминь!

Я, Генри Ладингтон из города Фредерикс округа Патнам и штата Нью-Йорк, будучи слаб телом, но пребывая в здравом уме и твердой памяти (хвала Богу), памятуя о бренности моего тела и зная, что всем людям положено однажды умереть, сим составляю и утверждаю мою последнюю волю и завещание, а именно: в первую очередь и прежде всего я предаю и вверяю свою душу в руки Всемогущего Бога, даровавшего ее, а тело мое вверяю земле, дабы оно было предано христианскому погребению по усмотрению моих душеприказчиков, нисколько не сомневаясь, что получу его вновь при всеобщем Воскресении силой Божией. А что касается мирского имущества, которым Богу было угодно благословить меня в этой жизни, то я завещаю, передаю и распоряжаюсь им следующим образом. Во-первых же, я предписываю моим душеприказчикам продать и распорядиться такой частью земли с северного конца моей фермы вместе с находящейся на ней мукомольной мельницей, каковой будет достаточно для уплаты долга, причитающегося с меня ленлорду Сэмюэлю Гувернье, причем граница должна начинаться с восточной стороны моей фермы на меже между мной и вышеупомянутым Гувернье и идти на запад к северу от моего амбара и жилого дома и всех прочих построек, за исключением вышеупомянутой мельницы, пока она не пересечет Мельничный ручей, а затем граница должна идти далее на юг в случае, если прямая линия не оставит достаточного количества земли для погашения упомянутого долга, но не продвигаться на запад далее восточного забора старого участка, известного под названием Участка Старого Хребта; и во-вторых, весь остаток и остаток упомянутой моей фермы, жилого дома и строений и всех и всяческих принадлежностей, к ним относящихся, оставить в руках моих душеприказчиков для пользования и выгоды Абигейл Ладингтон, моей жены, и Абигейл Ладингтон, моей дочери, и Дери Ладингтон, моего сына, и Корнелии Ладингтон, моей внучки, до тех пор, пока Абигейл Ладингтон остается моей вдовой, или же в случае, если она не вступит в брак, до ее кончины, если только упомянутая Абигейл Ладингтон, моя дочь, или упомянутый Деррик Ладингтон, мой сын, или Корнелия Ладингтон не вступят в брак, или кто-либо из них не вступит в брак, — в каковом случае ферма должна оставаться исключительно для пользования и выгоды тех, кто не состоит в браке, до тех пор, пока моя вдова не вступит в брак или до ее кончины, как выражено выше; и в случае, если моя дочь Абигейл не вступит в брак до кончины моей вдовы, она тогда по кончине моей вдовы вольна выбрать себе комнаты в жилом доме, где я живу, или же когда моя вдова вступит в брак, — каковую комнату она имеет право занимать и удерживать за собой до тех пор, пока остается незамужней. Весь остаток моей фермы, не выделенный для продажи моими душеприказчиками с целью погашения долга Сэмюэля Гувернье, каковые земли лежат и находятся в городе Фредерик вышеупомянутого округа, я дарую и завещаю моим четырем сыновьям Арчибальду Ладингтону, Деррику Ладингтону, Фредерику Ладингтону, Льюису Ладингтону, дабы они были разделены между ними поровну, причем при этом разделе упомянутому Деррику Ладингтону должно отойти сто долларов, каковую ферму земли они, упомянутые Арчибальд, Деррик, Фредерик и Льюис Ладингтоны, и их наследники должны иметь и удерживать навечно со всеми принадлежащими к ней принадлежностями; однако моя воля такова, чтобы доля фермы моего сына Деррика Ладингтона оставалась в руках моих душеприказчиков, дабы они поступали с ней так, как сочтут для него наилучшим. И я завещаю и отписываю моему сыну Тартулусу Ладингтону пятнадцать долларов с выплатой из движимого имущества, а после выплаты сих пятнадцати долларов и всех моих долгов, для уплаты которых не продается моя земля, — для уплаты каковых долгов моя воля такова, чтобы мои душеприказчики продали такую и столь большую часть движимого имущества, какую, по их суждению, наименее ущемит наследников, между которыми распределяется остаток, кому и принадлежит сие имущество; и моя воля такова, чтобы все движимое имущество оставалось в руках моей вдовы для ее пользования и пользования моего сына Деррика Ладингтона, моей дочери Абигейл, оставаясь на тех же условиях пользования фермой, как описано выше — в руках моих душеприказчиков для пользования и выгоды Абигейл Ладингтон, моей жены, и Абигейл Ладингтон, моей дочери, и Деррика Ладингтона, моего сына, и Корнелии Ладингтон, моей внучки, пока моя жена не вступит в брак или до ее кончины, если только Абигейл, Деррик или Корнелия либо кто-то из них не вступит в брак, причем вступивший в брак лишается права пользования и выгоды от упомянутого имущества до тех пор, пока оно не будет распределено так, как предписано ниже. И я завещаю и отписываю моим шести дочерям по кончине или вступлении в брак моей вдовы все мое движимое имущество для равного распределения между ними, а именно: моим дочерям Сибилл Огден, Ребекке Пратт, Мэй Феррис, Анне Колвелл, Абигейл Ладингтон и Софии Каверли.

А для вящей надежности сей моей последней воли и завещания я назначаю и определяю Джона Хопкинса из города Фишкилл, округа Датчесс и штата Нью-Йорк, и Элайджу Уиксона из города Фредерикс округа Патнам и штата вышеупомянутого моими единственными душеприказчиками сей моей последней воли и завещания, и сим отклоняю, отменяю и аннулирую все и всяческие иные прежние завещания, волеизъявления и легаты, а также душеприказчиков, мною когда-либо ранее упомянутые, завещанные и отписанные, ратифицируя и признавая сие и никакое иное моей последней волей и завещанием. В удостоверение чего я поставил здесь свою руку и печать сего седьмого дня апреля в год Господа нашего одна тысяча восемьсот тринадцатый.

Генри Ладингтон.
L. S.

Подписано, опечатано и провозглашено в нашем присутствии


	Стивен Мерритт

	Джон Бертч.





Интересный штрих к одной из особенностей этого завещания, а также к поздним годам жизни полковника Ладингтона и периоду после его смерти проливает письмо, написанное в апреле 1881 года мистеру Патрику миссис Джулией Л. Комфорт из Катскилла, штат Нью-Йорк, — дочерью сына полковника Ладингтона, Тертулсуса Ладингтона. Говоря о старой усадьбе во Фредериктауне и живших там членах семьи, миссис Комфорт отмечала:


Я была столь мала, когда находилась там в последний год, и потому мало что помню о них. Это была зима перед смертью бабушки Ладдингтон. Она отдала моей маме ружье и шпагу дедушки, а пороховницу, кажется, моему брату Генри, потому что он был назван в его честь. Все они были отделаны серебром. В первый раз мы побывали там осенью, когда поспел каштан. Позади дома росло очень большое дерево, и дети дяди Фреда, моя сестра и я хотели достать каштаны, но не смогли. Бабушка просила дялю Деррика срубить дерево ради нас, но он сказал, что на это уйдет две недели, такое оно было большое.

Мой отец был с нами, и дедушка сказал ему (он всегда звал его Тарти): «Я собираюсь составить завещание, и я должен тебе за пять бочек свинины, но поскольку у меня сейчас нет денег, я упомяну об этом в завещании». (Было военное время (Война 1812 года), и свинина продавалась по тридцать долларов за бочку.) Отец сказал ему, что он может отдать это Арчи, поскольку тот был очень беден, а отец вел хорошие дела и в этом не нуждался, но Арчи говорил, что никогда не получил от этого ни цента.

В последний раз, когда тетя Огден была здесь, она рассказывала, как они с тетей Софией (вероятно, описка вместо Ребекки) оставались одни в доме во время войны (Войны за независимость). Вокруг дома у них был построен забор, у каждой было по ружью, и время от времени они палили из них, чтобы солдаты думали, будто в доме находятся мужчины.







ГЛАВА VIII
НЕКОТОРЫЕ ПОСЛЕДНИЕ ПОКОЛЕНИЯ


Уже отмечалось, что ранние поколения семьи Ладингтон в колониальные времена отличались плодовитостью, каковой, судя по всему, славились и Ладингтоны из Старого Света. В революционные дни Комфорт, Элиша, Стивен и другие его боковые родственники были товарищами Генри Ладингтона по войне и его соседями в Датчессе и прилегающих округах. Их потомки, а также потомки тех из двенадцати детей полковника Ладингтона, которые вступили в брак и обзавелись потомством, многочисленны, и многие из них оставили заметный след в современной жизни в различных частях страны. Данный труд не ставит своей целью и не позволяет по своему объему давать подробную летопись всех ответвлений семьи. Ниже приводятся краткие сведения о некоторых ее членах. Сначала обратимся к представителям боковой ветви.

Полковник Генри Ладингтон женился, как уже упоминалось, на своей кузине Абигейл Ладингтон. У ее брата Комфорта Ладингтона, упоминавшегося в качестве солдата Революции, был сын по имени Залмон, у которого в свою очередь родился сын, также названный Залмоном. Последний был солдатом в войне 1812 года; в 1818 году он отправился в Виргинию, а четыре года спустя женился на Ловине Хаган из округа Престон. Трое его детей живы до сих пор, а именно: миссис М. Л. Патрик из Луисвилла, штат Кентукки; доктор Хорас Ладингтон из Омахи, штат Небраска; и генеральный квартирмейстер в отставке Маршалл И. Ладингтон, армия США. Другой, полковник Элиша Х. Ладингтон, армия США, скончался в 1891 году. Сам Залмон Ладингтон дожил до девяноста с лишним лет и в возрасте восьмидесяти восьми лет смог произнести важную публичную речь в городе Филадельфии.

Один из сыновей Залмона Ладингтона, Элиша Х. Ладингтон, поступил на службу в армию США в качестве капитана в 1861 году, вел важную полевую службу с Потомакской армией в 1863 году, участвуя в сражениях при Чанселорсвилле и Геттисберге, и за «храбрость и заслуги» в последнем столкновении был произведен в бревет-майоры 2 июля 1863 года. 13 марта 1865 года он был произведен в бревет-подполковники «за заслуги во время войны», а также в полковники в ту же дату «за верную и отличную службу в своем ведомстве». Он служил в Вашингтоне и других местах в качестве помощника генерального инспектора вплоть до выхода в отставку по инвалидности 27 марта 1879 года и скончался 21 января 1891 года.
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ФРЕДЕРИК ЛАДИНГТОН,
сын полк. Генри Ладингтона.




Маршалл И. Ладингтон родился в округе Сомерсет, штат Пенсильвания, 4 июля 1839 года и поступил в армию в качестве капитана волонтеров и исполняющего обязанности генерального квартирмейстера 20 октября 1862 года. Подобно своему брату, он служил в кампаниях при Чанселорсвилле и Геттисберге, в Уайлдернессе и под Питерсбергом, после чего стал главным квартирмейстером в Вашингтоне. В январе 1867 года он стал майором и квартирмейстером регулярной армии, служил в различных местах и последовательно повышался в званиях, пока в 1898 году не был произведен в бригадные генералы и генеральные квартирмейстеры армий Соединенных Штатов с штаб-квартирой в Вашингтоне. В течение нескольких лет он исполнял обязанности генерального квартирмейстера, но не обладал всей полнотой полномочий для организации ведомства в соответствии с собственными идеями. Вследствие этого, когда он стал генеральным квартирмейстером — всего за четыре дня до объявления войны с Испанией, — он столкнулся с задачей исключительной сложности, к которой не смог осуществить столь же удовлетворительные приготовления, какие были сделаны в других родах войск. Однако еще до своего ухода с поста он настолько усовершенствовал организацию и снаряжение, что превратил ведомство в образец, который военные эксперты из Европы с удовольствием изучали. Он прослужил до 4 июля 1903 года, когда вышел в отставку по возрасту в соответствии с законом в звании генерал-майора армии США. После отставки он жил в Сканэтелес, шт. Нью-Йорк.

Упоминался Фредерик Ладингтон, сын полковника Генри Ладингтона, который вместе со своим братом Льюисом некоторое время занимался общей торговлей во Фредериктауне или Кенте, шт. Нью-Йорк. Он женился на Сусанне Гриффит, и среди их детей был сын, которому дали имя Харрисон в честь генерала, как раз тогда снискавшего славу в армии США и впоследствии ставшего президентом. Харрисон Ладингтон родился в Кенте, штат Нью-Йорк, 31 июля 1812 года и некоторое время служил клерком в магазине своего отца и дяди. В 1838 году он переехал в Милуоки, штат Висконсин, в компании своего дяди Льюиса Ладингтона и занялся там розничной и оптовой торговлей в партнерстве с дядей Льюисом, а позже — с младшим братом Нельсоном. Им также принадлежали крупные интересы в лесоторговом деле. Выйдя из их фирмы, он образовал товарищество с господами Д. Уэллсом и А. Г. Ван Схаиком в том же бизнесе с крупными лесопильными заводами на Грин-Бей. Он долгие годы заметно участвовал в развитии города Милуоки и, будучи владельцем «универсального магазина», как говорят, приобрел первый мешок пшеницы, когда-либо привезенный на рынок в том месте. Он два срока прослужил олдерменом Милуоки, а в 1872–1875 годах был мэр этого города. Его превосходное управление муниципальными делами приковало к нему внимание всего штата, в результате чего он был избран губернатором на двухлетний срок 1876 и 1877 годов. Он исполнял эту должность с выдающимся успехом, но по окончании своего единственного срока отошел от общественной жизни и возобновил свои занятия производством, продолжавшиеся до его смерти, которая наступила в Милуоки 17 июня 1891 года.
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ПОЧ. ХАРРИСОН ЛАДИНГТОН,
губернатор Висконсина в 1876–1878 гг.


Внук полк. Генри Ладингтона.



Джордж Ладингтон, второй сын Фредерика Ладингтона и внук полковника Генри Ладингтона, родился в округе Патнам и провел там всю свою жизнь. Он женился на Эмелин С. Трэвис. Несколько лет он содержал и вел магазин, которым прежде руководили его отец и дядя, как уже рассказывалось, а впоследствии стал кассиром Банка Кента, позже известного как Национальный банк округа Патнам, — должность, которую он занимал до самой смерти.

Правнуком полковника Генри Ладингтона по линии его сына Фредерика и дочери последнего Кэролайн является Льюис С. Патрик, бывший госслужащий в Вашингтоне, а ныне и на протяжении многих лет живущий в Маринетте, штат Висконсин. Его кропотливым и неустанным трудам мы обязаны сбором значительной доли тех данных, на которых основываются эти мемуары о его предке.
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Старый магазин в Кенте, построенный Фредериком и Льюисом Ладингтонами около 1808 года.



Сибилл Ладингтон, старшая дочь полковника Ладингтона, которая вышла замуж за Генри Огдена, юриста из Катскилла, шт. Нью-Йорк (в других местах названного Эдвардом и Эдмундом), переехала жить в Унадиллу, шт. Нью-Йорк, и родила четырех сыновей и двух дочерей. Выдающаяся карьера одного из этих сыновей может быть вполне передана цитатой из газеты «Нью-Йорк Обсервер» от 18 октября 1855 года:


Майор Эдмунд А. Огден из армии Соединенных Штатов, недавно скончавшийся от холеры в Форт-Райли, территория Канзас, родился в Катскилле, шт. Нью-Йорк, 20 февраля 1810 года. Вскоре после этого он переехал в Унадиллу, шт. Нью-Йорк, где оставался до поступления в Военную академию Соединенных Штатов. По окончании учебы он был зачислен в качестве бревет-второго лейтенанта в Первый пехотный полк, дислоцированный тогда в Прери-ду-Чиен. Впоследствии он был назначен первым лейтенантом в Восьмой пехотный полк, где служил до назначения капитаном в Квартирмейстерское управление, в корпусе которого состоял до самой смерти. Он с честью и отличием прошел через войны Черного Ястреба, во Флориде и с Мексикой, и был возведен в майоры бреветом за заслуги в последней из названных войн.

Его служба, всегда исполнявшаяся добросовестно, была трудной и ответственной. Он выплатил от имени правительства миллионы народных денег; он тяжело трудился и всегда во имя дела, и, отдав своей стране двадцать пять лет тяжелой и полезной службы, он умер бедным.

Последние шесть лет до прошлой весны майор Огден был расквартирован в Форт-Ливенворте, где оказывал важные услуги армии в качестве квартирмейстера. Оттуда он получил приказ отправиться в Калифорнию и перевез семью в Нью-Йорк с расчетом отплыть 20 апреля прошлого года, когда его приказы были внезапно приостановлены и его направили обратно для оказания помощи в снаряжении экспедиции против индейцев сиу. Впоследствии на него возложили трудную задачу по возведению в трехмесячный срок бараков, казарм и конюшен для полка войск в Форт-Райли — пункте примерно в 150 милях к западу от Ливенворта, который он сам выбрал в качестве подходящего места для правительственного поста, когда служил в Форт-Ливенворте. Это место было необитаемым и представляло собой почти совершенную глушь. Он взял с собой около пятисот ремесленников и рабочих с инструментами и провизией и приступил к трудам. В новой и необжитой стране, столь лишенной ресурсов, встретилось множество препятствий, но как только они стали преодолеваться и здания начали возводиться, среди людей появилась холера в самой смертоносной и пугающей форме: ежедневно умирало от двух до четырех человек. Далеко от дома и близких, привыкнув полагаться на майора Огдена в обеспечении своих ежедневных нужд, они в отчаянии обратились к нему за спасением от поветрия. Он трудился среди них день и ночь, выхаживая больных и утешая умирающих. Наконец тяжелая рука смерти коснулась его, и, истомленный заботами, бдениями и неустанными трудами, он пал жертвой болезни, чье опустошение тщетно пытался сдержать.

С кончиной этого офицера армия лишилась украшения своих списков; его собственный корпус потерял одного из самых эффективных своих членов — того, кого ценили и кого с радостью хвалили. Среди его сослуживцев по армии царит лишь одно чувство — скорбь по поводу его утраты, восхищение его профессиональным и личным характером и любовь к его прекрасным качествам. Сослуживцы по армии — не единственные пострадавшие; многие и многие в различных уголках страны потеряли теплого и верного друга, а страна лишилась честного человека и христианского солдата…

В смертный час, вдали от всего, что он любил на земле больше всего, его утешала христианская надежда. Его вера была непоколебимой и прочной и оказалась способной поддержать его в этот последний скорбный час. Будучи слабым и истощенным, он вслух прочитал молитву «Отче наш» и сказал своему другу капеллану, находившемуся рядом: «Скажи моим дорогим жене и детям, чтобы они постарались встретить меня на небесах», после чего мягко и тихо погрузился в покой.

Так скончался христианин-солдат в расцвете сил и на посту долга. Связанный столькими нежными узами с этой землей, с его губ не сорвалось ни единого ропота, но он встретил свой призыв с бодрой покорностью тому Провидению, чьи деяния он признавал всю жизнь и на которое уповал в смерти…

Интересно отметить свидетельства того уважения, которым майор Огден пользовался в Форт-Райли со стороны жителей и нанятых им людей. Ниже приводится отрывок из газеты «Канзас геральд» от 10-го числа:

«Смерть майора Огдена оставила глубокую скорбь в душах всех людей, которую не изглаживает время. Его нежная забота о духовном и телесном благополучии подчиненных; его непрестанные труды с больными и забвение самого себя при уходе за другими, пока он сам не был повержен, запечатлели его память в сердце каждого. И в знак привязанности они ныне заняты возведением прекрасного памятника, который ознаменует их признательность усопшему. Памятник, который будет выполнен из местного камня этой местности, установят на одном из высоких мысов в Форт-Райли, и его будет видно издалека со многих точек тем, кто приближается к этому месту. На нем будет высечена следующая надпись:

«Воздвигнуто в память о
БРЕВЕТ-МАЙОРЕ Э. А. ОГДЕНЕ,
основателе Форт-Райли;
бескорыстном патриоте и великодушном друге;
утонченном джентльмене;
преданном муже и отце
и образцовом христианине.







Мало кого так уважали при жизни и так оплакивали после смерти. Будучи в равной мере жертвой долга и болезни, он безмятежно завершил жизнь на государственной службе, отмеченную честностью и верностью.



БРЕВЕТ-МАЙОР Э. А. ОГДЕН,

помощник квартирмейстера армии Соединенных Штатов,
отошел в вечность в Форт-Райли 3 августа 1855 года
на сорок четвертом году жизни.



„И услышал я голос с неба, говорящий мне: напиши: отныне блаженны мертвые, умирающие в Господе; ей, говорит Дух, они успокоятся от трудов своих, и дела их идут вслед за ними“».
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Дом покойного Льюиса Ладингтона, сына полковника Ладингтона, в Кармеле, шт. Нью-Йорк, построенный в 1855 году.



Младшим братом майора Эдмунда Огдена был Ричард Ладингтон Огден, который стал капитаном армии Соединенных Штатов и был неутомимым и предприимчивым путешественником.
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ЛЬЮИС ЛАДИНГТОН,
сын полк. Генри Ладингтона.


(С портрета работы Франка Б. Карпентера.)



Шестым сыном и младшим ребенком полковника Генри Ладингтона был Льюис Ладингтон, родившийся во Фредериксбурге 25 июня 1786 года. В возрасте двадцати лет он занялся вместе со старшим братом Фредериком ведением общего магазина недалеко от своего дома. Несколько лет спустя он женился на Полли Таунсенд, дочери и старшей дочке Сэмюэла Таунсенда и его жены Кетуры Крозби. Таунсенды приехали в округ Датчесс много лет назад с Лонг-Айленда, и прадед Полли Таунсенд, Элиху Таунсенд, поселился на ферме в Юго-Восточном пресинкте, вблизи границы округа Уэстчестер. Он умер около 1804 года в возрасте 102 лет и еще за шесть недель до смерти был способен ходить по двору. В течение нескольких лет после свадьбы Льюис и Полли Таунсенд Ладингтоны жили в коттедже возле усадьбы Ладингтонов во Фредериксбурге, или Кенте, как он был впоследствии переименован. Затем весной 1816 года они переехали в селение Кармел, где вскоре после этого Льюис Ладингтон приобрел недвижимость, которая до сих пор принадлежит членам семьи. Осенью 1855 года он завершил строительство и занял дом, который по сей день является семейной усадьбой. Древесина, из которой был построен этот дом, была заготовлена на землях, принадлежавших мистеру Ладингтону в Висконсине, распилена на его лесопилках в Оконто в том же штате и доставлена от Грин-Бей до Буффало на озере шхуной «Льюис Ладингтон». Это обстоятельство указывает на то, что Льюис Ладингтон был тесно связан с деловыми интересами в Висконсине. Он отправился на Запад осенью 1838 года в компании своего племянника Харрисона Ладингтона, о котором уже упоминалось, и Харви Берчарда из Кармела, шт. Нью-Йорк. Они посетили Милуоки, бывший тогда всего лишь селением, и за ту зиму совершили несколько долгих поездок верхом по внутренним районам Висконсина с целью выбора казенных земель. Они приобрели обширные участки, главным образом с расчетом на лесную торговлю, а в 1839 году образовали в Милуоки торгово-закупочную фирму «Ладингтон, Берчард и Ко», в которой Льюис Ладингтон был старшим, а Харрисон Ладингтон — младшим членом. Годом или двумя позже Берчард отошел от дел, и фирма стала называться «Ладингтон и Ко», причем в нее вошел младший брат Харрисона Нельсон. Нельсон Ладингтон, кстати, впоследствии был президентом Пятого национального банка Чикаго и долгие годы возглавлял крупные и успешные лесозаготовительные и производственные предприятия, занимая видное положение в торговой жизни Чикаго. Около двадцати лет Льюис Ладингтон стоял во главе фирмы «Ладингтон и Ко», которая являлась одной из ведущих в Милуоки и вела торговлю, огромную по тем временам. Фирма также владела лесопилками в Оконто и доками в Милуоки. Около 1843 года Льюис Ладингтон приобрел участок земли в округе Колумбия, штат Висконсин, и в июле следующего года заложил на нем город Колумбус. В течение многих лет он лично руководил и поощрял развитие нового поселения, которое выросло в город со значительным населением и благосостоянием.

Таким образом, на протяжении почти четверти века мистер Ладингтон вел целый ряд предприятий в Висконсине, неизменно пользуясь уважением и доверием тех, кто его знал, и причисляясь к числу лучших образцовых граждан двух штатов, с которыми была связана его судьба. По своим политическим взглядам он был вигом и оказывал большое влияние на партийные решения, в особенности выступая против распространения рабства, однако никогда не соглашался занимать государственные должности, хотя его об этом часто просили. Он скончался 3 сентября 1857 года в Кеноше, штат Висконсин, а его останки были преданы земле на семейном участке кладбища Реймонд-Хилл в Кармеле, шт. Нью-Йорк.
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ЧАРЛЬЗ ГЕНРИ ЛАДИНГТОН,
внук полк. Генри Ладингтона.




Пятым ребенком Льюиса Ладингтона является Чарльз Генри Ладингтон, родившийся в Кармеле, шт. Нью-Йорк, 1 февраля 1825 года. Среди школ, которые он посещал в детстве, была школа в бывшем доме «Питера Парли» в Риджфилде, шт. Коннектикут. В 1842 году он стал клерком в оптовом магазине мануфактурных товаров в Нью-Йорке, а позже на протяжении многих лет состоял членом ведущей фирмы в том же бизнесе — фирмы «Латроп, Ладингтон и Ко», располагавшейся сначала на Кортландт-стрит, а затем на Парк-Роу. Значительная часть оборота этой фирмы приходилась на южные штаты, но за несколько лет до Гражданской войны ее название появилось в печально известном «черном списке» сторонников сецессии, ратовавших за рабство, как «аболиционистского» предприятия, в результате чего всякая торговля с той частью страны прекратилась. «Черный список» сначала включал лишь имена «Боуэн, Холмс и Ко», «Латроп, Ладингтон и Ко» и нескольких других, но со временем расширился и охватил около сорока ведущих домов в сфере оптовой торговли в Нью-Йорке, Бостоне и Филадельфии и широко публиковался по всему Югу, чтобы по возможности подорвать бизнес тех, кто, подобно «Боуэн, Холмс и Ко», «продавал свои товары, но не свои принципы». Разумеется, начало войны положило конец тем остаткам торговли, которые у этих домов еще оставались на Юге, однако «Ладингтон и Ко» с лихвой возместили в других местах убытки от южной торговли и к концу войны стали третьей ведущей фирмой в этой сфере в Нью-Йорке. Мистер Ладингтон был горячим сторонником Союза. Не имея возможности самому отправиться на войну солдатом, он нанял и прислал замену, а его фирма внесла крупные суммы на вербовку и экипировку войск в городе Нью-Йорк и в округе Патнам. Выйдя в отставку в 1868 году, он с тех пор занимался различными личными предприятиями в Нью-Йорке и на Западе.

Джеймс Ладингтон, шестой ребенок Льюиса Ладингтона, родился в Кармеле 18 апреля 1827 года, отправился в Милуоки в 1843 году, работал на предприятии «Ладингтон и Ко», помогал отцу в основании города Колумбус и некоторое время был местным агентом своего отца там. Позже в Милуоки он занимал должность казначея железнодорожной компании и вице-президента Банка Запада в Мэдисоне, штат Висконсин. В 1859 году он приобрел обширные лесопилки в устье реки Пер-Маркетт в Мичигане и основал там город Ладингтон. Он скончался 1 апреля 1891 года.

В дополнение к столь глубокому следу, оставленному членами семьи в военной, политической, деловой и иной истории Соединенных Штатов, имя Ладингтона в память о влиянии и достижениях тех, кто его носил, почетно вписано на карты не менее чем четырех штатов. Селение в округе Патнам, находящееся на месте старой усадьбы колониальных и революционных времен, носит, как мы видели, название Ладингтонвилл — одновременно дань уважения семье Ладингтонов и неудачный пример печальной американской привычки, ныне менее распространенной, чем прежде, добавлять «вилл» к местным названиям. Куда лучше было присвоение простого и достаточного имени Ладингтон озерному порту в Мичигане, упоминавшемуся в предшествующем очерке о жизни Джеймса Ладингтона. То же имя носит селение в приходе Калкасье в юго-западной Луизиане, тогда как роль, которую семья Ладингтонов сыграла в заселении и обустройстве штата Висконсин, увековечена в названии селения в округе О-Клэр, где сохраняется старый и привычный вариант написания — Ладдингтон.

Процитированную дань уважения английским Ладингтонам прошлых веков, с которой начинался этот том, было бы вполне уместно вспомнить в его конце mutatis mutandis применительно к Ладингтонам Америки. Хвастовство наличием «великого поместья» достойно уравновешивается свидетельством о внесении чего-то имеющего существенную ценность в общее благосостояние Великой Республики, а путешествия по восточным землям соперничают с путешествиями и трудами на просторах великих областей Запада; в то время как даже войны против неверных и преданность Королю не превзошли по заслугам войну за свободу и независимость и верность неотъемлемым правам человека. При таком взгляде на дело мы с уверенностью надеемся, что не только ради семейной привязанности, но и в силу исторического интереса сочтут не напрасным то, что здесь столь кратко и просто рассказана история Генри Ладингтона.
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